


e g y b i zonyos sz ínvonal alá ne i sü l lyed jen ; más ré sz t ped ig a fo ly ton f e j 
lődő kul turál is és g a z d a s á g i élet köve te lő leg lép fel b izonyos tekintetek
ben, ú g y h o g y igen nehéz ki térni a köve te lmények elől . 

Ö. kir . f ensége n y o m b a n rá is muta to t t o lyan gazdaság i kérdésekre , 
ame lyek elől 'igen nehéz ki térni , nevezetesen az A l f ö l d fás í tásának kér
désére . M i n d a z o k a szempontok , ame lyekre ő- fensége itt r ámuta tn i k e g y e i 
vol t , köve te lő leg lépnek e lő térbe és nehézzé teszik a k o r m á n y n a k azt, h o g y 
ezek elől a szükségle tek elől k i tér jünk. V a n azonban e g y m é g n a g y o b b 
követe lő erő, m é g p e d i g a n y o m a s z t ó g a z d a s á g i helyzet , ame ly v i szon t pa-
r ancso ló l ag í r ja elő, h o g y a köz te rheke t mos t m á r ne szapor í t suk , hanem 
egye lő re csökkentsük és ta lá l juk m e g annak a módjá t , h o g y m é g ezek 
az e lsődleges szükségle tek is e lha lasz tassanak o lyan időre , ' amikor a gaz 
daság i és pénzügy i helyzet j a v u l á s a következtében m ó d és a lka lom .kínál
kozik ma jd ezek fedezésére . 

A z A l f ö l d f á s í t á sának kérdése o lyan p r o b l é m a , — n a g y o n helyesen 
muta to t t ' rá ő fensége — me lye t különös gondozásában kel] részesítenie 
a k o r m á n y z a t n a k . H a f i gye l embe vesszük azt, h o g y fabehoza ta lunk meg
ha lad ta a búzákivi te l é r téké t s ha f i g y e l e m b e vesszük továbbá azt, h o g y 
mos t m á r a v ízszabá lyozás i munká la toknak többé-kevésbé befe jezésük 
előt t ál lunk é s ^ a z A l f ö l d k l imat ikus v i szonya inak és t a la jv i szonya ink 
megva lós í t á sa terén is k ö v e t ő l e g nyomul eióterDe ez a gazdaság i szük
ségle t , akkor igen nehéz hosszabb időre ki térni ez elől a szükségle t elől. 

En ezen a terén e g y t izenöt éves p r o g r a m m o t készí te t tem, ame lye t évi 
e g y és fé lmil l ió p e n g ő fedezet tel t ud tam volna végreha j t an i . A multévi 
fe l sőház i köl t ségvetés i v i ta során számada tokka l is m e g v i l á g í t o t t a m ezt 
a he lyzete t és bátor v o l t a m annakide jén részletesen is i smerte tni ezt a 
p r o g r a m m o t és m a r akkor u t a l t am ar ra , h o g y csak e g y évben vo l t sze
r encsém m e g k a p n i ezt a fedezetet , mer t *a következő években a pénzügy i 
k o r m á n y m á r n e m vo l t abban a he lyze tben , h o g y ezt az e l ső rangú szük
ségle te t is fedezni tudta vo lna . A köl tségvetés i fedezeten kívül azonban 
g o n d o s k o d t a m ar ró l , h o g y a hasznos beruházás i összegekből b izonyos f e 
dezet még i s á l l j on rendelkezésemre , h o g y a p r o g r a m m o t , ha n e m is abban 
a t empóban , m i n t a h o g y a n azt t e rveze temben fe lá l l í to t tam, m é g i s fokoza to 
san e lőbbre v i g y ü k , tehát a kö l t ségve tésben fe lve t t összegen felül hasz
nos beruházás i összegekből is ál l t fedezet rendelkezésemre . 

Én n a g y o n -hálás v a g y o k ő ki rá lyi fenségének , h o g y ezt a fontos 
g a z d a s á g i kérdés t itt fe lvetni mél tóz ta t to t . N é z e t e m tel jesen egye 
z ik mindazokban , amike t ő f ensége k i fe j teni mél tóz ta to t t , és én ígé rhe tem 
a mélyen t. Fe l sőháznak , h o g y mihe ly t a gazdaság i helyzet j a v u l és a 
pénzügymin i sz t e r úr — akivel mindanny ian küzdünk, aki azonban köte
lességszerűen az á l l a m pénzügy i és gazdaság i v i szonya i szer int bocsá t j a 
és bocsá tha t j a csak rendelkezésünkre azokat a fedezeteket , amelyekkel 
ő is rendelkez ik — b i zonyos n a g y o b b összegeke t f o g rendelkezésemre bo
csá tani , törekedni f o g o k mindazoka t a szempontoka t , ame lyeke t ő fensége 
it t 'kegyesen fe lsoroln i mél tóz ta to t t , a l e g n a g y o b b körül tekintéssel szol
g á l n i és ennek a p r o g r a m m n a k végreha j t á sá ró l gondoskodn i . (Éljenzés 
éá taps.) 

Bel iczey G é z a ; Sa jná la t ta l kell m é g azt is megá l l ap í t anom, h o g y a 
f ö l d m í v e l é s ü g y i kö l t ségve tésben a csemeték és fák nevelésére fordí to t t 
összeg 70.000 pengőve l csökken a j ö v ő évben. József f ő h e r c e g ő királyi 
f ensége t egnap fog l a lkozo t t ezzel a kérdésse l ; én csak a r r a v a g y o k 
bá to r fe lh ívni a minisz ter úr ő n a g y m é l t ó s á g á n a k f igye lmé t , — mivel 
e r r e fel i s ké re t t em a békésmegye i méhészegyesü le t ál tal — h o g y ami
d ő n i lyen csemetéke t mél tóz ta t ik kiosztani , ezek közöt t a csemeték és fák 
közö t t l e g y e n e k o lyan növények ás, amelyeknek v i r ága ibó l a méhek mézet 
gyű j the tnek . 



Fekete Z o l t á n : N a g y m é l t ó s á g ú E l n ö k Ű r ! T . F e l s ő h á z ! E l sősorban 
is a fö ldmíve lésügy i t á rca köl tségvetéséhez k ívánok hozzászólni , és ped ig 
annak I I . c íméhez, ame ly az ál lami erdészet budge t - jé t t á rgya í j a . Ebben 
a köl t ségvetésben Különösen két tétel r agad ta m e g f igye lmemet . A z egy ik 
a rendes k iadások közt szereplő csemetenevéiés i és e rdős í tés i köl tség, 
ame ly az idei 290.000 pengő rő l 235.000 p e n g ő r e van redukálva , ami 
19 % visszaesésnek felel m e g . A beruházások közt szerepel az A l f ö l d -
és kopár fás í t á s ra e lő i rányzot t 290.000 pengő , ame ly a tava ly i 310.000 
pengőve l szemben 7% apadás t je lent . 

A t. fö ldmíve lé sügy i minisz ter úr szerdai vá laszában , ame lye t Józse f 
k i rá lyi h e r c e g ö fensége fe l szó la lására adot t , megemlékeze t t a r ró l a ter
vezetről , amelyet az A l fö ld fá s í t á s ró l 1927-ben k ido lgoz tak . A z A l f ö l d bi 
zonyos részeinek befás i tásá t az 1 9 2 3 : X l X t.-c í r j a elő. Esze r in t a ter
vezet szerint összesen 270.000 katasztrá l is ho lda t kell az A l f ö l d ö n be-
fás í tani , m i n t h o g y p e d i g a t e rveze t 15 évre szól , évente 18.000 katasztrá
lis holdat . A z ó t a i m m á r n é g y év tel t el és ezala t t a n é g y ev alat t össze
sen n e m e r d ő s í t e t t e k ' b e annyi t , amenny i t e g y év alat t kellet t vo lna . E z 
m é g m a g á b a n véve n e m volnai o lyan igen n a g y hiba, h iszen minden kez
det nehéz. A z á l l amnak először is A l í ö l d f á s í t o k i rendel tségeket kellett 
szerveznie, ezek a k i rendel t ségek kiszál l tak az A l f ö l d r e , be j á r t ák azt, 
megál lap í to t ták azoka t a helyeket , amelyek a fás í tás szempont jábó l f igye
lembe jöhe tnek , elkészítet ték ezeknek a területeknek ra jzai t , térké
peltek, t e rü le t eke t ' s zámí to t t ak , ami óriási munka vo l t . Ezenk-ivül össze
í r ták a tanyákat , számbavet ték a t anyák körül azokat a vona laka t , s 
megá l lap í to t ták azoknak a hosszát , amelyeken az A l f ö l d f á s í t ó t ö r v é n y sze
rint f a s o r o k a t kellene létesí teni . N e m lehet tehát rossz néven venni azt, 
h o g y n e m f o g t a k m i n d j á r t hozzá az erdősí téshez, m e r t ezek a z előkészítő 
munkák évek ig e lhúzódtak és m é g mos t s incsenek befe jezve . 

É n m á s b a n l á tom itt a h ibát . A z A l f ö l d f á s í t ó k i rendel tség — 
a kiküldöt t f ia ta l e rdőmérnökök , va l amin t az ál lami e rdőh iva ta lok 
személyzete — utasí tás t k a p o t t a r ra nézve, h o g y az A l f ö i d f á s í -
tásnak p r o p a g a n d á t cs iná l jon a nép közöt t . E z n e m kevésbé nehéz fe l 
adat vol t . I smer jük a m a g y a r nép konze rva t ív izmusá t és tudjuk azt, h o g y 
az alföldi m a g y a r n e m n a g y o n szereti a fá t , m e r t á rnyéko t csinál , az 
árnyék pedig^ ár t a m e z ő g a z d a s á g i t e rményeknek ; tehát az, h o g y az al
földi néppel m e g lehessen értetni , mié r t szükséges , mié r t hasznos az 
Al fö ld fás í t á s , szintén n a g y idő t igénye l . M e g kellet t vele értetni azt, 
h o g y h a kellő menny i ségű f a f o g rendelkezésére ál lani , akkor n e m lesz 
kénytelen^ télen a sza lmájá t , a t r á g y á j á t eltüzelni, h a n e m azt hasznosab
ban értékesítheti . A közegészségügy i s zempon t és a k l í m á r a g y a k o r o l t be
folyás m á r nehezebben vo l t ve l e - megér the tő , az azonban , amirő l e lőbb 
szóltam, m á r a húsukba v á g o t t és t ény leg m a ot t tar tunk, h o g y az A l 
föld népe kezd érdeklődni a ásí tás i ránt , kezd m a g á t ó l is fás í tani , ú g y 
hogy az ál lami csemeteker tek m a m á r n e m képesek a csemete igénylés t 
kielégíteni, a n n y i r a tü lekednek a csemetékér t . A z á l lam annak idején m e g 
ígérte nekik, h o g y i ngyen csemetéket f o g n a k kapn i a l fö ldfás í tás i cé lokra . 
Tényleg kapnak i s ; aki azonban nincs > mind já r t ot t az első p i l lanatban, 
amikor a kiosztás kezdődik, az b izony lekésik és azzal küldik 'el, h o g y 
„ á m erdősí tsetek, de csemeté t adni n e m tudunk, mer t nekünk s incs" . 

I ly kö rü lmények közö t t inagyon e lhibázot t do lognak t a r t o m azt, h o g y 
a köl tségvetés ennyi re fuka rkod ik a csemetenevelésre szán t köl t ségekkel . 
Most, amikor m á r a nép előí télete m e g v a n t ö r v e , amikor m á r a talaj 
élo van készí tve, m o s t kel lene ütni a vasa t , a m í g meleg és ontani a cse
metét, h o g y az A l f ö l d f ás í t á sa mos t m á r e lőrehaladhasson. Í g y h a m a r o 
san pótolni lehetne az t a mulasztás t , a m e l y az első n é g y év alat t tör tént . 
Azt tar tom, h o g y ezen a helyen a t aka rékosság sokkal többet árt, min t 



amennyi t használ és a nép meg in t azt f o g j a mondani , h o g y ime, ismét 
csalódtunk azokban a kabátosokban, akik minket itt fe l loval tak, nekünk 
fűt-fát Ígértek és mikor rákerül t a sor az ígéretek tel jesítésére, akkor 
úres kézzel bocsá tanak el minket . 

A csemeteker tek tehát nagyobb í t andók volnának. K é r e m a földmíve
lésügyi miniszter úr ő nagymél tóságá t , h o g y erre a cé l ra a j ö v ő é v i költ
ségvetésben okvetlenül n a g y o b b összeget v e g y e n fel . E l v é g r e nem szük
séges az, h o g y mindent i ngyen adjanak. Hiszen a kiadások egyrésze meg 
is térülhet . Kzt l á tom a bevételi ' tételekből, ahol a csemeték termelési 
köl tségeinek megtér í téséből származó, i l letve az ebből vá r t bevétel az idei 
20.000 pengőve l szemben 40.000 pengőben van e lő i rányozva , tehát 100%-
kal több, m m t a multévi . Ebből i s la tom, h o g y a csemeték egyrészét , ha 
máskép nem, önköltségi ' á ron bocsá t ják rendelkezésre. Eleinte minden
esetre a leg több csemetét ingyen kellene adni, h o g y az erdősítési kedv 
fokozódjék . Később azután lehetne mérsékel t á rakat szabni. A n n a k ide
jén n a g y o n j ó mellékbevételei vo l tak az ál lami csemetekerteknek az ott 
nevel t gyümölcs fao l tványokbó l és vadoncokból . E z t ' a bevételi fo r rás t egy 
miniszteri rendelet megszünte t te . Ü g y tudom, h o g y ezzel kompenzálni le
hetne azokat a kiadásokat , '• amelyekkel az ingyen csemetekiosztás jár , 
a ján lom tehát ezt a fö ldmíve lésügyi miniszter ur nagybecsű f igyelmébe. 

Tudjuk, h o g y M a g y a r o r s z á g legsúlyosabb külkereskedelmi tétele az 
a behozatal i tétel, amelye t a f a i m p o r t je lent . E z 100 mill ió körül j á r . 2 6 % -
kal több pénzt küldünk ki a kül földre fáért , min t amennyi t az exportál t 
búzáér t kapunk, holot t a búza a mi fő expor tc ikkünk! E z az adat te
hát e l éggé élénken ' rávi lágí t a r ra a fonák helyzetre, amelyet a Tr ianon 
által teremtet t á l lapot je len t számunkra . Aze lő t t az o r szág területének 
26%-á t fog la l t a el erdő. A k k o r nem vol t fahiány, akkor nemcsak hogy 
teljesen ki tudtuk elégíteni i t thon a hazai szükségletet , hanem m é g j e 
lentékeny kivi telünk i s ' v o l t . E rde ink 85 % -át veszítet tük el terület szerint, 
minőség szerint m é g sokkal többet . M a az o r szág területének csak mint
e g y 12%-át bor í t j a 1 e rdő. Ny i lvánva ló tehát, h o g y h a ezen a ba jon segíteni 
lenét, fon tos közgazdaság i érdek, h o g y minden eszközt felhasználjunk 
és mindent elkövessük ar ra , hogy. ez ia helyzet megvál tozzék . Ebben a te
kintetben a lehetőség szerencsére m e g v a n . M a g y a r o r s z á g o n a je lenlegi vi
szonyok, közt a z ' é v e n k é n t i )és holdanként i á t lagos fahozadék 0.8 és 1.0 
köbméter közöt t mozog , m o n d j u k : kereken 1 köbméter t tesz ki. Német
országban az á t lagos fahozadék I 2.4 köbméter . Itt Magyarországon , is na
g y o n szépen fel lehetne fokozni a fa termést , ha nem is háromszorosára , 
de kétszeresére egészen biztosan. E z természetesen ki tar tó , cél tudatos, év
tizedekre terjedő munkát i génye l ; semmiesetre sem érhet jük azonban el 
azt o lyan módon,, h o g y a fe j lődés kerekét megköt jük és a kínálkozó lehe
tőségeket e ldobjuk magunktó l . 

A fa termelés ' f okozásá ra két eszköz áll rendelkezésünkre. A z egyik 
az erdőterüle t növelése. Ez t a cél t szolgálná az A l f ö l d fásí tása. E lvégre 
2 mil l ió hold e rdőhöz képes t 270.000 kat. hold is igen je lentékeny terület. 
Mindazonál ta l ennek a munkának l e g n a g y o b b része ú g y vo lna végrehaj t 
ható, ha a m i ' m e g l é v ő erdeinket okszerűen kezeinők, rendszeres, észszerű 
g a z d a s á g o t fo ly ta tnánk bennük, meg jav í t anék az e rdők általános álla
po tá t és a v á g á s f o r d u l ó k a t 1 n a g y á l t a lánosságban felemelnők. Mos t van 
munka alatt , sőt ú g y tudom, m á r készen is van az új e rdőtörvényterve
zet, 'ezzel a kérdéssel tehát ía köze l jövőben m é g bővebben lesz alkalmunk 
fogla lkozni . I t t csak e g y másik do log ra akar tam rámutatni , az Alfö ldfás í 
tásra és a r r a s z o m o r ú ke rü lményre , i h o g y ezen a téren haladás helyett 
visszaesés tapaszta lható , ho lo t t nincs n a g y összegekről szó, hiszen abszo
lúte véve az a ké t -háromszázezer pengő igazán n e m n y o m n a g y o n sokat 
az á l lamháztar tás mér legén . A z Országos Erdészet i Egyesü le t memoran-



dumáiban m á r többször adot t t anácso t a r r a nézve , h o g y a n lehetne az 
A l f ö l d f á s í t á s r a n a g y o b b összegeke t b iz tos í tani . I t t c sak r á m u t a t o k a f a 
a n y a g o k f o r g a l m i a d ó j á r a v o n a t k o z ó rendele t re , a m e l y m á r te l jesen ké
szen van és ame lynek k i adása esetén o lyan bevé te lekhez j u t n a az á l lam, 
amelyeke t részben v a g y egészben az A l f ö l d f á s í t á s r a fo rd í t va , a k í v á n t 
e r e d m é n y el v o l n a érhető. 

A z o n k í v ü l megemlékezem- az i m p o r t f a a n y a g o k m e g v á m o l á s á r ó l is, 
A tűz i fá ra v a n némi v á m k ivé tve , a sze r fá ra , t ehá t az épü l e t f á r a és a 
s ze r számfá ra azonban n incs . N y i l v á n abból az e lgondolásbó l indul tak ki , 
h o g y a ' s ze r számfának l e g n a g y o b b ' részét kü l fö ld rő l > kell behozni és ezért 
n e m v o l n a mé l t ányos I a haza i p u b l i k u m o t ezekkel a v á m o k k a l (megter
helni . Egy -ké t s záza i ékos v á m o t azonban n a g y o n szépen m e g b í r n a a kül
fö ldrő l i m p o r t á l t h a s z o n f a i s , a haza i e rdőb i r t okosoknak p e d i g ez ha tá
rozo t t j ó t é t e m é n y v o l n a , m e r t a k k o r a haza i f á t j o b b a n t udnák ér tékesí
teni . Az* A l f ö l d (fásí tására ezt a kis á ldoza to t m e g kel lene hozni . 

A v á g á s f o r d u l ó emelése <— m i n t m o n d o t t a m —• e g y i k ha tha tós eszköze 
vo lna a hozadékok növe lésének . E z z e l ! szemben a köze lmúl tban sa jná la tos 
tényrő l ér tesül tem, t. i. a r ró l , h o g y az e rdők incs t á r sa já t e rde iben , a m i s 
kolci e r d ő i g a z g a t ó s á g kerü le tében , leszál l í to t ta a < v á g á s f o r d u l ó t . E z azt 
je lent i , h o g y m e g l é v ő t ő k é t t á m a d m e g , m e g l é v ő f e lha lmozo t t t őkének e g y 
részét haszná l j a ' f e l ad h o c cé lok k ie lég í tésé re , ame lyek az erdészet tel 
eset leg n e m is f ü g g n e k össze, c s ak azér t , h o g y az á l lami e rdésze t mé r 
lege va l ame lyes t j a v u l j o n . . E z fe l té t lenül e lh ibázot t d o l o g . M a , a m i k o r a 
köze l jövőben az á l l amnak ha t a lmáva l akar juk az e rdőb i r tokosoka t b izo
n y o s m é r t é k i g kényszer í ten i , h o g y a v á g á s f o r d u l ó -emelésével a többter 
melés s zo lgá la t ába á l l janak , m a g a a k incs t á r j á r elől rossz pé ldáva l , 
a m i k ö r a v á g á s f o r d u l ó t leszál l í t ja . E z o lyan do log , m in tha va lakinek , 
akinek m o n d i u k 100.000 p e n g ő j e v o l n a a t aka rékpénz tá rban és annak 
kamata ibó l élne és ezt az összege t t a r toznék az ő u tódai s z á m á r a m e g 
őrizni , egysze r r e csak leszál l í taná a 100.000 p e n g ő t 80.000-re, 20.000 
p e n g ő t k ivenne és az t e lköl tené másfé le cé lokra , ame lyek az u tódoka t 
kevésbé érdekelné, ese t leg luxuscé lok ra . 

K é r e m a t. f ö l d m í v e l é s ü g y i min isz te r u ra t . h o g y a váfi-ási f o r d u l ó 
leszál l í tását c s iná l j a v isssza . E z csak m o s t kezdődö t t , elég' idő v a n tehát 
ennek r epa rá l á sá ra . N e szo lgá l tasson m a g a az á l lam rossz p é l d á t a ma
gánb i r tokosoknak . 

M e g kell i t t emlékeznem m é g e g y s z o m o r ú tételről , a m e l y az á tmenet i 
hi telek köz t szerepel , ez az erdésze t i k í s é r l e tügy , ame ly re az edd ig i 800'i 
pengőve l szemben 5000 p e n g ő v a n e lő i r ányozva . E z e n a tételen, h a nem 
lenne o lyan szomorú , m o s o l y o g n i kel lene. H i szen az erdészet i k í sé r le tügy-
nek különösen a m a i k ö r ü l m é n y e k k ö z t rendkívül t á g a m u n k a k ö r e , rend
kívül sok p r o b l é m a v á r m e g o l d á s r a . H a mi a több te rmelés t el aka r juk 
érni, akko r e l j á r á soka t kell k i d o l g o z n u n k , ki kel l t a n u l m á n y o z n u n k a ma i 
M a g y a r o r s z á g e rdő t a l a j ának e g y - e g y részét , h o g y m e g tud juk mondan i 
előre, h o g y h o v á m i t kell ü l te tn i és m i l y s iker t vá rha tunk az erdős í tés 
től. Kü lönösen az A l f ö l d f á s í t á sá ra n é z v e áll ez . A z a l fö ld iek j ó l tud ják 
azt, h o g y m i l y vá l t oza to s az A l f ö l d ta la ja , h o g y az az egyen lőnek , h o m o 
génnek lá t szó n a g y s íkság l é p t e n - n y o m o n m i l y v á l t o z a t o s s á g o t m u t a t fe l 
t e rmőképesség d o l g á b a n . H i á b a ierdősítünk e g y terüle te t egészen e g y f o r m a 
csemetével , röv id idő mu l t án azt t apasz ta l juk , h o g y e g y e s he lyeken szé
pen m e g y az erdősí tés , e g y e b ü t t p e d i g te l jesen üres f o l t o k m a r a d n a k , m á 
sutt csak t engődnek a f ia ta l csemeték . A l a p o s v i z sgá l a t r a van_ szükség , 
hogy rendszer do lgoz tassák Iki az o lyan j e l ek b iz tos fe l i smerésére , ame
lyekből az a lka lmazandó ta la jműve lés i m ó d és az a lka lmazandó f a f a i 
megválasz tásánál ki l ehe t induln i . Ide a lapos , t u d o m á n y o s a lapon n y u g v ó 
ta la jbiológiai ku ta tások szükségesek ; m e g v i z s g á l a n d ó a t a l a jnak f iz ikai , 



kémiai összetétele, mik ro f ló rá j a és fauná ja stb. Ehhez azonban pénz 
kell, ezt 5000 pengővel m e g sem lehet kezdeni . 

Azu tán itt vannak a mi szikeseink. Tudjuk , h o g y a szikesek nagy
része téliesen hasznavehetet len a gazdaság részére. E r r e nézve is vannak 
elvétve kísérletek. Rá jö t t ek arra , h o g y ha sikerül a szikesen az erdőt 
megtelepí teni , annyira , h o g y a csemeték m á r beárnyékol ják a talajt , ak
kor nem kell a szikes k iv i rágzás tó l tar tani . A d d i g van nehézség, amíg 
a talaj beárnyékolása n e m sikerül. E z t eddig csak n a g y köl tséggel tud
tuk elérni. M o s t o ly rendszer t kel lene kidolgozni , amely e l fogadha tó és 
gyakor la tban keresztülvihető módon tenné lehetővé ennek a feladatnak 
megoldásá t . )' : (í 

M e g kell emlékeznem a fatermelési táblák szerkesztéséről i s . A fater-
melési táblák o ly tapasztalat i adatokat fog la lnak magukban , amelyeksle-
hetővé teszik, h o g y a f a f a j , a! t e rmőhely é s ; a k o r funkc ió iaképpen lehes
sen belőlük a fa tömeget , a növedéket és a többi t -megál lap í tan i . Ezek nél
kül rendszeres e rdőgazdaságban a l ig lehet megmozduln i . E r r e alapí t ja 
számítását >az erdőrendező, ezen az a lapon számít ják ki a hozadékot , végzi 
az erdőér tékszámítási és nyereségszámítás i műveletek egyrészé t az erdő
gazda , ú g y h o g y ezért n a g y o n k ívána tos volna , ha megfele lő i fatermelési 
tábláink volnának . M a g y a r o r s z á g r a nézve csak a mul t század .közepéből 
származó, a régi Osz t rák-magvar monarchia egész területére készült ily 
táblázatok vannak , amelyek teljesen elavultak és a mai gazdálkodási 
módszereknek nem felelnek m e g . M í g Németo r szágban se szeri, se száma 
a kitűnő fatermelési tábláknak, i t t M a g y a r o r s z á g o n nincs ' semmink. Ez 
óriási hiba. .amelyen szintén segíteni kellene és a 'min i sz té r ium el is ren
delte körülbelül tíz évvel ezelőtt a táblázatoknak a 'hazai v izsgála tok alap
j án va ló feláll í tását , d é eddig e g y fi l lért sem < adott rá. 

í g y v a g y u n k a publ ikációkkal is . H i á b a kísérletezünk, — mer t hiszen 
kísérletek fo lynak magánú ton , m a g á n o s o k segí tségével — ha nincs m ó 
dunkban azok kellő publ ikálása . Tehá t az i rodalmi rész i s megoldandó 
volna . E z t is csak b izonyos támogatássa l lehet elérni. (Azelőt t az Országos 
Erde i A l a p tetemes összegeket ' fordított évről-évre az ilyen . irodalmi és 
kísérleti munkála tok segélvezésére. A z Országos Erde i A l a p o t az 1879. 
évi X X X I . t.-c. kreál ta és később ?z 1923 : X X . t . - c , amely egyenesen az 
Országos Erde i Alánró l szól, szintén gondoskodot t az alat> ; bevételeiről . 
E bevételeknek egvrészé t a kihágásokból b e f o l y ó büntetési pénzek b izo
nyos hánvada képvisel te , ame lv ezelőtt pz ö«szes ílvon büntetési pénzeknek 
körülbelül 1 6 — 1 7 % - a vol t , ami az u tolsó békepentádban á t lagosan 180.000 
a ranykoroná t tett ki. Ebből lehetett va lami t csinálni és lehetne m a i s , az 
1925-i köl tségvetés azonban ezt az összeget egyszerűen, mondjuk, kon-
fiskál ta ú g y , h o g v ezek a bevételek befolvtak az állami bevételek feneket
len zsákjába, anélkül, h o g y attól az évtől kezdve az Országos Erde i Alán 
csak e g y fi l lért i s ' l á to t t t vo lna belőlük. í g y tehát az Országos Erde i Alán 
l e r f ő b b jövedelmi forrásá tó l van megfosz tva és kísérletezésekre nem igen 
áldozhat semmit . Éppen < azér t ez az 5000 nengő m é g kevésbé indokolt,, mint 
indokol t vo lna akkor , ha az erdei a lapnak erre a támogatására számítani 
lehetne. K é r e m a t. fö ldmíve lésüfv i miniszter urat , gondoskodjék arról , 
' - o c v l ega lább 50—100.000 pengő áll ion e célok rendelkezésére, amit el le
hetne érni akképpen, h o g y az 1923 : X X . t .-cikknek intézkedéseit a j övő re 
nézve i smét é rvénybe léptetnék. 

Mos t fo lynak kül fö ldön mindenüt t a ' racionalizálási kísérletek is, kü
lönösen az erdőhaszpálti t Uivét>: Nálunk í«t •folynak ilvenelc mon-ínt. c s»k 
magán támoga tássa l . Németo r szágban ezekkel a racional izálási kísérletek
kel 30—40%-os megtakar í tásoka t tudtak az erdőhasznála t terén, illetve 
annak egyes részeiben elérni. Mindenesetre fontos közgazdasági érdek 



volna reánknézve , h o g y i lyen k ísér le teket mi is fo ly tas sunk és a mi v i 
szonya inkhoz a lka lmazva azokat , a l eghe lyesebb e l j á rásoka t á l lapí t 
suk m e g . j 

K i kell m é g / térnem a személyzet i k i adásokra i s , ame lyek szintén apa
dást mutatnak. Min t mél tóz ta tnak tudni, a pénzügymin i sz t e r ú r ő n a g y 
mé l tó sága e g y te rve t ^dolgozott k i , ame ly szer int az á l lami a lka lmazot tak 
lé t száma ha t év alatt 10 százalékkal kell h o g y apasztassék. A fö ldmíve l é s 
ü g y i t á r ca t isztviselőinek, / i l letőleg a lka lmazot ta inak lé t számában ez az 
apasztás , ha az erdőt isz t i l é t számtól eltekintünk, 6 százalékra rúg . A z 
erdőtiszt i lé tszámnál ezzel szemben '.21 százalékot tesz ki, ny i l vánva ló te
hát, h o g y az erdőtiszt i l é t szám apasz tása sokkal ta , kétszeresen fe lü lha
ladja azt a mér téke t , ( amelye t á t l agosnak ve t t a pénzügymin i sz t e r ú r ; f e 
lü lhaladja akkor , a m i k o r i lyen n a g y m é r t é k ű lé t számapasz tás ra ennél a 
státusnál igazán n incs m e g az \ a lapos ok, ső t a m i k o r e l lenkezőleg áll a 
do log , mer t hiszen az erdőt isz tek a mai státus mel le t t is a l i g , t u d j á k h iva
tásukat ke l lőképpen tel jesí teni . < 

A z e rdő tö rvény az összes e rdőket á l lami fe lügye le t alá he lyez i ; az 
e rdőknek körülbelül fele az e rdő tö rvény 17. §-ának ha t á lya a la t t áll , 
amely e lő í r ja az üzemte rv szerinti kezelést . A z á l l am el lenőrző szerveinek 
tehát minden évben köte lességük az összes, e l lenőrzésükre b ízo t t b i r t oko 
kat beutazni , köte lességük m e g g y ő z ő d n i arról , h o g y a t ö r v é n y kel lőképpen 
végre van-e haj tva, i l le tő leg az üzemtervve l szemben n e m követ tek-e el 
á thágásokat . E z n a g y munka , ez t eddig is al ig g y ő z t e a személyze t . 
H o g y a n f o g j a ezután g y ő z n i k i sebb személyze t , m é g h o z z á k isebb út iköl t
ségekkel ? Mer t az út iköl tségeket is 300 ezer pengőrő l 180 eze r p e n g ő r e 
redukálták, tehát 40 százalékkal apasz to t ták! 

A z 1898 : X I X . t.-c á l lami kezelésbe ,-utalta a k ö z s é g i és n é m e l y más 
erdőket . I t t az összes teendőket az ál lami közegek lá t j ák el, k ivéve .a pénz 
e s anyagkeze lé s t ; he lyenként az t is, f ahol erre külön szerződés áll fenn . 
M á r m o s t , ha az erdőt isz teknek megt i l t j ák , h o g y ők a he lysz íné re , kiszáll
j anak , — m e r t hiszen a z , u tazás i köl tségeknek ilyen, mér tékű reduká lása 
ezt je lent i , sőt egyenesen t i l tó rendeletek is j e lennek m e g — .hogyan tel
jes í thet ik ezek köte lességüket? K é r d e z e m : h o g y a n .lehet e r d ő g a z d a s á g o t a 
zöld asztal mellől veze tn i? Hiszen a l e g n a g y o b b abszu rdumok sülnek í g y 
k i ! H o g y a n j e l ö l j e ki a vágásoka t , h o g y a n el lenőrizze az erdősí téseket , 
h o g y a n vezesse az e rdőápolás i munkáka t az erdőt iszt , ha n e m szabad az 
erdőbe k imenn ie? I lyen módón .az á l lami e rdőh iva ta lok va lóban csak p i c -
tus masculus-okká vá lnak . 

Ez szégyente l jes fo l t j a ennek a köl t ségvetésnek, s a j ö v ő b e n n e m 
volna szabad e n n e k , í g y maradn ia , m e r t hiszen ez kel lemetlen j o g i köve t 
kezményekkel is j á rha t . Tudnunk kell ugyan i s , h o g y a községek az erdő-
tisztek f izetéséhez hozzá já ru lnak , b i zonyos . év já radéko t f izetnek, ők tehát 
j o g g a l követe lhet ik m e g azt, h o g y az á l lam szakszerűen kezeltesse az ő 
erdejüket , h o g y az az. e rdőt i sz t kiszáll jon a he lysz ínére , tanácsokkal s zo l 
gá l jon és vezesse , i rányí tsa a munkálatokat . B i z o n y o s f o k ú j og t a l anság is 
van tehát tu la jdonképpen abban , ha őke t egészen e lzár ják a k iszá l lások 
lehetőségétől . 

H o g y t ény leg há t r ányokka l j á r és m á r edd ig is érezhető ennek a f o 
nák á l lapotnak kihatása , az megá l l ap í tha tó a s tat iszt ikából , ame ly szer in t 
az erdősí tési h á t r a l é k o k . a z o r szágban évrő l -évre növekszenek ; két év a lat t 
80 % -kai növekedet t ez a hát ra lék . H a s o n l ó k é p p e n növekszenek a k o p á r 
területek is, ahelyet t h o g y f o g y n á n a k , ..növekszenek, m e r t az erdőtiszt i 
személyzet n e m tudja kezében tar tani a k o p á r o k erdősí tését . 

H a .már személyzet i do lgokró l és személyi ügyekrő l beszél tem, fel 
kell h í v n o m a pénzügymin i sz t e r ú r ő n a g y m é l t ó s á g á n a k f i gye lmé t e g y 



bizonyos n y u g d í j a s t i sz tv ise lőcsópor t sérelmére is . A nyugd í j a sok rend
kívül sokféle ka t egór i ába v a n n a k beosz tva s m á r ezen a téren is n a g y o n 
j ó vo lna b izonyos e g y s é g e t teremteni . V a n ,azonban e g y o lyan ka tegór ia , 
ame ly az összes többinél rosszabbul j á r t ; szerencsére nem sokan vannak 
b e n n e . . Tudjuk , h o g y az 1925. évi 7000. sz. miniszter i rendele t az állami 
t isztviselőket A . - és B . -csopor tba sorozta . Körü lbe lü l novemberben je lent 
m e g ez a rendelet és h a t á l y a jú l ius e lse jé ig v i sszamenőleg ál lapít tatot t 
m e g . De mintha megbán ták volna ennek a visszamenő hatálynak a rende
le tbe v a l ó bevételét , u tó l ag m é g , egy pon to t fűztek a rendelethez, a 101. 
ponto t , ame ly azt a rendelkezést t a r ta lmazza , h o g y (olvassa): „ azoknak 
a t isztviselőknek nyugd í j á t , akik 1925. évi jú l ius h ó 1-je után, de ugyan
ezen év n o v e m b e r 1-je e lőt t nyugd í j az ta t t t ak , a B . f izetési c sopor tnak meg
felelő összegben ke ik megá l lap í tan i , m é g akkor is, h a a rangsoroza t i beosz
t á s szerint ezek a t isztviselők a A . f izetési c sopor tba let tek vo lna besoroz
ha tok" , í m e , tehát ezzel a nyugd í j a soknak e g y b izonyos részét erősen, 
i gen érezhetően súj tot ták, m e r t körülbelül e g y fizetési osztál lyal alacso
n y a b b n y u g d í j a t kapnak , min t kap tak vo lna k ü l ö n b e n . 

De tetézi ezeket a ba joka t az 1927. évi 6670. sz. miniszterelnökségi 
rendelet , ame ly azt mond ja , h o g y (olvassa): „ a z 1925. évi jú l ius hó el
seje előtt n y u g d í j a z o t t á l lami t isztviselők ellátási d í já t a 65 é v e s . életkor 
betöl tése után az 1925. évi 7000. M . E . számú rendeletben említet t A . fize
tési c sopo r tnak megfe le lő összegben kell megá l lap í tan i . " E z tehát egyéb 
ként n a g y o n helyes intézkedés vo l t , de i smét azt az előbbi c sopor to t súj
tot ta , m e r t hiszen ők, akik vélet lenül jú l ius elseje és n o v e m b e r elseje közt 
men tek nyugd í jba , ebben a kedvezményben m á r n e m részesülhettek. V é g r e 
azután meg je l en t az 1927. évi 9000. sz. miniszterelnöki rendelet , amely 
annak a b izonyos 10 százalékos f izetés- és nyugdí jemelésnek megál lapí tá 
sáról szólott . E b b ő l is k izára t tak azok a t isztviselők, akik 1925. júl ius 
elseje és n o v e m b e r elseje közö t t men tek nyugd í jba . H a tehát valaki vé
let lenül az ő p r i v á t szerencsét lenségéből k i fo lyó l ag éppen e n é g y hónap 
va lamely ikében men t n y u g d í j b a , akkor az összes kedvezményektő l elesett. 

E z n e m mél tányos á l lapot , ez n e m igazságos do log , ezen segíteni kel
lene és lehetne is, m e r t min t e lőbb emlí te t tem, i lyen tisztviselő tulajdon
képpen n a g y o n kevés van . Számokka l n e m szolgálhatok, csak ezt az egyet 
tudom, h o g y a fö ldmíve lésügy i t á rca ügyköréhez ta r tozó nyugd í j a s tiszt
v i se lők száma 1200-on felül van és ezek. közö t t mindössze hatan vannak 
i lyenek. A z i g a z s á g ü g y i tá rcánál i lyenek n e m lehetnek, m e r t hiszen a bí
ró ságná l és az ügyészségné l n e m vo l t B-l is ta ; úgyszin tén a honvédelmi 
t á rca sincs érdekelve ebben, mer t a ka tonaságná l sem vo l t B-lista. A többi 
t á rcákná l va lósz ínű leg ugyan i lyen kis a rányben vannak, tehát csak né
h á n y t isztviselőről • v a n szó. Ezeken segíteni kellene, mer t n e m visel
heti az á l l am a fe le lősséget azért , h o g y a n y u g d í j a s o k e g y kis csopor t ja 
az t mondhassa , h o g y ve lük szemben méltat lanul és igazságta lanul já r 
tak el. Ezeknek a t isztviselőknek a kérését , akik hozzám fordul tak, én tel
j e sen m a g a m é v á teszem,, annyiva l is inkább , mer t hiszen ezek a tisztvise
l ő k mind kitüntetéssel mentek nyugd í jba . V a n köztük e g y földmívelés
ü g y i minisz tér iumi helyet tes á l lamti tkár i c ímmel ki tüntetet t tisztviselő, 
aki ko rmányzó i el ismerésben részesült , két miniszter i tanácsosi c ímmel és 
j e l l egge l , e g y gazdaság i fő tanácsos i és miniszter i tanácsosi c ímmel ki
tüntetett , e g y gazdaság i fő tanácsos i és e g y főerdőtanácsos i c ímmel és 
j e l l egge l ki tüntetet t t isztviselő, ezek tehát kivétel nélkül mind kitünte
tett , a 35. évüket derekasan vég igszo lgá l t t isztviselők. E m ö g ö t t a 101. 
pont m ö g ö t t tehát n e m lehet va lami büntető szankció e l re j tve . E z egy 
ötlet vo l t akkor , n e m lehet mos t m á r megál lap í tan i , h o g y mi vol t az oka, 
h a n e m ezt repará ln i ké rem. 



K é r é s e m e t a köve tkezőképpen f o r m u l á z o m m e g . A z A . és B . f ize tés
c s o p o r t közöt t i f ize téskülönbözet fedeze térő l az 1931—32 . évi á l lami köl t 
ségve tésben az „ E g y é b p ó t l é k o k " közö t t g o n d o s k o d á s tö r tén t a m é g szol
gá l a tban levő á l lami s tb. t i sz tvise lőkre nézve az 1931 . évi jú l ius h ó else
jé tő l kezdve , — tudni i l l ik a B- l is ta el v a n t ö rö lve . E z az e lbánás egy ide jű 
l eg ki ter jesztendő v o l n a azokra a n y u g d í j a z o t t á l lami s tb. t i sz tvise lőkre 
is, akik az 1925. évi j ú l i u s hó 1-től n o v e m b e r 1-éig ter jedő időszak alatc 
n y u g d í j a z t a t t a k és r angso roza t i beosz tás szer int az „ A " fizetési c sopor tba 
let tek vo lna beso rozandók . 

V é g ü l , mé lyen t. Fe l sőház , m e g k e l l itt m é g eml í t enem a sop ron i m a g y a r 
ki rá lyi b á n y a m é r n ö k i és e rdőmérnök i fő i sko la ü g y é t is . (Halljuk! Hall
juk!) E z a fő i sko la , min t mél tóz ta t ik tudni , — hiszen a p a r l a m e n t e lőt t 
is t öbbször vo l t m á r e r rő l szó — M a g y a r o r s z á g n a k l e g r é g i b b műszak i j e l 
legű fő i sko lá ja . S ő t egész E u r ó p á b a n és az egész v i l á g o n a l ig akad e g y v a g y 
m a x i m u m két fő i sko la , ame ly ebben a tekinte tben fe lvehe tne a v e r s e n y t 
a rég i selmeci f ő i sko l áva l , ame ly m á r 1763-ban fő i sko la i j e l l e g g e l b i r t . 
E z a fő i sko la a külföldi hason ló célú és i r á n y ú fő iskolákka l szemben hatá
rozot t in fe r io r i t á sban v a n abban a tekintetben, h o g y n incs f e l ruházva 
m é g a dok to r r áava t á s és a m a g á n t a n á r i hab i l i t ác ió j o g á v a l . 

Eze lő t t n y o l c évvel a min i sz té r ium elrendel te a fő i sko la új szervezet i 
és ügyvi te l i s zabá lyza tának fe l ter jesztését . E z m e g is tör tént , de n y o l c 
év ó ta e r re vá la sz t n e m kaptunk . A n n a k ide jén , m i n t h o g y it t elvi kér
désről vo l t szó, a pénzügymin i sz t e r ú t á t tet te ezt a szabá lyza to t a kul tusz
minisz ter ú rhoz megny i l a tkozás vége t t . A kul tuszminisz ter úr p e d i g ki
ad ta a m ű e g y e t e m n e k , ame lye t a l egau ten t ikusabbnak t a r to t t a r ra , h o g y 
ebben a d o l o g b a n nyi la tkozzék . A m ű e g y e t e m , m e l y ami fő i skolánka t , 
me lye t i t t képvise ln i v a n szerencsém, m i n d i g e g y e n l ő r a n g ú in tézménynek 
tar to t ta , e g y h a n g ú a n m a g á é v á tet te a fő i sko la ü g y é t és e g y h a n g ú pá r to 
lással ter jesztet te fel a szabá lyza to t a kul tuszminisz ter ú rhoz . A kul tusz
minisz ter úr akkor szintén m e l e g h a n g ú pá r t fogássa l , sa já tkezű a lá í rásá
val küldte azt v i ssza a pénzügymin i sz t é r iumba . É s m é g s e m tör tén t 
semmi. 

A m i n t ha l lom, később a kul tuszminisz ter úr megvá l toz t a t t a f e l f o g á 
sá t és mos t azon az á l l ásponton van , h o g y , bá r ezt a kérés t j o g o s n a k vél i , 
kul túrpol i t ikai szempontbó l n e m ta r t j a az t keresz tü lv ihe tőnek, m e r t csak 
o lyan fő i sko lának lehet j o g a dok to roka t és m a g á n t a n á r o k a t ava tn i , 
ame lyek a ku l tuszmin isz té r ium f e n n h a t ó s á g a alá t a r toznak . Ezzel szem
ben aká rhány kül fö ld i pé ldá ra lehet h iva tkozni , o lyan bányásza t i fő i sko
lákra , amelyek a pénzügymin i s z t é r i um alá t a r toznak , o lyan erdészet i fő 
i sko lákra , ame lyek a fö ldmíve l é sügy i min i sz té r ium alá t a r toznak , ame lyek 
fel v a n n a k még i s h a t a l m a z v a a dok to r rá a v a t á s r a ; ava tnak bányásza t i tu
d o m á n y o k d o k t o r á v á , ava tnak erdészeti t u d o m á n y o k d o k t o r á v á és a több i 
dok to rokra ebből abszolúte semmifé le h á t r á n y n e m szá rmaz ik , ez r á juk 
nézve abszolú t n e m lehet lekics inyí tő , hiszen ezek a t u d o m á n y o k is m a g a s 
fokon á l lanak m a n a p s á g . H a a kényes kü l fö ld i megteszi , ezt, akkor m e g t e 
heti a s zegény M a g y a r o r s z á g is . 

D e igen n a g y h i b a az, h o g y az u tódá l l amokban is megszerezhe t ik ők 
a dok tor i oklevele t ú g y a bányásza t i , m i n t az erdészet i szakon , csak éppen 
nálunk nem. Ők tehát j o g g a l h iva tkozha tnak in fe r io r i t á sunkra . A m i k o r 
m i l ép ten -nyomon hangoz ta t juk , h o g y a m i ku l tú r fö lényünke t a külfölddel 
szemben s kü lönösen az u tódá l l amokka l szemben m e g kell ő r iznünk és fenn 
kell ta r tanunk, a k k o r n e m ér thető az a f e l f o g á s , h o g y ná lunk a b á n y a 
mérnöki , kohómérnök i és e rdőmérnök i szakokta tás l e g f ő b b szervének ezek 
az egye temi j e l l e g ű a t t r ibú tumok n e m v o l n á n a k m e g a d h a t ó k . H a a fő i sko la 
n e m is k a p j a m e g az e g y e t e m c ímét , de a dok to r r áava t á s és m a g á n -



tanár i habi l i táció j o g neki m e g a d a n d ó volna , ennek haszna a tudomá
nyos munka fej lesztése, az ambíc ió serkentése, a tanár i szukreszcencia 
nevelése szempont jából e lvi ta thatat lan. Én tehát mé ly tisztelettel kérem 
a pénzügymin isz te r és a fö ldmíve lésügy i miniszter urakat , h o g y mél
tóztassanak a kul tuszminiszter úr ra l egye té r tő l eg va lamelyes plat t for-
m o t találni, amelyen ezt a r égó t a va júdó kérdés t v é g r e egyszer köz
mege légedés re mego ldha tnák . 

M a y e r János fö ldmíve lésügyi minisz ter : Mélyen t. Fe l sőház ! Fekete 
Zo l t án fe lsőházi t ag úr k i f o g á s o l j a az erdősítési és fásítási költségvetés 
csökkentését . Idevona tkozó lag m á r vo l t am bá to r József f ő h e r c e g ő királyi 
Fenségének beszédére vá l a szomat megadn i . K i f o g á s t á r g y á v á tette, hogy 
a miskolci e rdő igazga tásná l a vágás fo rdu ló t 100 évről 80 évre szállítot
tuk le és azt áll í t ja, h o g y ha az állami erdőkben tör ténik i lyen intézke
dés, akkor h o g y a n várha t juk azt, h o g y a fennál ló rendeleteknek és tör
vényes fel tételeknek a magáne rdőb i r tokosok megfe le l j enek? N a g y o n 
tévesen van i n f o r m á l v a a t. felsőházi t a g úr, mer t a vágás fo rdu lónak 
120 évről 100 évre va ló leszáll í tása vo l t szóban, de ez sem tör tént meg, 
tehát semmifé le vál tozás nem tör tént a vágás fo rdu lón . A z az állítás 
tehát, amelye t a felsőházi t a g ú r i t t megkockáz ta to t t , h o g y az a rendkívüli 
fahaszná la t azér t vo l t szükséges, h o g y a t á rca va lami lyen luxuskiadá
sokat fedezzen ebből, szintén n e m áll, mer t semmifé le luxuskiadás rend
kívüli fahasznála tból k i f o l y ó l a g nem eszközöltetett . 

Örömmel látjuk, hogy a főiskola képviselője ezúttal 
részletesen tért ki a magyar erdőgazdaság sokirányú pana
szainak jelentékeny részére 

Bár nem osztjuk a felhozottakat minden tekintetben, 
így különösen a magas vágásfordulók tekintetében nem. 

Nem győzzük eléggé hangsúlyozni, hogy ennek a kérdés
nek az elbírálásánál az erdészt nálunk háttérbe szorítja a 
magyar erdész. 

Nincs az a szaktudósunk, aki a magasabb vágásfordulóra 
való áttérést a hozadékterület és így közvetve a hozadék 
csökkentése nélkül meg tudná oldani, mert hiszen á gyérítési 
és egyéb ellenérték gyanánt számításba venni szokott faanya
gokat az alacsonyabb vágásforduló mellett éppen úgy igénybe 
lehet és igénybe kell venni, mint a vágásforduló felemelése 
esetén. 

Bármennyire előnyösnek tartsuk is a magas vágásfordu-
lójú szálerdőt, mégis ebből a szempontból az általános erdő
gazdasági ideált másodsorba vagyunk kénytelenek szorítani a 
magyar szükséggel szemben. 

Akik közvetlenül ismerjük az ország fogyasztását, igen 
jól tudjuk, hogy azok a különleges vagy nagyméretű válasz
tékok, amelyeknek használata a fémekkel és egyéb anya-



gokkal szemben napról-napra jobban háttérbe szorul, a magyar 
fogyasztásnak mennyiségileg és értékbelileg is aránytalanul kis 
százalékát teszik ki s a tömegtermékek azok. amelyek rette
netes teher gyanánt nehezednek a külföldi beszerzés révén 
egész közgazdaságunkra. 

Be kell látnunk, hogy ez a megnyomorított csonka ország 
nem áldozhat évről-évre százmilliókat a vérrel áztatott magyar 
föld és a verítékes magyar munka gyümölcséből azért, hogy 
az erdőgazdaság ebből a szempontból is közelebb jusson a 
külföldön sem gyakori eszményi erdőgazdaságok állapotához. 

És bennünket az önvédelem irányít akkor is, amikor a 
közel szomszédok termelését a magunk termelésének fokozása 
révén csökkenteni kívánjuk elsősorban a legjelentősebb tömeg
termékben: tűzifában. 

Mert meg fognak szűnni vagy legalább is erősen redu
kálódni a nagykiterjedésű tarvágások a Tisza, a Maros, a* 
Körösök forrásvidékén abban az esetben, ha az itt termelt 
tüzifatömegek nem találnak nálunk biztos piacra. 

Pedig ezeknek a lepusztított területeknek hordaléka az. 
ami az említett folyók medrének állandó feltöltésével és az 
árvízveszedelem állandósításával még egyéb gazdasági ágain
kat is elpusztulással fenyegeti, azonkívül, hogy kereskedelmi for
galmunknak igen jelentékeny részét a külföldre vonzza. 

Ezért — bár teljesen megértjük, hogy az erdőrendezés 
tudós tanára az eszményi célt tartja szem előtt — a magunk 
részérő] fenntartjuk azt a törekvésünket, hogy még a vágás
fordulók bizonyos mértékű leszorítása árán is fedezni ipar
kodjunk az alárendeltebb tömegtermékekben mutatkozó szük
ségleteinket s csak akkor térjünk át a tartalékoló politikára, 
amikor a jobbkarba hozott erdők megszaporodott növedéke és 
az újonnan létesített erdők hozadékai ezt a külföldi behozatal 
fokozása nélkül is lehetővé teszik. 

Nagyon sajnáljuk, hogy a miniszter úr válaszában egy
általán nem tért ki az erdőgazdaságnak igen sok súlyos pana
szára, így a létszámapasztásra, a kiserletügyekre, a főiskolára, 
az utazási költségek indokolatlan csökkentésére stb 

Reméljük, hogy ez a hiányosság csak a tárgyalás céljaira 



rendelkezésre állott idő rövidségének következménye, nem 
pedig annak, mintha a miniszter úr ezeknek a kérdéseknek 
nem tulajdonítana kellő fontosságot. 

2. 

Programmbeszéd. 

Az egyik kormánytámogató lapból idézzük a következőket 
a földmívelésügyi miniszter úr programmbeszédéből: 

„A miniszter jövő tervei. Ezután a jövő terveire tért a 
miniszter. Jövőben elsősorban az erdősítés és a fásítás problé
máival kíván foglalkozni. A csonka országnak kétmillió hold 
erdeje van, ez azonban az állam hatmilliós faszükségletét nem 
tudja fedezni. Az utolsó három évben 500 milliót fizettünk k» 
a külföldnek fáért, ezzel szemben búzáért csak 386 milliót 
kaptunk. Ezen a téren messzemenő programmot dolgozott ki. 
bár ez csak a jövő nemzedék javára szolgálhat." 

Hálás köszönettel nyugtázzuk az ígéretet, amellyel a 
miniszter úr jövő programmjának élére az erdősítés és fásítás 
kérdését állította, azt a kérdést, amelynek dűlőre juttatásáért 
annyi idő óta harcolunk. 

Szükségesnek tartjuk az ígéretet itt szószerint megismé
telni, mint bizonyítékát annak, hogy panaszaink ma már min
den illetékes fórumhoz eljutottak és álláspontunkat mindenütt 
elfogadják 

És ezt az ígéretet nyilván fogjuk tartani. 
Hivatkozni is fogunk rá. 
És pedig elsősorban akkor, amikor a foganatosításra kerül 

a sor, tehát nemcsak a jövőévi költségvetés tárgyalása alkal
mával, de már azt megelőzőleg is. 

Mert erre a célra kell pénznek lenni és van pénz. 
Csak az kell, hogy az ígéret a választás után akarattá 

váljék. 
Hiszen az általunk javasolt fedezetet, a favámot, a kor

mány már részben bevezette. 
Az e címen eddig befolyt jövedelmet hatszázezer pengőt 

meghaladó összegre becsüljük, ami az év végéig meg fogja 
haladni a hatmilliót. 



Mi arra kérjük itt a miniszter urat, követelje ezt az össze
get a legtermészetesebb céljára: a magyar erdőgazdaság talpra
állítására. 

Mert ez a kérdés már megoldott kérdés, csak egy hianv 
zik hozzá: a pénz. 

3. 

T ü z i f a t e r m e l é s ü n k jövő j e . 

Az a rettenetes katasztrófa, ami a búzaárak gyors vissza
esésével a mezőgazdaságot érte, intő példaként szolgálhat arra, 
hogy a gyors tempójú árleszállítás bármely gazdasági ágat a 
legnagyobb veszedelembe sodorhatja. 

Ez a veszedelem sohasem mutatkozott fenyegetőbben a 
csonka ország erdőgazdaságának legfőbb jövedelmi forrását 
alkotó tűzifa termelésénél, mint éppen ma. 

A három év előtti kemény tél, amely behozatalunkat két 
éven át kb. 160.000 vagon tűzifára fokozta, a régebbi készle
teket fölemésztette s a megnyilvánuló nagy kereslet, az elhelye
zés könnyűsége a termelések bizonyos mértékű fokozásához 
vezetett. 

Két egymásután következő enyhe tél és az általános pénz
telenség rövidesen megmutatták, hogy a fák e téren sem nőhet
nek az égig. 

Bár behozatalunk az elmúlt évben 25%-kai esett a maxi
mális behozatal alá, mégis a magyar termelés vasúti szállításra 
szánt készleteinek több mint fele december végén értékesítet-
lenül hevert az erdőn és a rakodókon. , 

A magyar termelés szorongatott helyzetén az időközben 
kiütött cseh vámháború, valamint a tarifakedvezmény és vám 
sokat könnyítettek. 

Nem szabad azonban azt hinnünk, nogy a kérdés ezzel 
nyugvópontra jutott volna. 

Ne feledjük el, hogy határaink közelében több mint két-
szerese áll kitermelve annak a tüzifamennyiségnek, amit orszá
gunk normális viszonyok mellett a magyar termelésen felül 
felvenni és fogyasztani képes. 

Foglalkoznunk kell tehát a kérdéssel annál is inkább. 



mert, amit mindnyájan nagyon jól tudunk, az ideszánt tüzifa-
készletek jelentős része az annyit propagált import bükkfa. 

A bükk pedig romlandó és a két éven túlterjedő tárolást 
nem igen bírja. 

Kétségtelen következmény lesz az árak erős visszaesése 
és az erős kínálat, amit már eddig is látunk. 

Ebből a szempontból pedig maga a tarifális és vámvéde
lem a magyar termelés védelmére nem elegendő. 

Mihelyest a normális szükségletnek megfelelő külföldi 
tüzifamennyiség értékesítve esz, következik a mértéktelen áru
kínálat, bármilyen áron, mert hiszen a külföldi termelő célja 
egy lesz: menteni, amit lehet. 

Ez pedig halálos döfést jelent nemcsak a termelőre, aki 
a kerüköltségén alul maradó eladási árakkal lesz kénytelen 
versenyezni, de a kereskedőre is. 

Mert a drágábban vásárolt készleteket, illetőleg azok érté
kesítési lehetőségét rettenetes súllyal fogja nyomni a napról 
napra olcsóbb árakon felszínre jövő kínálat. 

A piac védelmére van feltétlenül szükségünk. 
Korlátozni kell mennyiségileg a külföldi tüzifabehozatalt 

és pedig arra a mértékre, amekkorára szükségleteink ellátása 
céljából a belföldi termelésen kívül feltétlenül szükségünk van. 

Meg kell védenünk bármilyen kényszereszközzel is a ma
gyar tűzifát attól az egészségtelen versenytől, amely a gabona
termelés sorsára juttathatná. 

A legelemibb önvédelem diktálja ezt. 
Napról-napra vetődnek föl a külföldi államokkal folytatott 

tárgyalások során is a különböző eszmék (monopólium, garan
ciális szerződés, kiviteli központ stb.), igazolva azt, mennyire 
érzi mindegyik kormányzat annak a szükségét, hogy a belföldi 
termelést még a legerősebb kényszereszközökkel is jövedel
mezővé tegye. 

Mert azzal tisztában kell lennünk, hogy a mások részére 
termelő munkának elengedhetetlen alapfeltétele a jövedel
mezőség. 

Az olyan termelési ág pedig, amelyik jövedelmet nem 
nyújt, elsorvad 

Fölöslegesnek tartjuk itt részletezni, mit jelentene a jelen 



és a jövendő szempontjából amúgyis sínylődő erdőgazdasá
gunk, faiparunk és fakereskedelmünk teljes elsorvadása. 

A teljes gazdasági pusztulás első indító jelenségét látnánk 
benne, mert hiszen — amint azt már sokszor kimutattuk — 
teljesen kiszolgáltatna bennünket a külföldnek. 

Ennél a kérdésnél égetően fontosabb és sürgősebb kér
dése a magyar erdőgazdaságnak nincs. 

Tárgyalások folynak minden irányban, a legilletékesebb 
tényezők foglalkoznak a kérdéssel s mi bizton reméljük, hogy 
mihelyest a választások hullámai elsimulnak, sikerül a kérdést 
megfelelően megoldani. 

Mert ha a megoldás az ősz elejéig be nem következik, az 
erdőgazdaságok és termővállalatok legtöbbje felett meghúz
hatjuk a lélekharangot. 

4. 

A vadászat ügye. 

A Magyar Vadász Újság június 10-iki és július 1-i szá
maiban „Megkongatjuk a vészharangot" és „A vészharang és 
az Erdészek" cím alatt két cikk tárgyalja Prónay földmívelés
ügyi államtitkár úrnak azt az állítólagos intézkedését, amellyel 
a vadászati ügyek intézését az erdészeti főosztályhoz tette 
volna át. 

Az elsőben „ K ő " név alatt rejtőzködő szerző kongatja a 
vészharangot, a másikban „Zöldkabátos" név alatt rejtőző 
cikkíró — valószínűleg egyik kollégánk — védekezik igen sze
rény és mérsékelt hangon a „ K ő " cikkében elhangzott lehetet
len állítások ellen. Ezt a cikket azonban az említett újság szer
kesztője kíséri olyan megjegyzésekkel, amiket egyáltalán nem 
hagyhatunk szó nélkül. 

„ K ő " cikkéből szószerint idézünk két bekezdést: „Ott, ahol 
az erdőmérnök hivatásának élhetett, ott a vadállományban 
kerékkötőjét látta erdőgazdasági sikeres működésének. 

Most elképzelhetjük, hogy a minisztériumban, ahol a vadá
szat ügyét vérbeli erdészek intézték, mennyire szívükön visel
hették a vadászat érdekeit i s?" 

Engedje meg nekünk „ K ő " úr azt, hogy mi, erdőmérnö-



kök, akik közül akárhányan már ugyanannyi időn át éltünk 
hivatásunknak, amennyi időn át „ K ő " úr vadászott, magunk 
mondjuk meg azt, mit látunk mi a vadállományban, mert ezt 
talán mégis mi tudjuk jobban I 

Elsősorban a nagyvadállományról beszélünk, mert hiszen 
ez az, ami a vadászat kultiválásánál a legkülönlegesebb, de egy
úttal legjelentősebb szerepet viszi s amely az erdőgazdaságtól 
elválaszthatatlan. 

A vadállomány igenis tartozéka az erdőnek és nem meg
fordítva. 

A magyar nagyvadállomány tenyésztésének és védelmének 
múltja a magyar erdészeti személyzettől elválaszthatatlan. 

Az észak-keletmagyarországi leghíresebb szarvasvadász
területek még a 90-es évek elején is túlnyomó részben az 
ottani kincstári erdőtisztikar bérletében álltak. 

Az ő kezelésük alatt fejlődött és szaporodott el az a vad
állomány, amelynek trófeáival a későbbi nem erdész, de azért 
vérbeli vadász-bérlők igen sok díjat vittek el Nagymagyar
országnak a mostaniaknál sokkal kiadósabb agancskiállításain. 

Nemcsak Csonkamagyarország ,de Nagymagyarország terü
letén is a vadeldorádók legalább 90%-án az erdőtiszti- és 
altisztikar kezemunkája és számtalan vértanút kívánt önfel
áldozása nevelte és szaporította azt a vadállományt, amelyben 
a „nem erdész-vadászok" nemes sportszenvedélye bőséges 
kielégítést talál és talált. 

A régi kincstári területek legelismertebb vadászbérlőinél 
(József főherceg Őfensége, gróf Nádasdy, gróf Teleki Samu 
id. gróf Eszterházy László stb.) az általuk bérelt kincstári 
vadászterületeken fölmerülő vadászati teendőket is az állam
erdészeti tiszti- és altisztikar látta el, s méltóztassék az illető
ket megkérdezni, hogy milyen eredménnyel. 

Ebből a szempontból Magyarország első vadászainak mi 
azokat a birtokosokat tartjuk, akik saját területükön nevelik 
és vadásszák a vadat. Ezeknél pedig a vadászat intézése, 
mondhatjuk kivétel nélkül, az erdőtisztikar kezében van. 

Utal „ K ő " arra is, hogy boldogemlékű Darányi miniszter 
a vadászatot külön ügyosztályként szervezte a földmívelésügyi 
minisztériumban. 



Ne felejtse el azonban a cikkíró, hogy a „földmívelésügyi 
minisztérium Baross Gáborja", amint ő a legnagyobb magyar 
földmívelésügyi minisztert nevezi, az elkülönített vadászati és 
fürdőügyi osztály élére boldogult Csik Imrét állította, aki pedig 
eddig az időpontig már több mint 30 évet töltött erdészeti 
gyakorlati szolgálatban és természetesen okleveles erdőmér
nök is volt. 

Még egy részt idézzünk „ K ő " úr cikkéből: 
„Nem akarunk mi senkit sem bántani, mindenki jól 

tudja, hogy a mi erdőmérnökeink a világ legképzettebb szak
emberei, de mert ép ily jól képzett erdészek, a vadászat ügyét 
és érdekeit nem képviselhetik, mert e kettő — ellentétes! 

A magyar vadászat már nem sport, hanem egy igen fontos 
és nagy hasznot hajtó gazdasági tényező, aminek érdekszálait 
meglazítani nagy gazdasági krízist jelentene." 

A leghatározottabban tiltakozunk „ K ő " úrnak az ellen az 
állítása ellen, hogy az erdőgazdaság és a vadászat érdekei 
ellentétesek. 

Ellentétről csak ott lehet szó, ahol az egyiknek az érde
keit a másikéval szemben túlzottan előtérbe tolják 

Ahol pedig ilyen kérdés elbírálásáról van szó, ott az 
elbírálásra csak az lehet hivatott, aki mind a kettőhöz ért. 

Már pedig azt egész nyugodtan állítjuk azok után, amiket 
írtak, hogy az erdőgazdasághoz mégis csak mi értünk s ezt az 
állításunkat majd ott fogjuk igazolni, ahol a már említett 
szerkesztői kommentárnak a közgazdasági vonatkozásaira is 
kitérünk. 

Az a jegyzet, amit a Magyar Vadász üjság szerkesztője 
„Zöldkabátos" kollégánk cikkéhez fűz, megérdemli azt, hogy 
teljes szövegében közöljük le, már csak azért is. hogy erdő
mérnök kollégáink a lapnak az erdőgazdaság ügyei iránt 
mutatott meleg érdeklődéséről és kiváló hozzáértéséről tájé
koztatást kapjanak. 

„Zöldkabátos" közleményéből sajnálattal kell megállapíta
nunk, hogy „ K ő " cikkét félreértették. Dehogy is akar ő éket 
verni a vadászok és vadász-erdészek közé, akik tulajdonképen 
annyira egyek, hogy szét sem választhatók. A vadász-erdészek 
különösen a magánuradalmak autodidakta kitűnő erdészei 



épúgy elibe helyezik a vadat az erdőnek, mint az erdő igaz
vadász birtokosa és az összes vadászok. Hiszen ha „ K ő " álta
lában az erdészek ellen írt volna, cikke sohasem lát napvilágot, 
mert az erdőmérnökök között nemcsak hogy nagyon sok 
jóbarátom van, de néhány igazán kitűnő autodidakta szak 
tekintélyt is ismerek. „ K ő " a legbecsületesebb szándékkal, köz
érdekből, csak azért kongatta meg a vészharangot, hogy azt a 
jégzivataros felhőt elriassza, amely a vadászat virágzó berkeit, 
a vadászati ügyeknek a „minisztérium erdészeti osztályába" 
való bekapcsolása révén íenyegetil És ez a vadászati auto
didaktákat nélkülöző főosztály 99%-ig csak erdőgazda, mely
nek felfogásán, vad iránti ellenséges érzületén az 1%-os vadász
hajlam nem tud változtatni. Az erdészeti főosztály tagjai 
tipikus városi hivatalnokok lettek, akik azért kéredzkedtek és 
ragaszkodnak Budapesthez; mert nem vadászok és a vadban 
csak az erdő kártevőjét, ellenségét látják. A vad kártételei 
felett csak a szenvedélyes vadász-erdészek és a magánuradal
mak erdészei tudnak átsiklani, ahol előbb jön a remek 
sporttá nemesedett, exportképes vadászgazdaság és csak utána 
következik az importra szoruló erdőgazdaság. Az igaz vadász
erdész szíve hozzá van nőve az erdőhöz, vadhoz és boldogta
lan lenne, ha azt az azúrkék boltozató, fenséges zöld templo
mot, minden bánatot feledtető vadállományt fel kellene cse-
rénie a nagyváros merőben idegen, dzesszbendes életével, füstös 
iroda zöld íróasztalával. Ezért nem lehet a minisztérium 
erdészeti osztályában soha nagyítóüveggel sem vadászati szak
embert találni. Ezért rettegünk mi vadászok mind, annak a 
balkezes intézkedésnek még a lehetőségétől is, amely az 
Erdészeti Egyesület forszirözásának engedve, a vadászati 
ügyeket ennek az osztálynak a hatáskörébe utalhatná. 

Amikor hazánk területén több volt az erdő, mint a mező
gazdasági terület,* az erdészeti osztály már vezette a vadászati 
ügyeket és megmutatta képességeit. Isten őrizzen bennünket 
még egy olyan korszaktól! Akkor megmérettek és könnyűnek 
találtattak. Most a gazdasági osztályon a sor, akik között 
épp olyan nagy százalék a vadász. Mutassák meg, mit tudnak? 

* M i k o r vo l t ez? — Szerk. 



Ha ők sem bírnak előremenni, jö j jön egy másik szakma, 
amely egészséges váltógazdaság végül is a legjobbná! fog meg
állapodni. Jelenleg a gazdák a soiosak, akiknek, szintén van 
vadtenyésztési képesítésük (bár a bizonyítvány idevágó adatai
nak semmi jelentősége sincs) és valljuk meg őszintén, több 
jogot is formálhatnak a vadászati ügyekhez, miután kis 
hazánk területén jelenleg a mezőgazdaság és apróvadállomány 
dominál. 

Ami pedig a „Zöldkabátosnak'" azt a meggyőződését illeti, 
hogy az államtitkár úr úgy a mult, mint a jelen valódi helyze
tét teljes meztelenségében ismeri, sajnálattal vagyunk kényte
lenek kijelenteni, hogy ebben a tekintetben mi nem nézünk 
olyan bizakodó szemmel a jöv őelé, imnt „Zöldkabátos". Az az 
intézkedés ugyanis, hogy a vadászati ügyek lehető legtökélete
sebb vezetését dr. Marton. Andor osztálytanácsos elhelyezésével 
megbontotta és megbénította, arra vall. hogy a valódi helyze 
tet és titkos rugókat éppúgy nem ismeri, mint a vidéken lakó 
vadász-erdészek. Szerk." A szerkesztő úrnak ehhez a megjegy
zéséhez van néhány szavunk. 

Elsősorban egyáltalán nem tudjuk megérteni, hogy akkor, 
amikor a magyar vadászati irodalom „vadászvizsgát" követel, 
miért lehet a vadászat intézésénél az erdőmérnöki karnak hát
rányára az, hogy ő elméleti képesítést is szerzett ezen a téren 
és azt Európa második legrégibb, Magyarországnak pedig 
kifejezetten legrégibb és Európaszerte elismert műszaki 
főiskolájának bizonyítványával igazolni tudja. 

A magánuradalmak erdőtisztikara nevében is a leghatáro
zottabban tiltakozunk az ellen a beállítás ellen, mintha ők a 
vadat elibe helyeznék az erdőnek. 

Engedje meg nekünk a szerkesztő ur azt a kijelentést, hogy az 
erdészeti főosztály tisztikarát mi jobban ismerjük, mint ő. 

Ennek a tisztikarnak egyetlen tagját sem ismerjük olyan
nak, akit „a nagyváros merőben idegen, dzsesszbendes élete, 
füstös iroda zöld íróasztala" hozott volna föl a fővárosba. 

Sőt arról is megnyugtathatjuk a szerkesztő urat, hogy az 
állami tisztviselői javadalmazás és elfoglaltság mellett arra a 
„dzsesszbendes életre" nem is telik. 



Ellenben annak a főosztálynak igén sok tagja még ma is 
kiszakít a maga megkurtított javadalmazásából egy számottevő 
részt arra, hogy bérelt területen hódoljon a vadászatnak, mint 
sportnak. 

És nem sajnálja a holdanként néhány filléres vadászbért 
attól a kisgazdatársadalomtól, amelyiknek a területén a 
vad felnő. 

És „nem veri félre a harangokat" azért, mert a lőtt nyúl 
ára 6 pengőről 1 P 50 fillérre esett vissza, mert a vadászatban 
a nemes szórakozást kereste és keresi és nem a más tulajdonán 
űzött jövedelmező mellékfoglalkozást. 

De ismeri a törvényt is, amely szerint a vadászat a föld
tulajdonnak elválaszthatatlan tartozéka. 

Éppen ezért, amint síkraszállott és síkraszáll azért, hogy 
turistaság címén a magyar vadászokat ne hozzák lehetetlen 
helyzetbe és a magyar nagyvad-vadászatot ne tegyék élet
veszedelmes mesterséggé, éppen úgy hangoztatja igenis azt is, 
hogy a vadkárok ügyét az igaz vadászok kezdeményezésére 
kell megfelelően rendezni, mert csak akkor nem lesz ez a kér
dés ék a magyar nép és a vadászatot mégis legnagyobb mér
tékben űző középosztály között és csak. ebben az esetben 
lehet kivenni ezt az izgató fegyvert a demagógok kezéből. 

Az azonban igen természetes, hogy a nagy uradalmak 
erdőtisztikara sajnálattal látja a vadárak esését. 

Hiszen ők tudják legjoban, milyen nehéz volt a fenntartás 
és védelem költségeit fedezni még a magas árak. mellett is. 

Csak természetes tehát, hogy mint kenyéradóik hűséges 
sáfárjai, sajnálattal látják a jövedelem elmaradását. 

Hiszen a sokat hangoztatott kivitelnek túlnyomó része 
tőlük kerül ki. 

Ami már most azt a kitételt illeti, hogy „ahol előbb jön 
a remek sporttá nemesedett exportképes vadászgazdaság és 
csak utána következik az importra szoruló erdőgazdaság", 
leszünk bátrak egy kis statisztikával szolgálni a szerkesztő 
úrnak, mert hiszen kezünkben vannak a magyar statisztikai 
hivatal minden kétséget kizáró számadatai. 

Élő- és lőttvadkivitelünk 1925-től 1930. évben a követ
kezőkép alakult: 



1925-ben . , 2,064.840 pengő, 
1926-ban . - . . , 1,816.464 
1927-ben . . . . 2,664.195 „ 
1928-ban . . . 2,360.172 „ 
1929-ben . . . , . 3,541.750 
1930-ban 3,389.000 pengő. 
Ezzel szemben a behozott nyers és megmunkált fa értéke: 
1925-ben 83,619.000 pengőt, 
1926-ban . . . . . . 108,025.000 „ 
1927-ben 130,879.000 „ 
1928-ban 153,216.000 „ 
1929-ben . . . . . 131,142.000 „ 
1930-ban . . . . . . 96,765.000 pengőt tett 

ki, amihez még joggal hozzászámíthatjuk a faipar termékeit 
évi 2 1/ 2-től 6 millió pengő, valamint a papír s papíranyag 
szükségletet évi 34—46 millió pengő értékben, mert hiszen 
minderre a behozatalra csak azért van szükségünk, mert ele
gendő erdőnk nincs és meglévő erdeink rosszkarban vannak. 

Évi 130—200 millió pengős behozatali szükséglettel áll tehát 
szemben 1.8-tól 3V 2 millió pengős kivitel. 

A behozatal tárgya egy sereg olyan cikk, amelyek nélkül 
szénbányáink, vasutaink. építkezésünk, bútoriparunk, kádár
iparunk, kerékgyártóiparunk stb. üzeme megáll s ennek ered
ményeképen közgazdaságilag el kell pusztulnunk. 

A másik oldalon szerepel egy olyan kiviteli cikk, amelyik 
egy általunk igen nagyra értékelt és szeretettel űzött sport-
szenvedély kielégítésére szükséges. 

Egy olyan kiviteli cikk, amelyiknek a jövője már meg 
van pecsételve, mert hiszen a magunk által szállított tenyész-
anyagból fogja a német erdészet a maga szükségletét igen 
rövid időn belül kitenyészteni, még ott is, ahol eddig semmi 
sem volt. 

Lehet-e, szabad-e egy nemzet gazdasági életének létföltéte
lét még csak szóba is hozni akkor, amikor a másik oldalról 
egy igen kedvelt, igen szép, igen férfias, de egyáltalán nem 
nélkülözhetetlen sportszenvedély kielégítéséről van szó. 

Mi, erdőmérnökök, igenis, jól tudjuk és pedig gyakorlatból 



tudjuk, hogy a vadtenyésztés és az erdőgazdaság érdekei 
nagyon jól összeférnek, inindaddig, ameddig mind a kettő 
megfelelő mértékben űzve, megfelelő kezekben van. 

De az Isten őrizze meg ezt a szerencsétlen országot attól, 
hogy ennek a kérdésnek az elbírálásánál azok az urak jussanak 
irányító szerephez, akik olyan elveket hangoztatnak, mint a 
Vadász Újság szerkesztője. 

Engedje meg nekünk a szerkesztő úr azt a kijelentést, 
hogy mi jobban ismerjük a magyar erdőket, mint ő. 

Mivel pedig feltesszük róla, hogy épp úgy szereti az erdőt 
is, meg a vadat is, mint mi, azt hisszük, hogy Ő itt egy kicsit 
„elírta magát"! 

Hiszen Ő is láthatott a lakóhelyétől nem nagyon messze 
olyan területeket, ahol a túltenyésztett vadállomány miatt 
sikertelen minden kísérlet arra, hogy a levágott erdő helyén 
az az „azúrkék boltozatú, fenséges zöld templom" keletkezzék! 

Mert van ám ilyen is, nemcsak ott! 
S úgy gondoljuk, abban is egyetért velünk, hogy szebb, 

jobb és sportszerűbb lesz, ha megfelelő utánjárással két-három 
igazán jó bikát lehet lőni ott, ahol ma 12—15 olyan bika esik. 
amelyik között a „kapitális" testsúlya a 150 kilót, trófeája 
pedig a 6 kilót is alig éri el! 

Ezért nem akarjuk mi az erdei vadászat ügyeinek intézését 
idegen kézen hagyni. 

Azt pedig, hogy idegen berkekben nem akarunk erőszakos
kodni, legjobban az új erdőtörvénytervezet igazolja, amelyben 
a tisztán vadászati célokra szánt csendereseket még az állami 
felügyelet és a törvény hatálya alól is kikapcsolni kértük. 

Mivel pedig a szerkesztő úr jónak látta egyesületünk 
beadványával is foglalkozni, pár szóval rátérünk erre is. 

Igenis, azt kértük, hogy szervezze meg a földmívelésügyi 
minisztérium a vadászati szolgálatot a vidéken is és bízza mej,' 
annak ellátásával a már amúgyis meglévő erdőfelügyelőségeket 
és erdőhivatalokat ,ahoI megfelelő szakembert játszva találhat. 

Kértük ezt azért, mert tudomásunk szerint ez a szeren
csétlen ország nincs abban a helyzetben, hogy külön jól díja
zott vadászati felügyelői, főfelügyelői és országos felügyelői 



kart állíthasson szolgálatba, bár meggyőződésünk az, hogy 
pályázó ezekre az állásokra elég akadna. 

Ellenben reméljük azt. hogy a vadászati kihágásoknak 
sok helyütt lehetetlenül enyhe intézése rövidesen megszűnik, 
ha lesz valaki, aki azok meggátlása és megtorlása érdekében 
„hivatalból eljárni köteles". 

De kértük ezenkívül azt is. hogy a vadászati adminisztráció 
intézésében biztosítson „nobile officium" gyanánt szerepet a 
nem hivatásos vadászoknak is, mert szükségét látjuk annak, 
hogy az összeköttetés a vadásztársadalom és a hivatalos intéző
körök között megfelelően meg legyen és mert meggyőződésünk, 
hogy erre a tisztre a nem erdészellenség igaz magyar vadá
szok közül igen sokan és igen szívesen vállalkoznak 

Sőt tovább megyünk. 
Ennek a kérdésnek az elbírálásánál igenis helyt kívánunk 

biztosítani azoknak is, akik a vadászat gyakorlásának, hogy 
úgy mondjuk, szenvedő alanyai: azoknak, akiknek a területén 
mások vadásznak. 

Kívánatosnak tartjuk ezt mi, akik szintén idegen, bérelt 
területen vadászunk, egyrészt azért, mert szent előttünk a 
tulajdonjog, amit a föld népe sok százezernyi véráldozattal 
pecsételt meg, másrészről pedig azért, mert csak így tartjuk 
kiküszöbölhetőnek azt az éket, amelyet a megfelelően el nem 
intézett függőkérdések a jórészt középosztálybeli vadásztársa
dalom és az érdekelt gazdák közé sokhelyütt vernek. 

Tehát igenis, készséggel elismerjük azt másokról, amit a 
szerkesztő úr rólunk elismerni nem hajlandó, hogy az is érthet 
a vadászathoz, sőt még azt is, hogy a vadászat ügyeit az összes 
erdekeltek jogos kívánalmainak figyelembevétele nélkül nem 
szabad intéznil 

Azt azonban kijelentjük, hogy mi a vadászatban elsősor
ban nemes, szép és férfias sportot látunk; de nem olyan gaz
dasági ágat, amelyik a cikkíró szerint ma még csak az erdőt, 
de holnap már talán a mezőgazdaságot is megelőzi. 

A magunk részéről is igen nagyra értékeljük a cikkírók 
által névvel is megnevezett két miniszteriális főtisztviselő 
munkáságát és nem kívánunk érdemeikből levonni. 

Azt azonban kijelentjük, hogy a földmívelésügyi minisz-



térium mai erdőmérnökszemélyzetében és a külső erdőmérnöki 
karban is tucatszámra ismerünk olyanokat, akikre ezeknek a 
kérdéseknek az intézését ugyanolyan teljes megnyugvással 
bízhatja rá a kormányzat. 

Pedig mi jobban ismerjük ezt a személyzetet, mint a 
cikkíró urak és senki sem foghatja ránk azt, hogy a hatalom 
uszályhordozói vagyunk. 

Feltesszük már most a kérdést, kiknek a kezében lenne 
jobb helyen a vadászat intézése? 

A cikkíró urakéban-e. akiknek az a kívánságuk, hogy első 
legyen a vad és csak azután lehet beszélni erdőről? 

Vagy a magyar erdőmérnöki karéban, amelyik — bár ma 
is rajongója a vadászatnak — azt vallja, hogy a vadászat és 
vadtenyésztés csak olyan mértékig űzhető jogosan, amelyik 
mellett & 2 millió kat. hold magyar erdő megtelelhet közgaz
dasági kötelezetségének is: kitermelni azt a fát, amiért évtize
denként súlyos milliárdokat fizetünk ellenségeinknek és mun
kát adni sokszor tízezer magyar munkáskéznek akkor, amikor 
a testvérágazat, a mezőgazdaság, munkát adni nem tud. 

Ennek a kérdésnek az elbírálását nyugodtan tesszük le a 
részrehajlatlanul felelős földmívelésügyi miniszter és vélemé
nyünk szerint teljesen tájékozott államtitkára kezébe. 

És most még egyet! 
Nekünk, akiket jónak látott a „Magyar Vadász Újság" 

január 10-iki számában ,.A vadászat lólábú ellenségei" című 
cikkében szintén felsorolni, lólábunk, amit takargatnánk, 
nincs! 

De igenis, becsületes, hazafias kötelességünknek ismerjük 
védeni annak a gazdasági ágnak az érdekeit, amelyik gazda
sági ág elhanyagoltsága ma a legsúlyosabb sebet vágja gazda
sági életünkön: a magyar erdőgazdaságéi. 

A magyar erdőmérnöki kar nem új hivatalt, de a magáétól 
elválaszthatatlan munkakört keres, amit a köz minden meg
terhelése nélkül hajlandó és tud megoldani! 

A lólábú jóbarátnak pedig, aki a vadtól már nem látja az 
erdőt s aki a cikkében a következő konklúzióra jut: 

„Nagyon ideje volna már, hogy a ráérő vagy valamit 
kerülő utakon elérni akaró emberek egy más sportágat hozza-



nak divatba és azt kötve ostoruk hegyere, békét hagyjanak az 
agyoncsépelt vadászatnak: a jóformán egyetlen, exportképes 
gazdasági ágnak, amely az elvesztett külföldi búza- és bor
piacokra sokmillió értékű élő és lőtt vadat szállít", csak a rideg 
számokkal válaszolunk. 

A mainál 150%-kal magasabb élő- és lőttvadárak mellett 
a vadászat legnagyobb kivitele sem érte el a 4 (négy) milliót 
s azt a cikkíró is tudja, hogy 193l-re még sokkal keve
sebb lesz. 

Lehet-e komolyan venni az olyan írást, amelyik ezt szem
beállítja a búzában és borban kivitt, vagy fában és fatermé
kekben behozott évi 130—200 milliós tételekkel, amiken egész 
gazdasági életünk megfordul? 

5. 

A vidéki egyesületek. 

Még távol vagyunk attól, hogy az országos egyesület és a 
vidéki egyesületek együttműködésének végleges formájáról 
beszélhessünk. 

S ime a munkalehetőség s a gazdasági viszonyok úgyszól
ván önként jelölik ki az utat, amelyen úgy az országos egye
sületnek, mint a vidéki egyesületeknek haladniok kell. 

Az egyik vidéki egyesület meleg szeretettel karolja fel az 
eszmét, amelyért körömszakadtig küzd az országos egyesület s 
a fel-felcsillanó remény halvány fényét erősíti az a szép ered
mény, amit az országos egyesület céljainak propagálása, a 
közös zászló alá új hívek toborzása terén elér. 

A másik egyesület közgyűlésén a programmszerű pontok 
lemorzsolása után indul meg tulajdonképen az élénk vita azok
nak a közléseknek a nyomán, amelyeket az országos egyesület 
kiküldöttje a központ működéséről tesz. 

Semmi visszavonás, semmi eltérő vélemény, semmi disszo
náns hang s egyetlen dolog, amit sajnálhatunk, hogy az érint
kezésnek ez a módja nem sokkal régebbi keletű. 

íme, kialakul a helyzet. 
Az országos egyesület mini önzetlen és részrehajlatlán 

harcosa az erdőgazdaság és az erdőmérnöki kar érdekeinek, 



független testület, amely elismerő vagy lesújtó bírálatot 
egyaránt nyíltan gyakorol; mint élő lelkiismeret, amely nem 
hagyja az ellanyhult erőket tétlenségbe süllyedni, hanem új 
gondolatok felvetésével, új célok megjelölésével, új küzdelmek 
kezdeményezésével iparkodik az egyesületi életbe minél 
nagyobb elevenséget hozni. 

Központi helyzete egyedül ezt teszi alkalmassá arra, hogy 
az ügyek állandó figyelésével ne csak az érdeklődést tartsa 
ébren, de — mihelyest szükséges — azonnal közbe is lépjen. 

Másrészről a vidéki egyesületek bensőbb és könnyebb 
érintkezésben közvetlen környezetükkel, megkapva a központ
tól minden tájékoztatást, minden fölvilágosítást, át tudják 
vinni a szükséges gondolatokat a köztudatba, tudnak híveket 
szerezni a közös munkának, a közös céloknak azokon a helye
ken is, ahova az országos egyesület közvetlen munkája el 
nem ér. 

Tökéletes megvalósulása a jelszónak, amely a selmeci 
zászlón állott: ,,Együtt egyért, egy mindnyájáért." 

Ne keressük tehát egymásban a hibát, hiszen mindnyá
jan láthatjuk, hogy ez az egyedül helyes út, amely célhoz 
vezet. 

Nem az erők szétforgácsolása, de minden erő egyesítése 
az egyetlen, a közös cél érdekében, amelynek sohasem volt 
akkora szüksége az egységes támogatásra, mint éppen ma. 

S ha el tudjuk érni azt, hogy — néha még az egyéni véle
mény bizonyos részének feláldozása árán is — mindnyájan 
egyesült erővel munkáljuk a többség által választott közös 
célt, az eredmény nem maradhat el. 

A gyakorlati keresztülvitel módozataira nézve lehetnek 
közöttünk eltérések s e téren a küzdelmet feladni nem szabad. 

Hiszen a jónak mindig a jobb volt a legnagyobb ellen
sége. 

De ha le tudjuk győzni a magunk gyermekének, a saját 
gondolatunknak néha bizony kissé indokolatlan dédelgetését, 
ha tudunk arra az álláspontra helyezkedni, hogy nem szabad 
a néha tán tökéletlennek látszó megoldás tervezetét sem 
elvetni tisztán azért, mert más javasolta vagy, mert a mi véle
ményünktől eltér: akkor el fogunk jutni oda, hogy egy 



táborba kerülnek a különfélekép gondolkozók és nem lesz 
akadály, amelyen át el ne érnénk a legszentebb közös célt; 
elárvult, elhagyott, sokat szenvedett erdőgazdaságunk fölvirá-
goztatását. 

6. 

Egy másik programmbeszéd . . . 

Idézünk abból a közleményből, amelyet a miniszterelnök 
úr debreceni programmbeszédéről a Pesti Hirlap hozott. 

„Az Alföld kopár síkságai, amelyek méskép nem értéke
síthetők, de amelyek faültetésre predesztinálva vannak, állami 
segítséggel beültetendők." 

„A vámtarifa revízióját meg kell csinálni. Favámokra 
szüksége van a magyar erdészetnek. Ezek nélkül a magyar 
erdészetet fejleszteni nem lehet. A szomszédállamok konkur-
renciája oly erős, hogy eladatlanul hever a magyar erdőtulaj
donosok fája legtöbb helyen." 

Örömmel és jóleső megnyugvással regisztráljuk itt a 
miniszterelnök úr kijelentéseit. 

Örömmel azért, mert azt látjuk belőle, hogy a kormány
elnök úr, aki különben egyesületünknek választmányi tagja is, 
teljes mértékben osztja a magyar erdőgazdaság jövőjére vonat
kozólag táplált aggályainkat. 

Jóleső megnyugvással pedig nemcsak azért, mert ugyan
arra a kivezető útra alapítja a kormányzat ezirányú prog-
rammját, amelyiket mi évek óta hangoztatunk és egyedül 
helyesnek tartunk, de azért is, mert megszoktuk azt — amint 
ez a vasúti tarifánál is történt —, hogy a miniszterelnök úrnak 
a nyilvánosság előtt tett ilyen kijelentéseit rövid időn belül 
követi a foganatosítás. 

Űgy érezzük, hogy az a bizonyos virradat, amelyikre 
olyan régóta várunk, a miniszterelnök úr kijelentése után rövi
desen élő valósággá válik. 

Ezt pedig senki sem üdvözölné lelkesebb hozsannával, 
mint mi, akik hosszú évek szívós küzdelmének büszke ered
ményét láthatjuk benne. 



Alföldi erdőtelepítések károsító! és a 
gyakorlati megvalósítás kérdése 

Irta: Ferenczy Ferenc. 

A közelmúltban nagy népszerűségnek örvendett s legújabban 
ismét életre kapott eszme napszámosai itt a végeken örömtől 
dobbanó szívvel köszöntjük annak egyre gyakrabban s már nem
csak a szakkörökben, hanem legfelsőbb helyről is elhangzó meg
nyilatkozásait és a zöldköntösű „Erdészeti Lapok"-at forgatva, 
remény szárnyán álmondjuk meg a „legnagyobb magyar" egyik 
álmát — a délibábos alföldi erdők képében. 

Hála és elismerés illeti a mi Krónikásunkat, aki „Krónikájá
ban" ezt az eszmét s annak végrehajtását a jelen generáció 
kötelességének tekintve, azt, az első fellobbanást követő nagyobb 
csend idején sem hagyta pihenni, hanem minden téren megnyi
latkozó lelkes tevékenységgel a közérdeklődés központjába jut
tatta. 

A sok lelkes gondolat, az annyi érzésről tanúskodó értékes 
tapasztalatok közreadása és megjelenése ma már annyira tisz
tázták a gyakorlati megvalósítás kérdését is, hogy az 1923. évi 
X I X . t.-c. mielőbbi komoly végrehajtását csak az állandóan han
goztatott pénzügyi okok késleltetik. 

Elöljáróim bizalma folytán magamnak is ezen üggyel kap
csolatos munkakör jutott osztályrészül, s így kötelességszerűen 
óhajtanék az ügy szolgálatára lenni, amidőn az. alföldi fásítások 
létesítésénél előrelátható károsításokról — mint á gyakorlati 
végrehajtás várható nehézségeiről — szerzett tapasztalataimat 
röviden közreadom. 

Az Alföldfásítással kapcsolatban már eddig is örvendetesen 
szépszámmal megjelent közlemények, röpiratok és értékes hoz
zászólásokból úgy látom, hogy e téren kiváló szakembereink a 
várható károsítás kérdésének megfelelő fontosságot nem tulajdo
nítanak és csak elvétve, röviden emlékeznek meg arról. Sőt az 
1923. évi X I X . t.-c.-ben aiz úgynevezett alföldfásítási törvény
ben, de a 7444—1925. F. M. sz. végrehajtási utasításban sem 
találunk a védelemre megfelelő intézkedéseket. Már pedig eddigi 
néhányesztendős munkálkodásom alatt is sajnosán kellett ta-



pasztainom, hogy a sikertelenség látszatát és az elkedvetlenedést 
legtöbbször az előre nem látott, de mindannyiszor bekövetkezett 
károsítások váltották ki. 

Erdőhivataii kerületem nem egy községében szépen meg
indult és sikerrel biztató kísérleti telepítést, főleg gazdasági 
fásítást tett tönkre már eddig is az emberi és állati károsítások 
előre nem sejtett mértéke. 

Első helyre teszem az emberi kártételeket, mert sajnálattal 
kell leszögezni, hogy itt a Felső-Tisza vidékén (nem tudom az 
Alföld többi részén is így van-e?) a köznép lelkéből teljesen hiány
zik az érzék a fa, az erdő iránt, nincs benne semmi vonzalom 
iránta, ú g y látszik, hogy őseink vonzalmát és acélos lelki rugal
masságát „Hadúr"-ral együtt (akinek hajdan erdők mélyén ál
doztunk) elvesztettük és a magyar pusztákra nehezedő őszi sö
tét ködben nincs egy útszéli fasor, amely a helyes irányba vezető 
utat mutatná. 

Ennek a fa és erdő iránti érzéketlenségnek legyőzése képezi 
a gyakorlati megvalósítás első és legnagyobb akadályát. Mert 
elképzelhető, hogy milyen nehéz az olyan birtokossal a fásításhoz 
szükséges csekély a»nyagi áldozatokról és annak gazdaságos voltá
ról értekezni, akinek most már harmadízben nagy költséggel és 
sikerrel megtelepített több kilométer hosszú határmenti gazda
sági fasorát a tegnapi vásár alkalmával ott járókelők 90 száza
lékig kitördelték és a szebb reményekre jogosí tó facsoportokat 
jószágaikkal legázoltatták. 

Elszomorító a kép, ami az emberi károsítások következtében 
itt lépten-nyomon elénk tárul; azonban még ennél is szomorúbb 
azon körülmény, hogy a fát és erdőt kedvelő és az alföldfásítási 
akció nagy fontosságát megértő és átérző birtokososztály és köz
igazgatási hatóságok is bizonyos rezignációval állapítják meg, 
hogy ezidőszerint ez ellen tenni nem lehet. 

A fehérhollóként bejelentett tettesek legjobb esetben az 1894. 
évi X I I . t.-c. — a mezőrendőri törvény — alapján vonhatók 
felelősségre, sajnos, a gyakorlatban igen kevés eredménnyel. A z 
1879. évi X X X I . t.-c. második címében1 foglalt és a gyakorlatban 
jól bevált megtorló intézkedések csak kimondottan erdőkre vo
natkoznak ; tehát az új erdőtörvény volna hivatva erre vonatko-



zólag is üdvös intézkedéseket és tiszta helyzetet teremteni. 
Egyelőre és sürgősen, vármegyei szabályrendeletek útján és a 
csendőrség eredményesnek ígérkező igénybevételével lehetne a 
visszaéléseknek ideiglenesen elejét venni. 

Legfontosabbnak látnám azonban mindenekfelett már az 
iskolákban, a népműveléssel karöltve, a serdülő gyermekek fo
gékony lelkébe oltani a fák, növények szeretetét és védelmét, 
ezenkívül községekben a sportoktatói tanfolyamok keretében és 
ismeretterjesztő előadások alkalmával lehetne és kellene ezen 
szükséges felvilágosító munkát eredményesen folytatni. 

Úgy vélem, hogy az ügy érdekében fontos szolgálatot ten
nének azon kartársak, birtokosok és bárki, akik ezen a téren 
szerzett tapasztalataikat és eredményesnek mutatkozó eszméiket 
közreadnák, mert ezáltal az évenként pusztulásra ítélt sokszáz,-
zer facsemete megmentésén kívül az előbb említett fásítási haj
lam és áldozatkészség is fokozható lenne. 

A háziállatok kártétele, különösen a legeltetéssel kapcsolat
ban, mindnyájunk előtt közismert, s főleg legelőkön vagy azok 
szomszédságában eszközölt fásítások megóvása okoz nehézséget, 
különösen ha az emberi rosszakarat is közrejátszik; azonban ezek 
felderítése és megakadályozása már lényegesen könnyebb fel
adat, mint emberi kártételek eseteiben. 

A z állati károsítok közül itteni tapasztalatok szerint első 
hely illeti meg a mezei nyulat, amely a fátlan községek határá
ban mezőgazdaságilag művelt területek között elsőízben meg
jelenő kísérleti ültetéseket a hosszú és különösen havas teleken 
teljesen tőre rágja. Ha pedig kiadósabb lakomára van kilátás, a 
környékről összegyűlve, még a 4—5 éves ültetéseket is tönkre
teszik. | 

Különösen a szil, vadkörte, ámorfa, akác és fenyőfélék cse
metéi esnek elsősorban a vadrágásnak áldozatul, ezek után ke
rül sor a tölgyek, fűz, nyár és egyéb fafajokra. Legkevésbé szen
vednek a kőrisfélék és juharok. 

Hogy pedig a szikes talajon nagy költséggel megtelepített és 
gonddal nevelt fiatalosok tönkretétele mit jelent, azt bővebben 
a'gyakorlati fásítással küzdő birtokosok és erdészeti személyzet 
előtt azt hiszem vázolni felesleges. Ez ellen egyedüli célravezető 



és biztos védelemnek a sűrűhálózatú drótkerítést tartom, mert 
a különböző vegyiszerekkel való permetezés vagy bekenés éppen 
úgy nem nyújt itt sem védelmet, mint az erdei vágásokban meg
kísérelt alkalmazása. A mai nehéz gazdasági helyzetben a tulaj
donosok ezen nagyobb költséget igénylő megterhelésre nem kö
telezhetők, tehát ahol a talaj és egyéb viszonyok megengedik, al
kalmazzunk az erdősítéseknél inkább oly fanemeket, amelyeket 
a vad nem kedvel, minthogy állandó visszavágásokkal és pótlá
sokkal kísérletezzünk. Legcélravezetőbb nagyobb területen elszór
tan és egyszerre megtelepíteni az erdőket és fasorokat, miáltal 
a vadra annyira fontos újdonság ingerét is elveszti. 

Fasoroknál sikerrel alkalmazható a nád, sás, tengeriszár 
vagy szalmával való bekötözés; az erdősítések nagyobb számú és 
apróbb csemetéinél azonban ez célszerűen már keresztül nem 
vihető. 

Hasonló károsításokat okoz az egér és a pockok különféle fa
jai tömeges elszaporodásuk esetén, amikor nemcsak az ősszel ve
tett f amagvakat teszik tönkre, hanem elegendő téli táplálék híján 
a fiatalabb facsemeték rügyeit, hajtásait, kérgét is lerágják, sőt 
előfordult, hogy fiatal ültetésekben és csemetekertekben a cse
meték törzsét gyökfő táján teljesen átrágva, azok sorokban he
vertek, mintha leollózták volna. Ellenük úgy védekezhetünk, ha 
az ültetéseket, főleg csemetekerteket és azok környékét tisztán 
tartjuk, úgyhogy e rágcsálók búvóhelyet Sne találjanak. Ha a 
körülmények megengedik, célszerű a csemetekertet és ültetése
ket mély és meredekfalú árokkal körülvenni és ezek fenekén víz
zel félig telt fogóedényeket beásni. A mérgezés körülményes és 
nagy elővigyázatot igényel s különösen a hasznos húsevő álla
tokra ebből származható veszélyek miatt nem ajánlatos. 

A rovarvilágból ezideig a cserebogár, mezei tücsök ési a 
gyapjas pille (Liparis vagy Ocneria dispar) okoztak észrevehető 
károkat. 

A cserebogár károsítása és ellene való védekezés közismert. 
A mezei tücsök tömeges fellépését és kártételét az elmúlt 

nyár folyamán már másodízben észleltem. 
Mindkét esetben augusztus második felében jelentek meg 

nagyszámban a kopár és kiégett szikes vidéken oázisként sze-



replő .kísérleti ültetésekben, ahol' a fiatal és nedvdús hajtások 
lerágásával, különösen a vadkörte, olajfűz .(Eleagnus, ang.) és 

• ámorfacsemetéken érzékeny károsítást is okoztak. Ellene szede-
téssel védekezhetünk. 

A gyapjas pille a tiszamenti ártéri erdőkben csak szórványo
san és kisebb mennyiségben volt észlelhető, ellene a közismert 
kátrányozással való .védekezés célszerűnek és eredményesnek bi
zonyult. 

A növényi károsítok közül nedves, 'esős tavaszokon a liszt
harmat (Oidium qu.) fellépése érdemel említést. Kénporozás és 
permetezés minden esetben sikerrel jár. 

Már ezen néhány gyakorlati megfigyelés alapján is elkép
zelhető, hogy a fásítások keresztülvitelénél mennyi előre nem 
látható jelenség és körülmény bekövetkezésével kell számotvetni. 
Mindezekről részletesebben egy más alkalommal óhajtanék be
számolni, most csupán azt jegyzem meg, hogy itt a Tisza vidé
kén folyó munkálatok legfontosabb részét képező szikfásítást a 
gyökérkérdés hangzatos és egyszerű jelszavával elintézni nem
igen lehet. Mert míg a homokfásítás kérdését a többévtizedes 
tapasztalat, valamint e téren kiváló szakembereink értékes és 
eredményteljes munkálkodása már úgyszólván teljesen tisztázta, 
addig ezzel szemben a szikfásítás még csak a kísérletezések stá
diumába jutott; éppen azért a végrehajtás mostani legfontosabb 
feladata minél több és célszerűen megosztott kísérleti telep léte
sítése, mert a vidékenként, községemként, sőt még azok határán 
belül is változó szikes talajok megismerése, azok igényeinek leg
inkább megfelelő fafajok' megválasztása és erdősítési módok, va
lamint szükséges ápolási és védelmi munkálatok helyes megálla
pítása csak így remélhető. 

Gyakorlati szempontból nem a nagy költséget igénylő és kü
lönleges eljárásokkal fenntartott, szépen sikerült kísérletek bír
nak elsősorban fontossággal, hanem az egyszerűbb, de mégis 
célravezető, főleg kevés anyagi áldozattal járó és a propaganda 
célját is szolgáló telepítésektől várható inkább eredmény, mert 
az itt követett plcsóbb és kipróbált eljárási módok végrehajtását 
minden fásításra kötelezett ingatlantulajdonostól el lehet várni, 
sőt meg lehet majd követelni. 



A CELTIS AUSTRALIS természetes 
települése az alföldi erdőkben. 

Irta: Ajtay Jenő ny. min. tanácsos. 

Tápiószentmárton (Pest megye) község határában ebecki 
Blaskovich Aladár nagybirtokos erdejében, 33 éves akácosok
ban nagyon sok Celtis csemetét találtam. Ezeket senki sem 
ültette oda, hanem természetes úton telepedhettek meg. Telepü
lési helyüktől négy kilométer távolságban az ebecki Blaskovich 
Aladár kastélyának parkjában, a legyőzhetetlenségéröl világ
hírűvé vált „Kincsem" versenyló születési istállója mellett van
nak hatalmassá fejlődött Celtis fák, melyek bőven termik a 
magot. Legvalószínűbb, hogy ezekről hordják a szóban forgó 
akácosokat pihenő- és hálóhelyül használó madarak a Celtis 
magját és ürülékükkel telepítik be az erdő alját. Nincs kizárva, 
hogy valahol közelebb is — talán a sőregi uradalomban — 

A z állam mai nehéz pénzügyi helyzetében ezen fentebb em
lített kísérleti telepítések csak az arra alkalmas és az ügyért 
lelkesedő birtokosok és főleg - községek bevonásával létesíthetők 
önkéntes fásítások formájában. S hogy ezúton, habár lassan, de 
eredményesen közeledhetünk a cél felé, némileg igazolja az a 
jelenség, hogy a kerületemben már meglehetős számban létesí
tett ilyen kísérleti fásításokért a közelmúltban egy birtokos első
rendű elismerő jutalommal, öt birtokos pedig miniszteri elis-
merőoklevéllel lett kitüntetve, amely körülmény a jövő szempont
jából megbecsülhetetlen népszerűsítő hatással vSn a szomszédos 
vidék lakosságára. 

Sajnos, hogy a gyorsabb és eredményteljesebb munkálko
dásnak ezidőszerint igen nagy akadálya az államnak kényszerű 
és e téren is megnyilvánuló takarékossága; szilárd nieggyőző-
désünk azonban ennek dacára is, hogy az erdészettől megkívánt 
törhetetlen ,hit és erős akarattal párosult szívós kitartás biztos 
záloga már most is a sikernek. 



találnak a madarak Celtis fákat. Ez mellékes, mert hiszen a 
madárnak az előbb említett négy kilométer sem távolság. 

Ezen megfigyelésem azért örvendetes, mert négy évvel ez
előtt hasonló megfigyelést tettem a saját erdőcskémben, Szent-
mártonkáta község határában. Az én erdőm egy része olyan 
silány homoktalajú, aminőknek betelepítésénél úgy a gyakorlati, 
mint az elméleti tudomány ha nem is áll meg, de legalább is 
meghőköl. Négy évvel ezelőtt ott találtam a sok sínylődő akác, 
jegenyenyár és kanadai nyárcsemete között egy vígan tenyésző 
Celtist is, amelyet én soha nem ültettem oda, hanem csak a ma
darak hozhatták. Három éven át figyeltem és nyesegettem ezt 
az árva Celtisemet, míg végre az elmúlt év őszén újabb 200 drb 
Celtis suhángot ültettem a szomszédságba. Jelen év folyamán, 
mikor ezeknek a talajsilánysággal, hevességgel és minden más 
nyomorúságával való eredményes küzdelmét szemlélgettem, 
bukkantam rá a tápiószentmártoni természetes településre. 

Tudjuk jól, hogy az alföldi erdőknek — főleg az akácosok
nak — a legnagyobb bajuk, hogy aljuk üres. Az alföldfásítási 
kérdésnek a deliblati eredményes fásításokkal összehasonlítólag 
írt értekezésemben, valamint az erdészeti egyesületben tartott 
előadásomban is mindig lesajnáltam az alföldi erdőket, azért, 
mert nem láttam bennük a természetes úton alátelepülő cser
jéket — a madarak munkáját — mint Deliblaton. 

Az eszményi alföldi erdő csakis az elegyes erdő. Nos, itt 
van! A Celtissel megcsillan a reménye annak, hogy sikeres ele
gyes erdőket létesíthessünk. A világért sem mondom, hogy az 
én megfigyelésem már kész tapasztalat! De figyeljen más is. Több 
szem többet lát és csalhatatlanabbul lát. Menjünk segítségére 
a madaraknak. Minthogy nincsenek még mindenfelé már mag
termő Celtis fáink, elegyítsünk (de csak elegyítsünk!) Celtis cse
metét a silányabb homoktalajokra ültetendő más fanemek közé 
és figyeljük azok fejlődését, főleg a heves, valamint a mély fek
vésű, fehéresszürkés színű, vályogos (löss) homoktalajokon. 

Nem mondom, hogy ezáltal mi megalapítjuk az erdészeti 
osztálysorsjáték főelárusító helyét, de addig, míg jobb fanemet 
találunk, tanuljunk a természettől, tanuljunk a madaraktól, ele
gyítsünk a legsilányabb talajokra (de csak elegyítsünk) Celtist! 



Szinte hallom még a szakemberek köréből is egyesek hangját, 
hogy a Celtis nem nő szépen és nem valami jó a fája. Nem tud
juk! Én láttam a mezőhegyesi erdőkben kifogástalan, szép 
magasnövésű, ágtiszta Celtiseket. Ezennel felkérem az erdőmér
nöki főiskola szaktanárait, vizsgálják meg a Celtis (a nálunk 
növő Celtis!) caloriáját, keménységét, fajsúlyát és tartósságát, 
mert nem lehet alap nélküli a mi köznépünknek elnevezése, ami
kor a Celtis-t „vasfa" néven nevezi. Miért? Más vidékeken a 
termése ehetősége miatt „csemegefa" néven ismerik. 

A mi népünk „vasfa" elnevezésének okvetlenül értelme van, 
mert a mi népünk találóan szokott elnevezni. Nem hiába nevezi 
a Sophora japonica-t termésének külalakja után „olvasófa", a 
Koelreuteria panieulata-t pedig szintén termésének alakja 
(csörgő gyermekjáték) után „csörgőfa" néven. A mi népünk 
találékonysága az ősöktől, a világ uraitól, a hunoktól származó 
örökség, Isten adománya! Vegyük ezt a kegyes adományt a 
„Magyarok Istene" segítségeként a „Magyar Alföld" sikeres 
befásításához! 

Budapest, 1931 július 12-én. 

Északi országokon keresztül 
( T a n u l m á n y ú t 1930 n y a r á n ) , 

í r t a : F e k e t e Zoltán. 

(Befe jező köz lemény . ) 

Muhostól egy ugrás vonaton Oulu város (a svéd Uleaborg), 
a Botteni-öböl partján. Nagyon szép fekvésű,, kedves helység ez, 
a X I V . századból való festői várromával, hatalmas Oulu-hídjá-
val, szép épületeivel, nagy kikötőjével, nyüzsgő közönségével. 
Mintegy 24.000 lakosa van. Tengerparti fekvésénél fogva s mint
hogy az elsőrangú fátszállító folyó, az Oulu is itt torkollik a 
tengerbe, érthetően nagy fakiviteli és faipari központ s a kül
földről behozott áruknak is élénk közvetítőállomása. Kikötője 
télen, sajnos, befagy s így használata jóidéig szünetel. Hiszen 



itt, már az északi szélesség- 65 foka fölött vagyunk, hol az évi 
középhőmérséklet alig emelkedik az 1 fok C fölé! 

Nekem azonban szerencsém volt. Augusztus 16-án, mikor 
odaérkeztem, határozottan meleg nyári nap volt. Mint értesül
tem, aznap délben árnyékban +29 fok C volt a hőmérséklet. Ott 
pedig az ember nehezebben viseli el a nagy meleget, mint ná
lunk. A levegő páratartalma igen nagy s ez a kínzó fülledtség 
érzetét kelti már olyan hőfokon, amelyet itthon fel sem ve
szünk. Sokat és erősen izzad az ember. 

Miután a rokonszenves Bergh erdőfelügyelő vezetésével 
megtekintettük a középfinnországi erdőigazgatósági kerület * 
központi épületét és hivatalos helyiségeit, melyeket szintén a 
rend és célszerű felszerelés jellemez, körsétát tettünk a város
ban és befejezésül a régi tengerészeti iskola (ma kávéház) la
pos tetejéről gyönyörködtünk a város, folyó és tenger nyújtotta 
festői összpanorámában. Azután a spirituáliákat pótló gyümölcs-
fröccs és a helyi gyártású, szénsavas „Vichy" víz rezignált 
szürcsölése mellett sokáig elüldögéltünk a kávéház terraszán. 
Kevéssel 9 óra előtt nyugodott le a nap, 10-kor még olvasni le
hetett s éjfélkor még mindig rózsaszínű felhők úsztak az 1 ég 
alján. 

Másnap Rovcmiemibe utaztunk s ezzel elértem utam leg
északibb pontját. Rova'niemi majdnem pontosan az északi sark
körön van, az Ounasvaara-hegy tövében, melynek a jégáraktól 
lecsiszolt gránitszikláit június 24-én, Ker. János napján, az 
odavalók és az idegenek ezrei keresik fel, régi szokás szerint, 
hogy onnan az éjféli nap látványában gyönyörködhessenek. Ro-
vaniemi egyébként a legészakibb vasúti állomás. Azon túl már 
csak autobuszközlekedés van. A* Petsamo északi jegestengeri 
kikötőjébe vivő műút elsőrangú. Mi is autóbuszon ^utaztunk 
Kiválóba, megtekintendők az ottani erdészeti kísérleti parkot, 
mely a Kemi folyó partján fekszik. A 35 ezer holdas területnek 
természetesen csak kis darabját nézhettük meg. Főképen a gyé-
rítési kísérleteket tanulmányoztuk. 

Ezen a Cladonia-típusú területen a faállomány már igen 
gyenge. Nézzünk egy ilyen gyérítési kísérletet. 

* Összesen n é g y ilyen kerület van F innországban . 



Az adatok 1 kat. holdra vannak átszámítva. Fa fa j : erdei 
fenyő, kor 70 év, 
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A g y é r í t é s 
foka 

d a r a b drh c m m m 3 m 3 

a) Gyér í t e t l en . 2233 — — 1 0 1 — 14-5 109 . — — 2-70 

b) Erős g y é r í t é s 2162 809 1353 1 1 1 1 3 3 14-5 106 80 26 2-47 

c) Igen e rős 
g y é r í t é s . . 2216 857 1359 10-2 12-6 14-5 110 71 39 2-59 

Amint a kimutatásból látjuk, a mellmagassági átmérő a 
korhoz viszonyítva csekély. A fatömeg alapján ezt az erdei 
fenyvest a Feistmantel-féle fatermési táblák IX. termőhelyi 
osztályába kellene soroznunk. A folyó növedéke azonban feltűnő 
nagy. ú g y látszik, itt ebben a korban áll be az erőteljes növek
vés. Sajnos, hogy hosszabb időről nem állanak adatok rendelke
zésre, hiszen a finn erdészeti kísérleti ügy rendszeres megszer
vezése egészen újkeletű. 

A gyér erdőben mindenütt arasznyi magasan nő a Cla-
donia zuzmó más rokonaival együtt. A mi szemünknek ez a ta
lajtakaró egész különösnek tűnik fel szivacsszerű külsejével és 
zöldesszürke színével. Ez az iramszarvas (rénszarvas) kedvenc 
tápláléka. Láttunk is egy legelésző iramszarvascsapatot járká-
lás közben, mint a sarkvidék hűvös világának ezt a jellemző 
előőrsét. Itt van az iramszarvas tenyészetének déli határa. Az 
erdő egyébként csendes, a puha zuzmószőnyegen lépteink zaja 
sem hallik. Lönnroth barátom szerint napokig is csatangolhat 
az ember ebben az északi rengetegben, anélkül hogy egy élő lé
lekkel találkoznék! 

Visszatérve a Kemi folyóhoz, megnéztük a „Tutajozási Tár
sulat" haltenyésztőtelepét, mely 300.000 pengőbe került. Főké
pen lazacot tenyésztenek benne (évente 1 milliót). 



Feltűnt nekem, hogy fecskét nem látok. A kiválói erdőőr 
szerint néhány nap előtt fagy volt s a fecskék már elvonultak. 
Ez is különösen hangzott augusztus 17-én! Mi lehet itt télen! 
De jól be is vannak rendezkedve a fűtésre! Szállásszobánkban 
is óriási boglyakemence állt. Fájuk pedig van elég. 

Reggel a Kemi folyón horgásztunk csónakról. A jobb helye
ket felkeresni, sajnos, már nem volt időnk s így elég sovány 
zsákmánnyal ültünk fel az autóbuszra, hogy azon visszatérjünk 
Rovaniémibe, ebbe a fából készült kedves kis északi fészekbe. 
A finnek egyébként mindent fából építenek s csak a városok
ban vannak kő- és téglaházak. Amint mondják, a faház igen jó 
melegtartó. Persze, ha tűz üt ki, egész sorok égnek le tövig. 

Utunk legközelebbi állomása Kemi volt, a Botteni-öböl 
partján, a Kemi folyó torkolatánál. Itt az államnak van hatal
mas faipartelepe Weitsiluo-sz\getén. Ott Seppala igazgató lá
tott vendégéül vacsorára és éjjeli szállásra. 

Az ipartelep teljesen elfoglalja a szigetet, sőt a nyers fa
anyag jelentékeny része magán a vízen van elhelyezve, mint 
úszó faraktár. Vezetőnk Stollb&rg mérnök volt (a volt köztár
sasági elnök f ia) , ki nagy szívességgel kalauzolt végig a cellu-
lózegyáron s a kitűnően felszerelt fűrésztelepen. A cellulózegyár 
évente 300.000 n f nyersanyagot dolgoz fel s 40.000 tonna cellu
lózét készít. A fa kiemelése a tenger vízéből páternoszteres 
emelővel történik, mely a 8 órás munkanap alatt 1400 nf rön
köt von ki és továbbít. A páternoszterből automatikusan esik 
a fa (2 méteres rönkök) a szállítókocsikba, melyek megtöltés 
után szintén automatikusan haladnak tovább. A szárazon tá
rolt rönkfát daruval rakják fel, mely egyszerre 20—30 nf'-t 
emel. 

A fűrész évi nyersanyagszükséglete 700.000 rönkő. Ezeket 
igen elmés berendezéssel vízen osztályozzák vastagság szerint. 
Elvük az, hogy a fa felfűrészelés előtt mindig meg legyen áz
tatva. Ezért a rakodóról a rönköket mindig vizén továbbítják 
a fűrészhez. Télen a vizet mesterségesen melegítik, hogy be ne 
fagyjon. Évi szelvényárutermelésük 30.000 standard (mintegy 
140.000 n f ) . A fűrészen'500 munkás dolgozik. Egyébként nagy 
szerep jut az automatikus berendezéseknek. Érdekes a fűrészből 



végtelen szalagon kiszállított deszkák osztályozása, amit egyet
len munkás végez, írógépszerű osztályozó segítségével. A gyors
járatú Bolinders M. V. A. B. keretek napi (8 óra i ) teljesítmény 
(mint maximum) keretenként 14 standard (64 m 3 ) . A görbe 
törzseknek a rostok irányában való felvágására külön szerkezet 
szolgál. 

A vállalat külön motorosbárkáján elhagyva Veitsiluto-szi-
getét Kemibe s onnan vonaton egyfolytában délfelé, a 610 km 
távolságra eső Korkeakoskiba utaztunk. Közben mindenütt 
ugyanez a kép: majd sík, majd szelíd dombos vidék, sok erdő
vel, kevesebb mezőgazdasági földdel. Az erdő szélén mindenütt 
kerítés húzódik. Jellegző finn kerítés, karópárok közé ferdén be
rakott rudakkal, melyeknek Végei egyenlőtlen hosszakban nyúl
nak ki a kerítés taraján: primitív kép, mely az egész országra 
jellemző s a dombok, erdők és tavaknak úgyis nagyon 'tipikus 
összképébe még egy további egységesítő vonást visz bele. 

Amikor kollégámat megkérdeztem, miért kerítenek itt el 
minden erdőt, azt válaszolta: „ H o g y a marha ne jöhessen ki az 
erdőből!" 

Ez érthetőleg meglepett, mert hiszen nálunk azért alkalmaz
nak helyenként kerítést, hogy a marha ne mehessen be az er
dőbe ! Kollégám azonban megmagyarázta, hogy ott a kis magán
birtokosok (s ilyen rengeteg sok van) mind az erdőben legelte
tik a marhájukat s vigyázniuk kell arra, hogy azok sem a szom
szédos mezőgazdasági területekben ne okozhassanak kárt, sem 
pedig más birtokosnak az erdejébe el ne kalandozhassanak. 

Korkeakoski az erdészeti szakoktatás szempontjából neve
zetes hely. Itt tartják nyári gyakorlataikat a helsinkii tudo
mányegyetem III. éves erdészhallgatói. Ttt volt alkalmam' látni, 
milyen alapos gyakorlati kiképzésben részesülnek ezek a hall
gatók! Benn a 30.000 kat. holdas tanulmány-erdőben, külön 
erre a célra berendezett erdei tanyán laknak s ott katonás fegye
lem alatt állanak. A házirendhez és az előírt tanulmányi sza
bályokhoz szigorúan alkalmazkodniuk kell. 730 órát tartoznak 
munkában tölteni s a nekik kiszabott feladatokat önállóan el
végezni. Mint fennebb említettem, egyes északi államok tanrend-



szerével külön ismertetés keretében kívánok foglalkozni, itt 
tehát csak röviden írom le tapasztalataimat. 

Korkeakoskiban a hallgatóknak a következő munkákat 
kell elvégezniök: 1. Lákáskörüli 1 munkák (udvartakarítás, 
úttisztítás, szerszámjavítás, stb. stb.) 2. Csemetekerti 
munkák. 3—4. Vetés és ültetés az erdőn. ! 5. Tisztítás. 
6. Gyérítés. 7—8. Vágásjelölés (előkészítő-, vető- és ritkító-
vágás). 9. Tisztázóvágás. 10. A vágás kitakarítása, talajmeg
munkálás és előkészítés. 11. A fa különféle választékokra való 
feldolgozása. 12. Lebélyegzés az álló erdőben választékok sze
rint. 13. Lecsapolási tervek készítése. 14. Árkok 15. Út
építés (nyomjelzés és kivitel). 16. Tőzegtermelés és szállítás. 17. 
Térképelési előtanulmányok. 18. Kirándulások, tanulmányutak 
több napra, nagyobb távolságokra. 19. Belső gyakorlatok (tér
képelés, termelt választékok értékének kiszámítása stb.) 20. Kü
lönféle'esetleges munkák (pl. tűzoltás). 21. Póbaterek kijelölése 
és jelölése. 

A 730 gyakorlati órából (91 nap á 8 óra) 70 órát a tutajo-
zási gyakorlatok vesznek igénybe. A technológiai vizsga letéte
léhez mindezeken kívül még 1 havi fűrészgyakorlatot kívánnak 
meg. ( A „cum laude" fokozat elérésére azonban 2 hónap, a 
„laudatur" fokozathoz 3 hónap gyakorlat kell.) 

Közvetlen vezetőjük az egyetemi pagonyerdőmester, aki 
egyszersmind egyetemi előadó is. Neki még egy külön pagony
erdőmester van alárendelve. Ezenkívül 2 tanársegéd is részt
vesz az irányításban és ellenőrzésben. A fővezetés egyébként 
itt 'is Cajandernek, az erdőműveléstan tanárának a kezében van 
(helyettese dr. Lajtakari). A láplecsapolási (gyakorlatokat kü
lön tanársegéd vezeti, aki a kísérleti állomás lápvíztelenítési osz
tályának a vezetője is. 

Már ezekből is sejthető, hogy itt komoly munka folyik. Ha 
azonban a helyszínén látja az ember az edzett, izmos ifjakat, 
amint derékig meztelenül dolgoznak, forgatják a fejszét, rak
ják fel a fát és végeznek minden munkát, amit csak erdei mun
kás végezhet és ha látjuk, hogy mindezt jókedvvel, örömmel, 
szívesen, sőt a legnagyobb buzgalommal teszik: akkor igazán 
kalapot kell emelnünk nemcsak az előtt, aki ezt a rendszert meg-



szervezte, hanem az előtt az ifjúság előtt is, amelyik ilyen ko
molyan fogja fel a hivatását és ilyen buzgón igyekszik leróni a 
szakja és hazája iránti kötelességét. Rám az itt látottak mély 
benyomást tettek s ezek az emlékek tanulmányutam legértéke
sebb tapasztalatai közé tartoznak. 

És ez az ifjúság, mely a rekkenő melegben reggeltől estig 
nehéz munkát végzett, napnyugta előtt ráért még a környék
beli önkéntes honvédelmi alakulat sportcsapatával baseball 
meccset végigjátszani! Ilyenkor j ó aztán, ha kéznél van a tóparti 
finn gőzfürdő! Ezt magunk is megélveztük és úgy tértünk 
éjjeli pihenőre. 

Augusztus 21-én Cajander vezérerdőigazgatónak Helsinki
ből elénkbeküldött kitűnő gépkocsiján hagytuk el az erdei ta
nyát. A búcsúzásra összegyűlt hallgatók sorából valaki „Éljen 
Magyarország !"-ot kiáltott utánam, mire én „Elaköön Suomi!"-
val feleltem. Most is gyakran gondolok még ezekre a derék 
f iúkra! 

Utunk Kangasálán, Evón és HameUrmán átj Helsinkibe ve
zetett. Kereken 300 kilométert futottunk meg ezen a napon. A z 
út gyönyörű volt. A hullámos terepen számtalan kanyarulatot 
írva le, az erdők, tavak és mezőgazdasági földek különféle cso
portosulásától változatos vidéken keresztül röpített Cajander 
nagyszerű autója a főváros felé. Közben azonban megálltunk a 
nevezetesebb pontokon. 

Először Orivesiben tértünk be Hörtsaná parasztgazdához. 
Igen szépen berendezett, érdekes lakásában megcsodáltam a tá
gas, ízléses szobákat, különleges finn szőnyegeivel és dísztár
gyaival. De még jobban meglepett az ízletes villásreggeli után 
Hörtsana gazda botanikus kertje, melyet ő tisztán a növények 
iránti nagy érdeklődése és szeretete, valamint saját maga műve
lése és gyönyörködtetése kedvéért tart fenn nagy költségen 'és 
művel nagy szakértelemmel. Mintegy 650 dudvás és 350 1 fás 
növényfajt nevel benne fajtisztán, nagy szakértelemmel s bá
mulatos, hogy mint autodidakta milyen tájékozott mindenfelől, 
ami egy ilyen botanikus kert rendszeres művelésével összefügg. 
Minden növényt ismer, latin nevüket tudja, tenyészett igényeit 
ismeri s vasszorgalmával és pedantériájával állandóan őrködik, 



a gyűjtemény teljessége és fajtisztasága felett. Örömmel muta
tott meg nekem egy kis kocsánytalan tölgyet s egy akácot, mint 
hazai ismerőseimet. Mint'mindenütt Finnországban, itt is elém-
betették a vendégkönyvet, hogy örökítsem meg a nevemet. Ke
restem magyar nevet benne és 'Hörtsaná segítségével találtam 
is: Szepessnék, a gerelyvető bajnoknak a nevét, ő t egyébként 
Finnországban több helyütt 'emlegették. 

Programmunk második pontja az evői régi erdészeti fő
iskola erdei telepének a megtekintése volt. Ma erdőőri szak
iskola van ott. Egyébként igen szép hely, de túlságosan félreeső 
ahhoz, hogy egy főiskola megfelelő fejlődését biztosíthassa. így 
érthető, hogy örömmel mentek innen be a fővárosba. ErdőaTtisz-
tök képzésére ellenben kitűnően alkalmas. 

Meg kell 'itt még emlékeznem a 'Hümeenlinna melletti Au-
tanko-parkról, mely faragott kőből épült hatalmas kilátótornyá
val, remek medveszobrával, festői romjával, külföldi fafajaival 
méltán sorozható'Finnország legszebb gyöngyei közé! Eső után, 
átlátszó levegőben szemléltük a remek körképet. Valóban nagy
szerű helyen áll itt a kilátótorony, a 'meredek lejtőjű magaslat 
tetején. 

Ez után a szép látnivalókban bővelkedő nap után éjjel 11 
óra felé érkeztünk meg Helsinkibe, Lönnroth tanár vendégsze
rető házához. Ennyi utazás után jólesett volna egy nap pihenőt 
tartani, de a szigorú programm nem engedte ezt meg. jMásnap 
megint j ó 300 kilométeres utat futottunk be /gépkocsin, ezúttal 
Cajander erdészeti vezérigazgató társaságában. 

Utunk Helsinkitől nyugatra, nagyobbára ; a tengerparton 
vezetett végig. Esbóban betértünk Ramsay államtanácsos, nagy
birtokoshoz, hogy egy nagyobbszabású finn kúriát is láthassak. 
Hát bizony, megállapíthattam, hogy az úr Finnországban is úr! 
Az elengedhetetlen kávé és számos tartalékának elfogyasztása 
és az obligátus emlékkönyvaláírás után a festői parkot tekin
tettük meg, melynek a felszínre kibúvó, sima gránitsziklái, ér
dekes facsoportjai és rengeteg virága gyönyörű, harmonikus 
képpé olvadt össze. 

Ekenasben a tengeri uszoda étkezőjében harmadszor regge
liztünk, etetve a hívásunkra megjelent sirályokat, vadkacsákat 



és halakat, majd 80 kilométeres sebességgel száguldottunk tova 
Turkuba (svédül Abo), Finnország egykori fővárosába. Ez a 
sebesség egyenes, vízszintes műúton is elég szép teljesítmény, 
határozottan kiváló gépvezetői ügyességet kíván azonban meg az 
ottani, folytonosan hullámzó, halmon, völgyön átvonuló, száz és 
száz kanyarulattal cifrázott országutakon. 

Az utak általában keskenyek, de jókarban vannak. Felszí
nük többnyire homokos. Feltűnt nekem, hogy útkaparót sehol 
sem látok. JA folytonos üzemben lévő útgyaluló gépek azonban, 
amelyekkel elég gyakran találkoztunk, megadták a magyaráza
tot. Ilyenekkel tartják állandóan jókarban az utakat. Nálunk 
is 1 nagyszerűen beválnának ezek az Alföld' homokján. Szinte cso
dálatos, hogy eddig még nem tettek velük kísérletet. Mennyi 
kínlódásnak vetnének véget ezek az elmés masinák, ^amelyek 
egy-kettőre rendbehozzák a legrosszabb utat is, amelyen végig
mennek ! 

Ebéd után nagyon érdekes körutat tettünk Turku környé
kén. Itt vannak Finnország egyedüli kocsányos tölgyesei, me
lyek egy régi tölgyesövnek utolsó maradványai. Egészen jó i fe j 
lett ,fákat látni itt, amelyek alatt, mióta a legeltetés tilalmazva 
van, kifogástalan természetes újulat is keletkezik. Kár, hogy nem 
hamarább léptek közbe ezeknek a régi, őshonos .tölgyeseknek a 
megmentésére! A tölgynek ez a természetes előfordulása annál 
is inkább meglepett, mert már például a bükköt egyáltalában 
nem sikerül Finnországban megtelepíteni. A hó alól kinéző haj
tások télen a hosszantartó nagy hidegben elpusztulnak. 

Jellemző délfinnországi tájakon, amelyeken a mezőgazda
sági területek az erdőt erősen,háttérbe szorítják, vágtattunk ke
resztül Mynamüküg, hol éjjeli szállásunk volt. Innen azonban 
még Jaakulúba is kirándultunk,'ahol a IV. éves erdészhallgatók 
egy csoportja tanyázott. 

Ezzel kapcsolatban ismét a gyakorlati szakoktatás'.kérdé
sére kell visszatérnem. A IV. éves hallgatók minden nyáron ki
vonulnak az erdőre, hogy ott Lönnroth tanár fővezetése és 2 ta
nársegéd felügyelete alatt nagyobbszabású erdőrendezési felada
tot végezzenek el. Minden évben más-más terület kerül feldol
gozás alá. Míg tehát a III. évesek jól berendezett erdei inter-



nátusban lakhatnak, addig a IV. éveseknek esetről esetre ki
bérelt parasztházakban, majorságokban stb. kell kisebb csopor
tokban'elhelyezkedniük, hogy az egész területre lehetőleg egyen
letesen elosztva, egyszerre dolgozhassanak. 

Évente 12—14 ezer kat. holdnyi területről kell a/hallgatók
nak 3 hónap alatt önállóan üzemtervet készíteniük. Egy-egy 
hallgatóra ebből 260—350 kat. hold esik. A munkálathoz csak 
az bocsátható, aki az ú. n. előtanulmányi vizsgát letette, az erdő-
raíiveléstani (korkeakoskii) gyakorlatot eredménnyel végigcsi
nálta, megvan a vizsgaeredménye a geodéziából, az alapvizs
gája az erdőrendezéstanból (főképpen erdőbecslés) és sikere
sen átesett a rajzolási és térképezési előgyakorlatokon. 

Minthogy a hallgatók egyrésze szegénysorsú s az erdei 
munka nemcsak ruharontással, de egyszersmind az étvágy te
temes fokozódásával is jár, azért az állam a gyakorlatok tarta
mára fejenként napi 3 P segélyt utal ki számukra. Ezt a se
gélyt kivétel nélkül mindenik megkapja. Iroda- és rajzszerekről 
maguknak kell gondoskodniuk !s a lakást is maguknak kell fi
zetniük. 6—6 ember van együtt egy-egy erdei tanyán. Műszert, 
mérőeszközöket, segédtáblákat, nyomtatványokat, első segély
nyújtási'felszerelést és sok minden egyebet, amire a munkáknál 
szükségük van, az államtól kapnak. Az államnak a IV. évesek 
egy ilyen gyakorlati ciklusa mintegy 14.000/pengőjébe kerül. 

A végzendő teendők közé a következők tartoznak. A ha
tárvonalak ellenőrzése Jés rendbehozása. Az egész terület felmé
rése, ú. mi. alapvonal kitűzése, felmérése, ellenőrzése, ordináták 
kitűzése 800—800 méternyire s ezek között 80 ;'méteres sűrűségű 
másodrendű hálózat lerögzítése karókka.1, melyekhez a részle
tes mérés csatlakozik.'1 Részletes felmérés busszolával, illetőleg 
mérőszalaggal. A folytonosan változó talajtípusok határvonalait 
mind gondosan felmérik. Faállományok köbtartalmának megbe
csülése. Állományelemzés. A becslést úgy végzik, hogy az ő ta
pasztalati tábláikból mindjárt ki lehessen olvasni a szerfa
mennyiséget. Ebből a célból nem a mellmagassági .átmérőt mé
rik meg, hanem a 6 méter magasságban fekvő átmérőt. Erre 
külön eszközük van. A 6 m-es póznára alkalmazott osztályozó 
pontosabb mérést nem enged meg, csak azt mutatja,'hogy az il-



lető törzs melyik értékosztályba tartozik a vastagsága szerint. 
Hasonló'rendszert Svédországban is alkalmaznak. További gya
korlati feladatok: szembecslés, növedékbecslés grafikus úton, 
értékszámítási gyakorlatok, állományszerkezettani feladatok 
(valószínűségi számítások stb.) . 

A z erdei vázlatok 1:2000 mértékben készülnek. Bent el kell 
készíteni ennek a másolatát, az 1:8000-es vázlatot, a „nagy tér
képet", a vonalazott magassági térképet (1:20.000) és Ja hely
rajzi térképet a környezettel (1:400.000) , a területkimutatást, 
kitölteni a részletes erdőleírási lapokat, elkészíteni a szerfaki-
mutatási jegyzéket, összeállítani a próbaterek becslési adatait, 
a növedékvizsgálati jegyzékeket, az értékszámítási jegyzéket; 
megszerkeszteni <a szembecslési adatok diagrammját, összeállí
tani a. döntött fák jegyzékét, a vonalasbecslés adatait, az alkal
mazott munkások bérjegyzékeit stb. 

Amint ezekből látható, a IV. éves hallgatók nyári gyakor
latán is komoly és nehéz'munka folyik, mely állandó ellenőrzés 
alatt áll s minthogy mindenkinek megvan a maga önálló munka
köre, nincs meg a lehetősége annak, hogy a kevésbé igyekvők 
a szorgalmasabbak rovására mulaszthassanak. Az ellenőrzés 
egyébként igen szigorú, úgyhogy mindenkinek feltétlenül dol
goznia kell. Semmit sem engednek el nekik. Az utolsó pontig 
minden feladatot el kell végezniük. Aki ezt bármilyen oknál 
fogva nem teszi vagy nem teheti, annak a jövő évben az egész 
külső gyakorlatot meg kell ismételnie. 

A hallgatók buzgalma egyébként példás. Valóságos verseny 
fejlődik ki közöttük a munkateljesítés tekintetében. Lönnroth ta
nár biztosított, hogy nincs köztük egyetlen hanyag sem. Sőt kü
lön rendszabályokat kellett alkalmaznia a túlhajtott buzgalom 
fékezésére, hogy a megfeszített munkával járó hosszas meg
erőltetés a gyengébb szervezetiekben kárt ne tegyen. 

Nemcsak a szorgalom nagysága, de méginkább annak álta
lánosságai volt az, ami engem ' ott megragadottt. Sajnálom:, 
hogy ezt a szép példát a mi ifjúságunk nem szemlélheti közvet
len közelségből! Nálunk az általános túlbuzgóság ellen egye
lőre nem kell külön rendszabályokkal küzdeni! 

És ősszel, amikor Helsinkibe bevonulnak, még újabb tér-



képmunkákkal és egyéb beadványokkal is ki kell egészíteniök 
gyakorlati feladataik anyagát, mielőtt záróvizsgáikat letennék. 
Az elméleti anyag is nagy- és magasszínvonalú. Ezzel a tárggyal 
azonban bővebben más helyen kívánok foglalkozni. Annyi bizo
nyos, hogy azok, akik az erdőmeisteri oklevelet ott megszerzik, 
feltétlenül visznek ki magukkal annyi tudást és praktikus kész
séget a gyakorlatba, amennyit a kezdő szakemberektől egyálta
lában meg lehet kívánni. Ezenkívül felsőbb fokozatok is van
nak, melyeknek legmagasabbika a doktori képesítés. 

Cajandarrel végigjártuk a hallgatók elszórt erdei tanyáit 
s mindenütt ugyanazt a,komoly, szorgalmas munkát figyelhet
tük meg. Miután a vezérigazgató hazautazott, még 2 napot 
töltöttem ezen a vidéken. Éjjeli szállásom Lönnroth nyaralójá
ban volt, Nacmtalibcm. Ezen a kedves, tengerparti fürdőtelepen 
augusztus 24-én volt a fürdőévad hivatalos zárónapja. Itt már 
ilyenkor erősen őszies kezd lenni a hangulat! 

25-ére összegyűjtötte Lönnroth mind a 40 hallgatóját s kö
zös kirándulásra mentünk a felvételi területen. A terep itt egé
szen szokatlan a mi szemünknek. Az erdő belsejében, lépten
nyomon hatalmas pocsolyák állják el az ember útját, ő k azon
ban az ilyenekbe egész nyugalommal belegázolnak. Megvédi őket a 
víz ellen a kitűnő finn csizma, amely több évi használat után sem 
ereszti át a vizet, ha jól gondozza az ember. A varrásuk egészen 
más mint a mi csizmánké: a bőr nincs rámázva, varrva vagy , 
szögezve, hanem csak felhajtva és fenn keskeny nyelvvel ösz-
szevarrva. Jellemző rajta a csúcsos orr, mely télen a skítalp 
szíjának a lecsúszását gátolja meg. Ilyen csizmát húztak rám is, 
mert másképen nem tudtam volna boldogulni ebben a lápvilág
ban. Ez a viselet különben a hallgatókra nézve is kötelező. Ezen
kívül viaszosvászon nadrágszárakkal és gumiköpenyeggel, va
lamint vízálló kesztyűvel is fel kell szerelve lenniük, hogy hűvös, 
nedves időjárás esetén kellőképen védekezni tudjanak az ártó 
behatások ellen. Enélkül nehéz volna ott a folytonos meghűlést, 
csúzt és hasonló bajokat elkerülni. 

A helyszínén megnéztük a sok kilométer hosszú alapvonalat, 
a felmérési koordináta-hálózatot, bemutatták a hallgatók a tér-
képvázolási munkálatot, megnéztünk egy sereg próbateret, hol 



a hallgatók becslési képességeit Lönnroth mindjárt ellenőrizte 
is (szembecsléssel a magasságot, átlagos átmérőt, törszszámot, 
köbtartalmat, szerfaszázalékot stb. kellett megítélniük). Az el
lenőrző adatokat a végén azok a hallgatók mondták be, akik az 
illető próbateret közvetlenül megbecsülték. Ez kitűnő gyakorlat. 
Nálunk ilyen összehasonlító becslésekre sokkal kevesebb alka
lom nyílik. Bemutatták ott nekem a vonalas becslést (kissé más 
alakban, mint a nálunk is régóta ismert szalagszerű próbateret, 
illetőleg rácsospróbát), a szerfabecslést stb. 

Lönnroth beszéde és arra adott válaszom, valamint az elma
radhatatlan fényképezés után Istenhozzádot mondva a hallgató
ság rokonszenves csapatának, visszatértem Naantaliba, hogy 
azután másnap vonaton utazzam Helsinkibe. 

Mulasztást követnék el, ha nem említeném meg, hogy egész 
utazásunk alatt, minden szabadidőnkben, de főleg az éjjeli csen
des órákban azokkal a problémákkal foglalkoztunk, amelyeket 
Lönnroth tanár választott tudományos búvárkodása tárgyául s 
amelyek nevét az erdészeti irodalomban olyan ismertté tették. 
Főleg ezek keltették fel figyelmemet a finn szakirodalom iránt 
s ezen a réven alakult ki az a tervem, hogy egyszer Finnor
szágba menjek tanulmányútra. Lönnroth kollégám lekötelező 
szívességgel állott rendelkezésemre s előadásai alapján csekély 
fáradsággal sikerült a tiszta látást megszereznem olyan témák
ban, amelyeknek a mélyébe egyébként csak hosszas, időrabló 
olvasás és nem csekély fejtörés árán hatolhattam volna be. Ezért 
Lönnrothnak ezen a helyen is hálás köszönetet mondok! 

Elköszönve Cajandar vezérigazgatótól s meglátogatva Lakari 
erdőtanácsost, a közp. igazgatóság erdőrendezőségi osztályának 
a vezetőjét, kinek szívességéből három szép erdőgazdasági tér
képnek a birtokába jutottami, végül meleg búcsút véve vendég
szerető házigazdáimtól, Lönnroth tanártól és bájos nejétől, augusz
tus 28-án hajóra ültem s megkezdtem visszautazásomat Magyar
ország felé! 

Négyórás út után Tallinnhan (a régi Reval), Észtország fő
városában kötöttem "kí. Remek, szép, páratlan fekvésű, törté
nelmi emlékekben is gazdag város. A sétányokon megmászható 
magaslatról nagyszerű 'kép tárul a szemlélő elé. Egyik oldalon a 



tenger, a másikon maga a város, óriási tornyú régi templomai
val. Nagyon szép az orosz világra emlékeztető görögkeleti, öt-
kupolájú díszes templom is. A város? lakossainak száma mint
egy 150.000. 

Erdészeti vonatkozásai ennek a városnak nem lévén, hama
rosan továbbutaztam Tartuba (a régi Dorpat), Észtország 
egyetemi városába. Ez nem nagy hely (50—60 ezer lakos). 
Nagyon sok benne a faház is. A külső részeken egész utca
sorok vannak tisztán fából építve. Itt ugyancsak vigyázni kell 
a tűzzel! 

Az erdészeti szakoktatás a tudományegyetem erdészeti osz
tályán történik. Megtekintettem az efdőrendezéstani, erdőhasz-
nálattani, iparműtani, dendrológiai tarszéket, illetőleg gyűjte
ményt. Az összehasonlítás ebben a'tekintetben nagy fölénnyel 
a mi javunkra üt ki. Másképen áll azonban a 'dolog az egyetem 
nagyon érdekes és szép tanulmányerdejével. Erről érdemes 
egyet-mást elmondani. 

A Peipusz tó mellett fekvő Kastre-Perawald nevű tanul
mányi erdőség területe kereken 12 ezer kat. hold, melyből 7 
ezer hold esik az erdőre, a többi mezőgazdasági és terméket
len terület. Ennek a területnek jelentékeny részén a mult század 
hatvanas éveiben még lápvilág volt, később 'azonban a terv
szerűen véghezvitt lecsapolással a terméketlen terület nagy 
részét alkalmassá tették az erdőtenyésztés céljaira. Sokat 
erdősítettek mesterségesen. Legjobban megy az erdei fenyő, 
kevésbé jól a lucfenyő, melyet a lombfák sok helyen elnyomtak. 
A külföldi fafajok közül a szibériai és az európai vörösfenyő 
és az Abies sibirica vált be legjobban. 

Az erdei fenyő és lúc helyenlant gyönyörű állományokat ad. 
De megbámultam a gyertyaegyenes, remek nyírfákat is, me
lyek között nem egy 30 méteres is akad. A rezgőnyárnak is 
vannak ilyen hatalmas példányai. Ezek itt rendkívül értékes 
fafajok. A nyírt furnírfának dolgozzák fel, a rezgőnyárból 
gyufa lesz. A déli részen a mult század utolsó éveiben meg
kezdett rendszers vágásokból sok újult fel részben nyírrel. A 
legjobb nyíresek itt a 35 éves korban már 24 méter magasak 
és igen szép fatömeget adnak. Tájékozásul álljon itt az I. 



termőhelyi osztályra vonatkozó fatermési. tábla kivonata. (Ez 
természetesen nem a felső szélsőségre, hanem a legjobb termő
hely átlagára vonatkozik). 
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Az erdő nyiladékrendszerrel van egyenlő részekre fel-
osztya. A lecsapolási munka eredményeképen mindenütt mély 
árkok szelik át. Egyébként a nyilt lápterülettől a legszebb 
szálfaállományig mindent meg lehet benne találni, úgyhogy 
ennél a változatosságánál fogva mind tanulmányi, mind kísér
leti célokra igen alkalmas. 

A hallgatók három csoportban végzik itt gyakorlataikat: 
egy részük az erdőmívelési, másik az erdőrendezési, harmadik 
a földméréstani tanulmányait folytatja. Elhelyezésükre jól be
rendezett erdei internátus szolgál. A tanulmányerdőnek külön 
kezelőszemélyzete van, mely áll: a vezető erdőtisztből, a hozzá 
beosztott második erdőtisztből és titkárból, 8 erdőőrből és 20 
állandó erdei munkásból. Az egyetem teljesen szabadon gaz
dálkodik rajta, a -tiszta jövedelmet ellenben az államerdészetnek 
kell beszolgáltatnia. Minthogy a szakoktatási célok kielégítése 
és a kísérleti állomás fenntartása sok költséggel jár, ez a 
tiszta jövedelem 'természetesen nem nagy. 

A tanulmányerdő 70 km-re van Tartutól. Hogy megtekint
hettem, azt az egyetem rektorának, dr. Köppnek és dr. Mathie-
sennek, az erdőrendezéstan tanárának'köszönhetem, kik nagy 
szívességgel fogadtak, s mind Tartuban, mind autókirándulá
sunkon az egyetem vendégének tekintettek. Mathiesen tanár az 
értékes ismertetőfüzeteknek és saját munkáinak egész töme-



gével halmozott el. Ő Észtország legtermékenyebb erdészeti 
szakírója. Tartuban találkoztam még dr. Werberg tanárral is, 
aki néhány év előtt Sopronban járt. 

Bár útleírásom már a kelleténél hosszabbra nyúlik, még
sem mulaszthatom el, hogy ezen a helyen Észtország erdőgaz
daságáról általánosságban is meg ne emlékezzem néhány szóval. 
Ennek a kis országnak a területe csak 47.550 km 2 (tehát kö
rülbelül Csonkamagyarországnak a fele), mintegy 1 millió 120 
ezer lakossal. Sík vidék. Évi középhőmérséklete 4°—5° 1 C, a 
csapadék (Tartuban) 540 mm. Egész területének 19%-át fog
lalja el az erdő (1 millió 570 ezer k. hold) . Egy fejre tehát 1.4 
k. h. esik. Az erdőterület legnagyobb része (82.5%) az államé. 
Ezt az ájiamosítást annakidején radikálisan oldották meg: az 
észt köztársaság megalakulása után az agrárreform keretében 
egyszerűen feloszlatták a nagybirtokokat és az állam tette rájuk 
a kezét. Kimondták egyszersmind, hogy felosztásra csak a rnező-
gazdasági birtokrészek kerülhetnek, az erdő azonban osztatlanul 
a.z állam tulajdonában marad. így lett a fiatal állam egy csa
pásra erdőnagybirtokossá. Ezenkívül még 580 ezer holdra tehe
tők az állam tulajdonában lévő terméketlen területek. 

Az állami erdőkben 42% a lucfenyő, 21% az erdei fenyő, 
19% a nyír, 10% a rezgőnyár és 8% egyéb fafaj. A korosztá
lyok megoszlása kedvezőnek mondható, amennyiben az idősebb 
korosztályok vannak túlsúlyban, tehát (legalább a 100 éves 
vágásfordulóval szemben) bizonyos készletfölöslegük van. A 
hozadékszabályozás a térszakozás szerint történik, nagyobb
részt tarvágással. Ezen a vizenyős talajon ez egyáltalában nem 
jelent veszedelmet. És nem jelent mindig mesterséges felújítást 
sem, mert rendszerint jelentékeny természetes újulat is van je 
len. Az évi össznövedék holdanként átlag 1.7 m'-t tesz ki. Ké
sőbb, a rendszeres kezelés hatásaképen ez a növedék s ter
mészetesen a hozadék is előreláthatólag ^emelkedni fog. 

Hiszen a rendszeres használat itt régebben csak kivéte
les volt. Náluk csak most vannak 1 ott, ahol mi 1880—90-ben 
voltunk. A felső erdészeti szakoktatás is gyermekkorát éli 
még ott. A köztársaság megalakulása előtt többnyire külföld
ről hozattak szakképzett erőket. Az a nagy ügyszeretet azonban. 



mely az egyetem erdészettanári karát áthatja, biztosítékát lát
szik adni a jövő rohamos fejlődésének, úgyhogy a mult mulasz
tásait hamarosan pótolni fogják. 

Az összes termelt faanyagoknak 60—65%-át használja fel 
a belföldi fogyasztás, 35—40% pedig 1 a külföldre megy. Számos 
fafeldolgozó ipartelepük van s ezeknek a száma még nyilván 
erősen szaporodni fog, mihelyt a'mai gazdasági helyzet jobbra
fordul s könnyebb lesz a befektetéshez szükséges tőkék elő
teremtése. A belföldi ipar ezidőszerint 200.000 m 3 cellulózefát 
és 50.000 mi3 furnírfát dolgoz fel. A kivitel tárgya főképen: 
deszka, vasúti talpfa, furnírfa, gyufaanyag, nyír- és nyárrönkő, 
stb. 

Következő állomásom Riga, volt, Lettország szép fővárosa 
(350.000 lakos). Első utam az egyetemre vezetett, hol az ottani 
kollégákkal igyekeztem érintkezésbe lépni. Ez, szünidő lévén, 
nem ment egész könnyen, de azért mégis sikerült három erdész
tanárral találkoznom. Ezek: Kalnins (erdészeti technológia), 
Teikmanis (erdőhasználat) és Márkus (erdőrendezés). Ameny-
nyire lehetett, a laboratóriumokat, gyűjteményeket és tanter
meket is megtekintettem. Vannak jó dolgaik, így például a 
technikai laboratóriumuk szépen van berendezve és jól felsze
relve, de egészben véve mégis meglátszik, hogy még csak a fejlő
dés kezdetén vannak. Tanerőik, amennyire arról ilyen rövid is
meretség alapján képet lehet alkotni, nagyműveltségű és tudású 
szakemberek. Engem nagy szívességgel 4 fogadtak s kérdéseimre 
készséggel adták meg a kívánt felvilágosításokat. Az érintke
zés német nyelven folyt. Ezt a nyelvet kitűnően beszélik. 

A felsőfokú erdészeti szakoktatás szerve a rigai tudomány
egyetem mezőgazdasági fakultásának erdészeti osztálya, 5 szak
tanszékkel. A'tanfolyam 4 éves. A hallgatók két nyáron át külső 
gyakorlati kiképzés alatt állanak. A végzettek erdőmérnöki ok
levelet kapnak. A doktori fokozat elnyerőinek a Dr. rerum 
foresttoirium cím jár. A hallgatók száma legutóbb 385 volt. Az 
alsó erdészeti szakoktatás céljait két állami szakiskola szolgálja. 

Az államerdészeti igazgatásnak külön hitel áll rendelkezé
sére erdészeti szakmunkák kiadására. 



Lettország erdőgazdasági viszonyairól néhány szóval a kö
vetkezőket mondhatom el. A háború alatt Lettország hadiszín
tér volt s ezzel kapcsolatban az erdő rengeteg károsításnak 
volt kitéve. A háború után pedig a szétrombolt épületek újra
építése kívánt nagy áldozatot. Ezenkívül mintegy 80.000 új 
tanya is épült a földreformmal kapcsolatban. Mindez csak 
150 ezer kat. hold erdő kiirtása árán volt megvalósítható. Ké
sőbb ehhez még újabb területek járultak. 

Lettországban csak úgy mint Észtországban, hatalmi tény-
képen az állam vette birtokába az erdők javarészét. Ezek közé 
tartoztak a határmenti régi orosz „koronaerdők" is. Ilyenfor
mán az összes erdőterületnek több mint négyötöd része az 
állam kezére jutott. (Mit mondanának ehhez a mi nagybirto
kosaink?) 1929-ben éz árterület kereken 3 millió kat. holdat 
tett ki, melyből a tulaj donképeni erdő 2 millió 350 ezer hold, 
560 ezer k. hold esik a terméketlen (lápos) területekre, a többi 
pedig az erdőgazdasággal kapcsolatos mezőgazdasági földekre. 

A központi erdőigazgatás személyzete 174 fő (ebből 74 
erdőrendező és mérnök). A külső adminisztráció szempontjából 
az egész birtok 81 kerületre és 368 erdőgondnokságra oszlik 
átlag 8184 k. hold területtel, 2—3 üzemosztállyal. 

A fafajok aránya a következő: Erdei fenyő 48%, lucfenyő 
30%, nyír 12%, rezgőnyár 5%, mezgés éger 4%, tölgy, kőris 
és egyéb 1%:. A korosztályok megoszlása egyenletes. 

Az évi használat 3 millió 161 ezer köbmétert tesz ki, ami 
1.26 m 3 holdankinti átlagos hozadéknak felel meg. A fát 
nagyobbrészt tövön árverezik el, de a házikezelés is kezd tért
hódítani. A fakereskedeleniben elért átlagos áraik köbméteren-
kint kereken 5 pengőt tesznek ki. De kedvezményes áron is sok 
fát szolgáltatnak ki. 

Az állami erdők tiszta bevétele 1928—29-ben 19 millió 
pengőt tett ki, ami holdankint 6.66 pengőnek feiel meg. 

Sajnos, nem időzhettem hosszabb ideig Rigában, mert 
időm lejárt és haza kellett sietnem. Pedig érdekes lett volna 
ebben a 1,900.000 lakosú kis~országban is körülnézni s az erdő
ségeket, a kísérleti területeket és a hallgatók erdei tanyáját 
megtekinteni. Riga maga igen szép város, gyönyörű parkkal. 



Némi orosz ízt ad neki a sok egyfogatú kocsi, a ló marja fölött 
áthajló, íves feszítőfával. Á lett nyelv teljesen különleges, indo
germán nyelv, mely állítólag közeli rokonságban áll a szanszkrit
tal. Szerencsére minden kabátos ember tud ott németül is, úgy
hogy ebben a tekintetben nincsen semmi fennakadás. 

Utazásom utolsó állomása Varsó volt, a közel 30 millió 
lakosú és 387 ezer négyzetkilométeres nagy ország milliós fő
városa. Az a rövid idő, amit itt töltöttem, sajnos, nem volt 
elegendő ahhoz, hogy a város nevezetességeit alaposan megnéz
zem, de a felületes szemlélet is sok érdekeset nyújtott. Nagyon 
érdekes régi épületeket, tereket, szép főúri palotákat, művészi 
szobrokat 'iát itt az ember. Ami az első pillanatban megragadta 
figyelmemet: a sok zsidó. Ezt ugyan a mi fővárosunkban is 
eleget látni, de Varsóban nagy részük kaftánban jár és jellemző 
haj- és szakállviseletük úgyszólván uniformizálja őket, ezért 
sokkal feltűnőbbek mint nálunk. No meg valamivel több is van 
belőlük! Míg Budapesten a lakosság negyedrészét sem érik el, 
Varsóban éppen egyharmadát teszik ki a népességnek (egész 
Lengyelországban több mint 10%-át, a mi 6%-unkkal szem
ben) . De térjünk át a szakdolgokra! 

Miklaszevky miniszteri tanácsos, a földmívelésügyi minisz
térium erdészeti főosztályának a vezetője bocsátotta rendelke
zésemre az alábbi adatokat, melyeket a lengyel erdőgazdaság 
rövid jellemzéséül közlök: 

Lengyelország erdőterülete 15 millió 606 ezer kat. hóid, 
tehát körülbelül annyi mint Nagymagyarországé volt. Az egész 
országnak 23%-át foglalja el. 100 emberre 52 hold erdő esik 
(nálunk csak a fele) . Évi növedéke 21 millió 600 m 3 , fogyasz
tása 16 millió 330 m 3 , ebből egy fejre esik 66 m 3 (nálunk 3 4 ) . 
Az állam erdei az összes erdőterület 32%-át, a nyilvános intéz
ményekéi 2%-át s a magánosokéi 66%át teszik ki. 

Fafajok: erdei fenyő 60%, lucfenyő 12%, jegenyefenyő 3%, 
tölgy 5%, egyéb lombfa 20%. A termelt faanyagnak körülbelül 
a fele szerfa, fele tűzifa. A fűrészek száma Lengyelországban: 
1687 (1928-ban). A kivitel túlnyomó része a szerfára és ipari 
(különösen vegyi) termékekre esik, tüzifaexportjuk aránylag 



csekély. Hozzánk (1922-től 1925-ig) 414—9 ezer tonna szerfát 
hoznak be évenként. 

Az erdőréndezésnek még sok teendője van. Magukban az 
állami erdőkben is a terület 40%-án még csak ideiglenes 
üzemterv szerint gazdálkodnak. 

A felső erdészeti szakoktatás három helyen történik: a 
varsói földmívelési főiskolán, a Iwowi (lembergi) műegyetemen 
és a poznani (poseni) tudományegyetemen. Mind a három he
lyen erdömérnöki oklevelet nyernek és a dokturátust is leténe-
tik. íme, mindenütt, amerre jár az ember, megtalálja az egye
temi nívót, csak nálunk nem akarják azt elismerni! Csak mi 
küzdünk hiába az egyetemi attributomokért, csak nálunk nincs 
megértés ebben a tekintetben! Pedig látjuk, hogy milyen sokféle 
megoldás lehetséges, milyen különféle természetű főiskolák szol
gálnak a legfelsőbb erdészeti szakoktatás szervéül, és ez mind 
nem akadálya sem az erdőmérnöki címnek, sem a doktori foko
zatnak. Sőt az utóbbit egészen különálló erdészeti főiskolák is 
adományozhatják, mint például az eberswaldei, melyről lapunk 
áprilisi számában írtam. És a mi ősrégi főiskolánknak szomo
rúan kell látnia, mint törtetnek előre a külföldi fiatal testvér
intézetek s mint marad vissza mögöttük a mi szép almamáte-
rünk, melyet a szűkkeblűség békója tart vissza a természetes 
haladástól! 

* 

Ezzel el is értem útleírásom végéhez. A tisztelt olvasó 
szíves elnézését kérem, ha útivázlatom nem volt elég rendszeres. 
De, mint kezdetben bejelentettem, nem is az volt a célom, hogy 
a látott országok erdőgazdasági viszonyait összefüggő, beható 
tanulmány alapján ismertessem, hanem 'hogy megtett utam vo
nalát követve előadjam azt, ami engem mint utast megragadott, 
leírást adjak tájakról, emberekről, szaktapasztalatokról, olyan 
alakban, amint azt jegyzőkönyvem napi feljegyzései s külföldi 
kollégáim bemondásai alapján megtehettem. Számomra ez az 
északi kirándulás mindenesetre nagyon tanulságos volt és sok 
kedves és becses emlék összegyűjtésére adott alkalmat. S ami
kor ezért hálával gondolok arra áf megértő támogatásra, mellyel 
ezt a utazást felettes hatóságom lehetővé tette, úgy érzem 



hogy a hozott áldozat nagyságával nem áli arányban az a száraz, 
hivatalos jelentés, melyet visszaérkezésem után felterjesztettem; 
Hanem erkölcsi kötelességem, nogy az én igen tiszteit szaktár
saimnak is juttassak valamit abból, amit utam élményei és 
tanulságai alakjában, ennek az áldozatnak a gyümölcseképen, 
learathattam. Elvégre ritkán jutunk ahhoz, hogy idegen, távoli 
országokba tanulmányutat tehessünk s ezeket' a szerencsés al
kalmakat igyekeznünk kell a "köz javára is minden lehető mó
don értékesíteni. 

Befejezésül most néhány szóban össze kell foglalnom tanul-
mányutamnak azokat az eredményeit, melyeket a hazai viszony
latokban értékesíthetőknek tartok. 

A szakokaíás kérdésével az anyag Terjedelmére való te
kintettel, 'külön, más helyen kívánok foglalkozni. Ismertetni 
fogom a meglátogatott főiskolák tanrendszerét és — legalább 
részben — tananyagát is. A magasabb tudományos fokozat el
érésének lehetőségén kívül különösen a gyakorlati kiképzés 
rendszere az, amelyre nézve szükségesnek látszik nálunk is bi
zonyos reformokat életbeléptetni, mert ebben a tekintetben — 
mindannak ellenére, hogy szakminisztériumok alá tartozunk, a 
mi főiskolánkon határozottan él vagyunk maradva ezek mögött 
a fentebb említett, 'a kultuszminisztérium alá tartozó főiskolák 
mögött. Ezzel csak arra akarok rámutatni, hogy a szakoktatásra 
nézve nem annyira hovatartozandóság kérdése a fontos, mint 
inkább a szakoktatás organizációja maga. Tökéletes rendszer 
esetén bármilyen felettes hatóság.- alatt is megfelelhet az inté
zet a hivatásának, amint erre szerte a világon mindenféle pél
dát láthatunk'. Történjék tehát a mi főiskolánkkal bármi is, 
a tanítási rendszer helyes kiépítését kell legfőbb feladatunknak 
tekintetünk. A kultúrpolitikai sakkhúzásokat pedig bízzuk az 
illetékesekre. Egyet azonban minden körülmények közt meg 
kell kívánnunk: hogy szakoktatásunk legfőbb szervének a szín
vonalát mind külső, mind belső ismérveit illetőleg emeljük leg
alább is arra a magaslatra, amelyen azok hasonló relációkban 
a külföldön állanak. Nálunk ebben a tekintetben nincs meg a 
kívánt összhang:. Az elméleti oktatás.terén bátran felvehetjük a 
versenyt a külfölddel és felszerelésünk tekintetében sincs okunk 
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magunkat szégyelni, a belső éHék tehát, megvan, a doktori és 
magántanári intézmény hiánya miatt azonban külső megítélés 
tekintetében inferioritásban vagyunk sok külföldi rokonfőisko
lával szemben. Ilyen kultúrpolitikai hibák ellen pedig már ok
vetlenül küzdenünk kell. 

Tapasztalataim másik része különösen egyes erdőbecslés-
tani problémák fisztázása terére esik, amit Lönnroth magyará
zatainak köszönhetek. Ezeket az eredményeket tanszéki munka
körömön belül feltétlenükfel fogom használni. 

A finn talaj- és erdőtípus-elmélet is hasznosítható volna 
nálunk bizonyos keretek közt. Itt elsősorban az Alföldre gon
dolok, hol a meglévő növényasszociációk figyelembevétele nélkül 
nehéz az -erdősítés terén jó eredményeket elérni. A tapogatódzás 
rengeteg fölösleges áldozatot kíván. Az alföldi erdőkről, vala
mint a fásítandó területekről erdőtípus-térképet kellene készí
teni, úgy amint azt a finnek minden erdejükre nézve megteszik. 
Csak így lehetne elérni azt, hogy erdészeink biztos alapokon 
mozogjanak s erdősítéseik sikerét előre láthassák. 

A dolog egyébként éppen nem új nálunk. Kiss Ferenc ny. 
miniszteri tanácsos, az alföldi erdősítés mestere, a finneket meg
előzve már régen alkalmazta ezt a módszert azok közt a keretek-
közt, melyre munkaköre kiterjedt. Amikor a cifra finn térképe
ket megláttam, mindjárt Kiss Ferenc vázlatai jutottak eszembe, 
melyekről nekem Szeged környékén, a fontosabb talajeltérése
ket magyarázta a beerdősítendő területeken. A talajt borító 
növényzet jellemző képeiből állapította meg, hova kell akácot, 
hova erdei fenyőt, tölgyet, nyári stb. ültetni, ha eredményt akar 
az ember elérni. És kiabáló" példákkal bizonyította be, hogy 
megállapításai mennyire helytállók. 

Lám, nekünk is megvan a magunk alföldi Cajandere, csak 
követni kellene az ő iskoláját! Kívánatos volna, hogy a földmí
velésügyi minisztérium ankétet hívjon össze a tapasztalt, régi 
Alföldfásítók (Kiss, Kallivoda, Ajtay stb.) bevonásával egy 
olyan tervezetnek a megbeszélése végett, melynek végrehajtása 
biztosítaná Alföldfásításunk 'sikerét. Szakértő gárdát kellene 
nevelni erre a célra, olyanok gárdáját, akik teljes tudással, 
tudományos ismeretekkel felfegyverezve veszik fel a küzdelmet 



azokkal a nehézségekkel szemben, amelyek szinte legyőzhetet
len akadályképpen állják útját a sikeres eredménynek, ha a fel
adat megoldásához avatatlan kézzel fogunk hozzá. Fogjon össze 
tapasztalati tudással rendelkező régi gárdánk, fiatal erdészbota
nikusainkkal, a külső gyakorlat a főiskolával és kísérleti állo
mással és a földmívelésügyi minisztérium erkölcsi és anyagi tá
mogatásával vigye dűlőre ezt a kérdést, mert — az a benyomá
som •— úgy, ahogy ma van, semmiképen sincs jó l ! Legyen az 
a tudás, melyet mar egyesek vallhatnak csak a magukénak, köz
kincs, örökség, melyet a fiatalabb nemzedék jól kiképzett specia
listái gyümölcsöztetnek a felsőbb célok érdekében. A munka 
elég nagy és elég jelentőségteljes ahhoz, hogy a szervezést az 
az állam vegye a kezébe és a legkiválóbb szakemberek meghall
gatásával készíttesse el a végzendő teendők munkatervét. Ne 
az ötletszerűség, ihanem a szakszerűen kidolgozott programm 
szabja meg a munka menetét! 

Végül, mielőtt befejezném útleírásomat, nem mulaszthatom 
el, hogy le ne szegezzem azt a kedves tapasztalatomat is, hogy 
erdészkollégáim, amerre csak jártam, mindenütt, kivétel nélkül 
őszinte szívességgel és barátsággal fogadtak. Éreztem, hogy eb
ben annak a rokonszenvnek is része van, mellyel a világháború
nak ezek a nyertesei, Európa felszabadult semleges népei van
nak irántunk, a háború vértanuja iránt, de éreztem egyszer 
smind, hogy barátságuk fgaz megnyilatkozásában szerep jut a 
hagyományos erdész-kollegialitásnak is. Mindenütt otthon érez
tem magam! . . . Vigyázzunk, hogy ebben a tekintetben se ma
radjunk el távoli szaktestvéreinktől! 



Néhány fontosabb kérdésről, kapcso
latban az új erdőtör vény tér vezette! 

í r ta : Muzsnay Géza 

(Folytatás.) . ' . • 

3. A vágásforduló kérdése. 

A vágásforduló kérdése az, amely az új erdőtörvényterve
zettel kapcsolatosan, sőt már ezt megelőzőleg is, a legtöbb 
vitára adott alkalmat s amelyre leginkább reáillik, amit cik
kem bevezető részében mondottam, hogy t. i. körülötte az 
utóbbi években egész irodalom fejlődött. 

És ez teljesen érthető is, mert hiszen a vágásszabályozásnál 
a vágásfordulónak van a legnagyobb szerepe. Ettől függ első
sorban, hogy az erdőből mennyit szabad évente vágatni. Ennek 
van ennélfogva a legnagyobb befolyása az erdő jövedelmezésére 
is. Nemcsak az abszolút tiszta jövedelem szempontjából, hanem 
abban a tekintetben is, hogy ez a tiszta jövedelem milyen 
arányban van az erdő által képviselt tőkéhez. 

Hogy minél tisztább képet nyerjünk a vágásforduló jelentő
ségéről, foglalkozzunk vele először tisztán elméletileg és azután 
külön a gyakorlat szempontjából. 

A vágásfordu ló az az idő, amely alatt va lamely erdőnek, i l letőleg 
— ha ez több üzemosztályból áll — va lamely üzemosztálynak valamennyi 
erdőrészlete egyszer kihasználtatik és felújittatik. Egyet len erdőrész
letre vonatkozta tva pedig (szabályos erdőál lapot esetén) az az idő, ame ly 
a faá l lomány keletkezésétől annak kihasználásáig és felúj í tásáig eltelik. 

A vágásforduló , szabályos erdőál lapot mellett, kivételes esetektől 
eltekintve, egyenlő a szabályos vágatás i korral . 

A szabályos vágatási kor s ezzel együt t a vágás fordu ló nagysága 
f ü g g a fák vágás ra va ló érettségétől. V á g á s r a érettnek pedig akkor 
mondunk valamely faá l lományt , i l letőleg faegyede t , amikor elérte a ki
fej lődésnek azt a fokát , amely mellett kihasználása mennyiség, minőség, 
érték és egyúttal a felújí tás szempontjából a legelőnyösebb. H o g y ez az 
időpont mely korban következik be, ez megin t f ü g g : a fafa j tó l , ugyan
annál a fafa jnál a termőhely jóságá tó l , továbbá a gazdaság céljától s 
nevezetesen attól, milyen követelményeket támasztunk a termelendő f a -
választékok és ál talában a jövedelmezés tekintetében. 

A tankönyvek szerint megkülönbözte tünk: 1. fizikai vágásfordulót , 
amely megfelel annak a kornak, amikor a faá l lomány önmagától , termé
szetes úton (magave tés útján, i l letőleg sar jakról) felújulni képes ; 2. tech
nikai vágásforduló t , amelynél bizonyos faválasztékok termelésére (p l . 
bányafa , cellolosefa, fűrészrönkő, esetleg építő rozsé stb.) fektetjük a 



fősú ly t ; 3. a l e g n a g y o b b fa termésre a lapí tot t vágás fordu ló t , ha azt a 
k o r t vesszük alapul , ame ly mel le t t az erdő á t l agos évenként i és holdan-
kénti (hektáronként i ) fa termése a l egnagyobb , v a g y i s amely kornál az 
á t lagos évi növekedés a m a x i m u m o t éri el. A jövede lme t véve alapul, 
beszélhetünk t o v á b b á : 4. a l e g n a g y o b b tiszta jövede lemre ( e rdő já radék ra ) 
a lapí tot t vágás fo rdu ló ró l és 5. a l e g n a g y o b b t a l a j j á radékra alapított , ú. n. 
pénzügy i vágás fo rdu ló ró l . 

Előbbi megfe le l annak a kornak, ame ly mellet t az e rdő évenkénti 
•és holdankénti t iszta jövede lme a l e g n a g y o b b . A z évenkénti és holdan
kén t^ tiszta j övede l em ugyanis a v á g á s f o r d u l ó emelkedésével egy ide ig 
szintén emelkedik, m í g b izonyos kornál eléri a m a x i m u m á t s azután 
apad. A m a x i m u m n a k megfe le lő kor rendszerint m a g a s s í g y v i szony lag 
m a g a s szokott lenni a szóban lévő v á g á s f o r d u l ó is , amelynek e lőnye, h o g y 
n a g y o b b méretű s ál talában értékesebb válasz tékokat szolgál ta t s a 
benne fe lha lmozot t n a g y o b b tőke révén a b i r tokosnak n a g y o b b abszolút 
j ö v e d e l m e t nyúj t . V i szon t há t ránya , Kogy ez a n a g y tőke a r ány lag kis 
százalékkal kamatozik . (Ez t a kérdést m á r ér intet tem cikkem 2. fe jeze
tében, az e rdőgazdaság cé l jával kapcsola tban, az erdő jövedelmezésének 
a tá rgyalásánál . ) 

A pénzügy i vágás fo rdu ló az a vágás fo rdu ló , ame ly mel le t t a 
talaj évi j á radéka , v a g y i s a talaj gazdaság i értékének az évi kamat j a 
(a gazdaság i ér ték kiszámításánál a lkalmazot t kamat lába t számí tva) a 

l e g n a g y o b b . E z ped ig annál a vágás fo rdu lóná l a l egnagyobb , amelynél a 
talaj gazdaság i értéke a m a x i m u m á t éri el. 

A ta la j gazdaság i ér tékének a m a x i m u m a hamarább következik 
b e , ha n a g y o b b %-kal számítunk, mint ha a számításnál kisebb 
% -ot a lkalmazunk. Dr . Endres szerint 1 rendes v i szonyok közöt t f enyve
sekben 3%-kal számí tva 70—90 év közöt t , 2%-kal számí tva ennél 10—25 
évvel később á l ] be ez a delelés. J o b b termőhelyen korábban , mint g y e n 
gébb te rmőhelyen . Í g y a. pénzügy i vágás fo rdu ló is annál a lacsonyabb, 
minél m a g a s a b b kamat lábbal számítunk s i l le tőleg minél j o b b a te rmőhely . 

A z ú. n. pénzügyi vágás fo rdu ló rendszerint je lentékenyen alacso
nyabb a l e g n a g y o b b tiszta jövede lemre alapí tot t vágás fo rdu lóná l . Ennek 
következtében a pénzügyi vágás fo rdu ló a lkalmazása esetén az erdőben 
kisebb élőfatőke fenntar tására , i l letőleg fe lha lmozására van szükség. E z 
a kisebb élőfatőke ellenben n a g y o b b százalékkal kamatozik , min t a leg
n a g y o b b tiszta jövede lemre alapí tot t vágás fo rdu lóhoz szükséges na
g y o b b tőke. 

A fe lsorol t ötféle vágás fo rdu ló közül az elsőnek, v a g y i s a fizikai 
vágás fo rdu lónak a határai o lyan tágak, h o g y e ha tá rok közé belefér a 
jövede lmezés a lap ján kiszámítot t mindkétfé le vágás fo rdu ló , vagyis_ úgy 
a pénzügyi , min t a l e g n a g y o b b évi t iszta jövede lemre a lapí to t t yágás fo r -
duló. A második, v a g y i s a technikai vágás fo rdu ló a lka lmazásának a 
j o g o s u l t s á g o t szintén a n a g y o b b jövede lmezés adja m e g tula jdonképen. 
É p p ú g y v a g y u n k a harmadikkal , vagy i s a l e g n a g y o b b fa termésre alapí
tott vágás fo rdu lóva l , amelynek főképen csak akkor van lé t jogosul t sága , 
na az erdő fa te rmésé t a b i r tokos m a g a fogyasz t j a el s szükségletének 
részben másunnan va ló beszerzése a rányta lan n a g y köl tséggel j á r n a . 

Tehá t tu la jdonképen a jövede lem a lapján k iszámí tandó két utolsó 
v á g á s f o r d u l ó b í r n a g y o b b fon tosságga l . Ezek is inkább csak e g y - e g y elvet, 
e g y - e g y külön cél t fe jeznek ki. T. i. a l e g n a g y o b b tiszta jövede lemre , 
i l le tőleg a l e g n a g y o b b t a l a j j á radékra va ló törekvés elvét . Pon tos m e g h a 
tározásukról azonban nemigen lehet szó, mer t k iszámításukhoz hiányzik 

1 Dr . E n d r e s : „ H a n d b u c h der Fors tpol i t ik" , 1922. évi kiadás , 63. 



a biztos alap. Mindkettőnél a jövőben várható bevételekre és kiadásokra 
kell támaszkodnunk, már pedig ezek előre biztosan m e g nem határozha
tók. Nemcsak azért, mert a faárak általában változnak, hanem mer t a 
különböző választékok ára inak az egymáshoz való v i szonya is lényeges 
változásoknak lehet kitéve. A z ebből származó bizonytalanságot a pénz
ügyi vágásfordulónál fokozza még az is,* h o g y ennék a nagyságá ra n a g y 
befolyással bír a talaj gazdasági értékének a kiszámításánál alkalmazott 
kamat láb is, amelynek megválasztásánál t ág tere nyílik az egyéni 
fe l fogásnak. 

V i t a t á rgya lehet természetesen az is, h o g y a kétféle vágás fordu ló
ban kifejezésre ju tó két elv közül melyik a helyesebb. Min t mindenütt , 
itt is valahol a középen van az igazság s í gy leghelyesebben tesszük, ha 
a középutat keresve, Gutenberg lovag nyomán arra törekszünk, hogy lehe
tőleg magas erdőjáradék (évi tiszta jövede lem) mellett a talajból és az 
élőfakészletből álló e rdővagyon megfele lőleg kamatozzék. A z a vágás 
forduló, amely mellett ezt a célt elérjük, valahol a pénzügyi és a leg
nagyobb tiszta jövedelemre alapított vágásforduló közöt t lesz. 

Edd ig az elmélet. Ezzel szemben a gyakor la tban, konkrét esetek
ben rendszerint n e m ezek a pénzügyi elméletek,, hanem más szempontok 
bírnak döntő súllyal a vágásforduló megállapí tásánál . Legelső sorban az 
erdőnek az ál lapota s különösen a faállományoknak korosztályok szerint 
való megoszlása. Áll ez különösen a mai Magyaro r szág ra nézve. 

Ba jorországban pl. vita t á rgya lehetett és lehet ma is, h o g y az 
ottani kincstári erdőkben alkalmazott magas vágásforduló mellett fel
halmozott nagy fakészletek egy részének értékesítése céljából a vágás 
fordulót le j jebb szállítsák s ezzel min tegy feladják a l egnagyobb tiszta 
jövedelem elérésére való törekvés elvét. Ú g y . szintén jogosan vethették 
fel Szászországban, a pénzügyi gazdaság igazi hazájában, azt a kér
dést, vá j jon nem volna-e célszerű a rövidebb pénzügyi vágásfordulóról 
magasabb vágás fordu lóra térni át. Sőt helyén való volt Rónai G y ö r g y 
részéről 1915-ben az E . L.-ban - szőnyegrehozni a vágásforduló leszállí
tásának a kérdését a magyarország i kincstári jegenyefenyvesekben. 
Mindezekben az esetekben teljes j o g g a l lehetett a vágásforduló kérdésé
nek az elbírálásánál a pénzügyi és a l egnagyobb tiszta jövedelemre ala
pított vágásfordulók körül kialakult elméletre hivatkozni, mert az illető 
erdőkben rendelkezésre állottak a megfelelő élőfakészletek s a korosz
tályok megoszlásában megvol t , illetve megvan a reális alap a javasol t 
rendszerváltozás keresztülviteléhez. 

Háttérbe kell, h o g y szoruljanak azonban ezek az elméletek a mai 
Magyarországon , különösen a sok esetben nagyon rossz állapotban lévő 
magánerdőknél , ahol a korosztályok megoszlása nagyon kedvezőtlen s 
nagy a hiány a vágásra alkalmas, korosabb faál lományokban. Ahol 
tehát először még a l egnagyobb tiszta jövedelemre , a v a g y a l egnagyobb 
talaj j á radékra alapított vágásfordulóhoz szükséges, kor szerint kedvező 
összetételű élőfatőkét kellene összegyűjteni , ami pedig nagyon hosszú 
időt venne igénybe s ez alatt iaz idő alatt a kihasználás nagyobb mér
tékben való megszorí tásával já rna . Itt csak elvétve és inkább csak vala
mikor a késő jövőben kerülhet sor arra, h o g y a vágásforduló megál lapí
tásánál ezek az elméletek ál talánosabb alkalmazásra találjanak. 

A mai magyarországi erdőknél, úgy összességükben, mint erdőgazda
ságonként, két nagyon fontos feladat vár megoldásra . E g y i k : a lehető 
legnagyobb mértékben kielégíteni az ország faszükségleteit s ezzel a fa-
impor to t a lehető legkisebb mértékre leszorítani, aminek rendkívül n a g y 

- L. „ Ú j korszak küszöbén" c. cikkét az E . L. 1915. évfolyamában. 



a je lentősége az ország pénzügyi egyensúlyának az elérése szempont já
ból.^ A másik, szintén nagyon fontos fe lada t : az erdők ál lapotának a meg
javí tása , termelőképességük fokozása érdekében. 

Ez a kettős feladat a leg több esetben nagyon megnehezít i az erdő
gazdák helyzetét. Min t egy Scy l la és Charybdis közé viszi őket, ahonnan 
kijutni csak n a g y óvatossággal , n a g y körültekintéssel lehet valamiképen. 

Ha a szükségletek kielégítésére fektetik a fősúlyt , ez könnyen az 
erdő faá l lományaiban lévő tőke megtámadásához s í gy az erdő ál lapotá
nak a rosszabbodásához vezet. M í g ha az erdők ál lapotának a meg jav í 
tását helyezik előtérbe, az a termelés csökkentését vonhat ja m a g a után 
s í g y n a g y áldozatokat követelhet a jelentől a jövő kedvéért . Tehá t a 
kérdés többé-kevésbé kielégítő megoldása céljából va lahogyan össze kell 
egyeztetni az egymással ellentétes két érdeket. 

Mind a két érdek tulajdonképen közérdek. 'De ezek mellett je lent
kezik egy harmadik érdek i s : magának az erdőbir tokosnak az érdeke, 
amelyet f igyelmen .kívül hagyni természetesen szintén nem szabad. 

A vágásfordu ló nagysága a bir tokos érdekei mellett különösen az 
ország faszükséglétéinek a kielégítése szempont jából bír n a g y fontosság
gal . Tudvalévőleg az évi termelés a lacsonyabb vágás fo rdu ló alapulvétele 
mellett nagyobb , míg magasabb vágásfordu ló mellett a ránylagosan 
kevesebb. 

M a g y a r o r s z á g ei 'dőségeinek jelenlegi ál lapota mellett a vágás fo r 
dulók je lentékny le j jebb szállításáról b izonyára ritka esetben lehet szó. 
A vágásfordulók általános leszállítása révén tehát a termelést legfe l jebb 
csak e g y időre és csak a j ö v ő rovásá ra lehetne n a g y o b b mértékben 
emelni. Ezér t más eszközökre is kell gondolni a faszükségletek kielégítése 
és a fa impor t csökkentése cél jából . Ilyen eszközök: a fa fogyasz tás 
csökkentése egyrészt , másrészt az erdők termelőképességének a fokozása, 
a vágás fordu lók je lentékenyebb mértékben va ló le j jebb szállítása nélkül. 

A fa fogyasz tás t csökkenteni lehet elsősorban , is a tűzifával való 
általános takarékoskodás útján. H o g y ily módon jelentős e redményt 
lehet elérni, azt mindnyá jan tudjuk, akik va lamikor bőviben voltunk a 
tüzelőfának s ma jóva l kevesebbel kell megelégednünk. N a g y segítsé
günkre lehet a takarékoskodásban a ká lyhák berendezésének a tökéletes-
bítése és ha megtanulunk okosan, gazdaságosan fűteni, amihez nagyon 
sokan nem értenek, különösen vidéken. 

A fa fogyasz tás csökkentésének további eszközei: áttérni a kőszén
nel való fűtésre, ahol az pénzügyi szempontból hátránnyal nem j á r ; meg
elégedni a kisebb értékű faválasztékokkal a helyi fafogyasztásnál s ez
zel lehetővé tenni az értékesebb tűzifaválasztékok megfe le lőbb szétosztá
sát az ország egész területén, s tb. ' 

Mindennek az eléréséhez elsősorban is széleskörű p ropagandára van 
szükség és helyes vasúti tar i fapol i t ikára a belföldi szállítás terén. Emel
lett természetesen számottevő eredményt lehet várni ?. tűzifa keverésére 
vonatkozólag tervezett törvényes rendelkezésektől is. 

A z erdők termelőképességének a fokozása, a vágásfordulók lénye
gesebb l e j j ebb szállí tása nélkül, vagy i s a helyesen értelmezett többter
melés m a már általános cél kell, b o g y legyen minden erdőgazdaságban, 
különösen Magya ro r szágon . E cél elérése megfelelő szakértelmet követel . 
De emellett e g y kis áldozatkészséget is a bir tokos részéről. Olyan áldo
zatkészséget azonban, amely rendszerint előbb v a g y utóbb meghozza a 
maga gyümölcse i t pénzügyi szempontból is. 

3 Lásd E . L. 1931. évf., 199., 200., 284., 285. lap. 



Leghamarabb lehet kedvező eredményt várni ú g y tisztán a több
termeles szempontjából, mint pénzügyi szempontból is, a szakszerű gyé 
rítéseknek minél nagyobb , arra alkalmas területekre való kiterjesztése 
utján. A gyérí tések ugyanis amellett , h o g y módot nyúj tanak sok olyan 
f a a n y a g kitermelésére, ami különben az erdőben pusztulna s ezzel 
mindjár t számottevő jövedelemhez jut ta t ják a birtokost , n a g y mérték
ben előmozdít ják egyúttal a faá l lományok tömeg- és ér tékgyarapodását 
a j ö v ő r e nézve. Végeredményben lényegesen siettetik a faál lományok 
vágás ra va ló érettségének a bekövetkezését s ezzel lehetővé teszik a vá
gás fo rdu ló le j jebb szállítását is sok esetben. 

Ugyancsak többtermeléshez s ennek a révén a jövedelem fokozásá
hoz vezethet a fokozatos felújí tó vágásmód is, az erre alkalmas erdőkben. 
De csak akkor, ha végrehaj tásánál nem csupán a természetes felújítás 
igényei t tartjuk szem előtt, hanem a k ivágandó fák kijelölésénél n a g y 
súlyt helyezünk arra is, h o g y olyan törzsek maradjanak vissza, amelyek
től nagyobb tömeg- és ér tékgyarapodást lehet remélni. 

Úgy a gyérí tések, mint a fokozatos felúj í tó vágásmód kiterjedt 
mértékben való alkalmazása elsősorban az erdők kellő feltárását, neve
zetesen j ó úthálózat létesítését követeli meg. H o g y az ezzel j á r ó befek
tetések rendes körülmények között milyen nagy előnnyel j á rnak pénz
ügy i szempontból , ezt bővebben fe j tegetnem itt, úgy hiszem, feles
leges volna . 

A j ó úthálózat még azzal is előmozdít ja a többtermelést, hogy a 
kiszállítás megkönnyí tése révén lehetővé 'teszii a kihasznált fa tömegek-
nek az eddig szokásosnál értékesebb választékokra való feldolgozását , pl. 
a nagyobbarányú haszonfatermelést ott, ahol eddig inkább csak tűzifát, 
esetleg faszenet termeltek. És lehetővé teszi általában az intenzívebb ki
használást , a legvékonyabb, a legalárendeltebb minőségű faanyagoknak 
az értékesítését. 

Számottevő tényezője a többtermelésnek, továbbá a fapazarlásnak 
s i l letőleg az elkerülhetetlenül felmerülő apadékoknak a min imumra való 
csökkentése is a fadöntésnél, a fafeldolgozásnál , a közelítésnél és a 
szállításnál. 

N a g y je lentőséggel b í rnak a többtermelés szempontjából , bár hatá
suk inkább csak a késő jövőben érezhető: erőteljes csemeték alkalma
zása a mesterséges felújításnál és a f iatalosok pótlásánál s emellett 
mindennemű késedelmeskedés elkerülése a felújítással kapcsolatos mű
veleteknél ; a f iatalosok kellő ápolása, nevezetesen azok növekedésének 
és záródásának meggyors í tása , idejében alkalmazott tisztítás és felszaba
dítás ú t ján; a helyes magkiválasztás a csemetenevelésnél, i l letőleg az 
erdőnek közvetlenül mag-, a v a g y makkvetés útján va ló felújításánál;^ a 
ta la j j ó megmunkálása a mesterséges felújításnál és kellő előkészítése 
a természetes felújulás elősegítése cél jából . 4 

A most felsoroltaknál még nagyobb mértékben elősegíti a több
termelés és az ezzel j á r ó nagyobb jövedelem elérését a jövőre nézve a 
kisebb értékű, helyesebben kevesebb jövedelmet biztosító faál lományok 
megfelelő átalakítása a felújítás alkalmával . T. i. ha ezeknek a helyén 
gyorsnövésű , olyan fafa jokat telepítünk, amelyek rövidebb vágásforduló 
mellett nagyobb értékű fa tömeget szolgáltatnak. Hiva tkozom itt az 
erről cikkem- 1. fejezetében mondottakra . De hivatkozom különösen arra, 
amit a „ K r ó n i k a " í ró ja az E . L. 1930. évi 10. füzetében „Erdőrendezési 
napikérdések" c ím alatt és az 1931. évi 3. füzetben (205., 206.1.) „E rdő -

4 Lásd Biró Zo l t án : „Ak tuá l i s kérdések" c. cikkét is, E . L . 1925. 
évf. 1. füz . ; továbbá E . L. 1931. évf. 207. 1. 



gazdaságunk fe lada ta i" c ím a la t t mond erről a kérdésrő l . Osztom az ő 
nézetét , bá r tudom, h o g y ez a g o n d o l a t sok szaktársam előtt nem rokon
szenves, i 

Osztom, mer t m a g a m is lát tam pl. az erdélyi m e z ő s é g közepén — 
ahol pedig a te rmőhely , kü lönösen a k l ima nem n a g y o n felei m e g a luc
fenyő igényeinek — 40 éves lúcfenyves t , o lyan mére tű fákkal , amelyek 
a helyi faszükségle t kielégí tésére teljesen a lkalmasak. És ú g y . mennyi 
ségre , mint ér tékre nézve o lyan f a tömegge l , aminő t i t t ugyanabban a 
korban nem lett vo lna képes nyúj tan i egyet len l o m b f a sem. H a a be lő le 
nyer t f a a n y a g n e m is veheti fel a ve r seny t a közép- és magashegység i 
lucfenyővel , pó to l j a ezt az i lyen, e rdőben szegény vidéken érte elérhető 
m a g a s tőár . 

Lát tam másut t is lúcfenyvest , n a g y f a tömege t nyúj tó és emel le t t 
kielégítő minőségű j e g e n y e f e n y v e s t , nekik nem egészen megfe l e lő te rmő
he lyeken ; g y ö n y ö r ű vö rös fenyő f aá l l ományoka t o lyan helyeken, aho l 
sohasem gondo l tunk vo lna a v ö r ö s f e n y ő meg te lep í t é sé re . 

Igaz , h o g y az ilyen helyeken a különfé le f abe tegségek , f ő l eg a szú-
fé'lék, h a m a r á b b lépnek fe l a fenyvesekben , különösen a lúc - és j e g e n y e -
fenyvesekben, min t ot t , ahol a t e rmőhe ly nekik j o b b a n m e g f e l e l . D e 
rendszer int m é g s e m olyan korán , h o g y megfe le lő , röv id v á g á s f o r d u l ó 
a lkalmazása mellet t m e g ne lehessen előzni a n a g y o b b ka tasz t rófá t . A m i 
től egyébkén t is i nkább csak akkor v a n okunk fé lni , ha ezek a f enyő fé l ék 
nagyk i te r j edésű e legyet len f a á l l o m á n y o k a t a lkotnak. 

Különben is a szükség t ö rvény t boji t . A z erdészeti t u d o m á n y e lve i , 
szabá lya i normál i s v i s zonyok közöt t a lakul tak ki . N e m lehe t k ö v e t e i m 
tehát az azokhoz v a l ó szoros a lka lmazkodás t a ma i , e rdőben o lyanny i ra 
szegény M a g y a r o r s z á g o n , ahol egészen más a helyzet , m á s o k az e rdé
szeti v i szonyok , mint pl. N é m e t o r s z á g b a n , a v a g y akár a régi M a g y a r 
o r szágon . 

A je len leg i f a f a joknak g y o r s n ö v é s ű s egyszersmind n a g y o b b jöve^ 
delmet is b iz tos í tó f a f a jokka l va ló k icseré lése , amin t az imént mondo t 
takból is kitűnik, szintén a v á g á s f o r d u l ó le j j ebbszá l l í t ásához veze t . N é 
zetem szerint azonban ezt a l e j j ebbszá l l í t ás t c sak f o k o z a t o s a n (p l . 10 
évenként ) szabad é rvényre ju t ta tn i és c sak akkor , a m i k o r a f a á l l o m á n y 
átalakí tás m á r számot tevő területen sikerrel ' meg tö r t én t . 

N a g y o n természetesen, ha ta lmasan elő lehet mozd í t an i a több te rme
lést a j ö v ő r e nézve végü l új erdők te lepí tésével , eddig m á s cé l ra hasz 
nál t területeken. E z t a cél t szo lgá l j ák az A l f ö l d ö n t e rveze t t n a g y o b b -
a rányú fás í tások. 

De tér jünk v issza a v á g á s f o r d u l ó r a és lássuk mos t , mi lyen e l j á rás t 
célszerű követnünk konkré t esetekben a v á g á s f o r d u l ó megál lap í tásáná l ' ? 
A z én eszmemene tem e tekinte tben a köve tkező : 

Mindeneke lő t t j ö j j ü n k t isz tába azzal , h o g y az i l lető e rdő t ( ü z e m 
osztá lyt ) a lkotó főbb f a f a j o k az ottani t e rmőhely i v i szonyok közöt t körü l 
belül me ly korban érik el vágásra való éret tségüket , olyan ér te lemben, 
h o g y a f a p i a c igénye inek megfe le lő vá lasz tékoka t nyúj t sanak . Ott, ahol 
a korosz tá lyv i szonyok kedvezőt lenek s nevezetesen ahol a v á g h a t ó és 
közel v á g h a t ó k o r ú f a á l l o m á n y o k a r á n y l a g kis te rüle te t f o g l a l n a k el, a 
v á g á s r a v a l ó é re t t ség eléréséhez szükséges k o r t v e g y ü k inkább a l acso 
nyabbra , közelebb a min imumhoz . Ezzel szemben ott, ahol az e rdőnek 
korosz tá lyok szerint v a l ó összetétele m a g a s a b b v á g á s f o r d u l ó n a k _ fe le l 
m e g (ahol p l . eddig minél n a g y o b b á l landó évi t iszta j ö v e d e l e m elérését 
ta r to t ták szem e l ő t t ) , ma rad junk m e g az ennek megfe le lő m a g a s a b b 
vága tás i k o r mellet t , h a c s a k m a g a a b i r t okos eddig i á l láspont já t e tekin
tetben, helytá l ló indokok a l a p j á n m e g n e m vá l toz ta t ja . Te rmőhe ly i minő
ségre nézve vá l tozó j e l l egű erdőknél a z egyes f ő b b f a f a j o k n á l azt a 



te rmőhelyi osztályt vegyük alapul, amelyik a l e g n a g y o b b területtel van 
képviselve . I l letőleg, ha eset leg ké t v a g y h á r o m termőhelyi osztály van 
n a g y o b b arányban képviselve, az á t lagos termőhelyi minőséget . 

A z ekként fa fa jonként külön-külön legmegfele lőbbnek ta lá l t v á g a 
tási korokból számítsuk ki azután ezeknek az át lagát , az egyes ' f a f a j o k 
által e l fog la l t teriiletek a ránya szerint. Pl . ha va lamely erdőben (üzem
osz tá lyban) a t ö l g y 0.3, a bükk 0.5 s a fenyőfé lék 0.2 a rányban vannak 
képvise lve és a l egmegfe l e lőbb vágatás i k o r t a helyi v i szonyok mér lege
lésével , a termőhelyi osztályok a ránya szerint . k iszámítva, a tö lgyre 
nézve 95, a bükkre nézve '80, a fenyőfé lékre nézve 50 évben állapítottuk 
meg , a vágás r a való éret tség ko ra s ennek megfe lé lő leg a vágás fo rdu ló : 
9 5 X 0 . 2 + 8 0 X 0 . 5 + 5 0 X 0 . 3 = 7 8 év, vagy i s kereken 80 év lesz. 

Nevezzük ezt normális5 vágásfordulónak, szemben a más alapokon 
elnevezet t többi vágásfordu lóva l , amelyekről később lesz szó. 

Megjegyzem, hogy ez a normál is vágás fordu ló indokolt esetekben 
lehet 05, 75 v a g y 85 év is, mer t nem okvetlenül szükséges, h o g y 10-zel 
maradék nélkül osztható számmal legyen kifejezhető. 

A normál is vágás fordü lónak a megál lapí tása legcélszerűbben a rész
letes erdőleírás elkészítése után (történhetik, m e r t kiszámításához a helyes 
a lapo t ez adja meg, i l letőleg az ebből ve t t adatok segélyével összeállított 
segédkimutatás , á területnek f a f a j o k és termőhelyi osztá lyok szerint 
va ló megoszlásáról 1 . 

A normál is vágás fordu ló alapulvétele mel le t t történik azután az 
ú. n . „korosz tá ly táb láza t" elkészítése, amely tájékoztat bennünket a kor
osztá lyok jelenlegi megoszlásáról , vagy i s arról, ohgy az egyes korosztá
lyok külön-külön mekkora területet fog la lnak el. Ennek a táblázatnak 
az elkészítése a lkalmával a fokozatos kihasználás alat t lévő (ú. n. elő
használ t ) erdőrészléteknél, va lamint az ezekhez többé-kevésbé hasonló 
j e l l egű olyan erdőrészleteknél, ahol a ko rosabb faá l lomány az eddigi 
rendszertelen fahasznála tok következtében ri tkult m e g , a területet meg
osztjuk a koros faál lomány és az alatta levő fiatalos között . Olyképen, 
h o g y a koros faál lomány áltl elfoglal t területrészt a koros faál lomány 
korának megfelelő, a terület többi részét pedig a fiatalos korának m e g 
felelő rovatba (i l letőleg, ha fiatalos m é g nincsen, a tisztások rovatába) 
j egyezzük be. 

Csak ú g y mellékesen emlí tem m e g itt, h o g y ennél a megosztásnál 
a hézagok által képvise l t tisztásrészekniek is szerepet jut ta tni , nem tar
t o m helyesnek. A területmegosztással ugyanis itt nem az a célunk, h o g y 
v a l a h o g y a n a rányosan osszuk szét a területet a koros faá l lomány, a 
f ia ta los és a hézagok között . A m i a m ú g y is nehéz volna , m e r t a f ia talos 
és a közte levő hézagok által' e l fogla l t terület e g y része egybeesik a 
ko ros f aá l lomány által e l fog la l t területtel , amennyiben a' f ia talos a 
koros fák növőterének egyrészé t is e l fog la l ja . H a n e m azért v a n szük
ség erre a megosz tásra , h o g y a vágáisszabályozás kedvéér t a koros faá l 
l o m á n y r a eső területrészt mutassuk ki helyesen, aminek csak természe
tes következménye azutáni, h o g y csak a többi részt í rhat iuk a f ia talos 
korának megfe le lő rovatba . A f ia ta los t ped ig ú g y tekintjük, min t külön 
f ő f a á l l o m á n y t és sűrűségének a megítélésénél képzeletben nemlétezőnek 
vesszük a felet te lévő koros faá l lományt . 

6 Nevezhetném talán „ szabá lyos" vágásfordulónak is, de ez nem 
egészen egyér te lmű a „ n o r m á l i s " szóval , ame ly szerintem jobban fejezi 
ki a fent körül í r t foga lmat . Különben sem v a g y o k a híve annak, h o g y 
t isztán a m a g y a r o s s á g kedvéér t kiküszöböljünk minden, egyébként meg
szokot t idegen hangzású szót. Szerző. 



A f i a t a los közöt t lévő hézagokra eső terüle t részt a t i sz tások rova 
taiban szerepeltetni m á r c sak azér t sincs he lyén , m e r t i lyen f e l fogás 
mel le t t a pót lásra szoruló összes f i a t a lo sok területét m e g kel lene osz tani 
a f ia ta l f a á l l o m á n y és a t i sz tások közöt t . 

A korosz tá ly táb láza t a l ap ján m o s t m á r k ö n n y ű l e sz kiszámítani 
az t a vágás fo rdu ló t , ame ly megfe le l az erdő j e l en leg i á l l apo tának , he
lyesebben : korosz tá lyok szerinti összetételének. 

Az erdő jelenlegi állapptánjak megfelelő vágásforduló, n a g y o n ab-
normis esetektől el tekintve, körülbelül egyenlő az illető erdő, i l le tő leg 
üzemosz tá ly je lenlegi á t lagos korának a kétszeresével . 

A je len leg i á t l agos k o r t ú g y tudjuk m e g pon tosan , ha minden egyes 
erdőrészletnél megszorozzuk a terüle te t a f a á l l o m á n y ko ráva l s az í g y 
nye r t szorzatok összegét e loszt juk az egész terület tel . U g y a n a h h o z az 
e redményhez ju tunk akkor is , ha m i n d e n egyes k o r o s z t á l y r a nézve, külön 
á l lap í t juk m e g az. á t lagos kor t , ezeket az á t l agos k o r o k a t azu tán m e g 
szorozzuk az illető korosz tá lyok által e l fog la l t területek száza lékos ará
nyáva l s a szorza toka t összegezzük. 

A ko rosz t á lyok á t l agos k o r á n a k a megá l lap í t ásáná l va ló sz ínű l eg 
n e m igen köve tünk el n a g y hibát , ha az i l lető korosz tá ly 'középső évé t 
(10 , 30, 50, 70, 90 év ) vesszük á t lagos k o r g y a n á n t . H o g y he lyénvaló-e 
ez az egyszerűs í tés v a g y sem, azt te rmészetesen eset ről -eset re kell e lb í 
rálni , n e m tévesztve szem elől azonban , h o g y i t t ma themat ika i pontos
s á g r a a m ú g y s incsen szükség és h o g y az, á t lagos kornak s az ennek alap
j á n k iszámíto t t v á g á s f o r d u l ó n a k inkább csak kiegészí tő szerepe v a n a 
v á g á s s z a b á lyozásn ál. 

Meg jegyzendő , h o g y a leg idősebb korosz tá ly á t lagos ko rának a 
megá l l ap í t á sáná l minden körü lmények közöt t célszerű á normál i s v á g á s 
fo rdu ló t m e g h a l a d ó k o r o k a t a l acsonyabbra , m é g p e d i g a no rmá l i s v á g á s -
fo rdu ló éveivel egyenlőnek venni , m e r t különben ezek a v é g e r e d m é n y t 
n a g y o n helytelenül be fo lyáso lnák . 

A z erdő je len leg i á l lapotának megfe le lő vágásforduilót n e m szabad 
összetévesztenünk a jelenlegi vágásfordulóvcü, a m e l y r ő l akkor lehet szó , 
ha az illető erdőben a kiasználás akár üzemterv alapján, akár üzemterv 
nélkül, eddig is b izonyos e lő re m e g á l l a p í t o t t v á g á s f o r d u l ó szer int történt . 

A z erdő je lenlegi á l lapotának megfe l e lő v á g á s f o r d u l ó k i számí tása 
u tán következhet ik a vágásszabá lyozásnak a tervezése . A v á g á s f o r d u l ó 
n a k it t van tu la jdonképen a l e g n a g y o b b szerepe'. 

Tör tén jék a vágás szabá lyozás akár a terület ' a l ap ján ( t é r s z a k o z á s ) , 
akár a f a t ö m e g a l ap ján ( t ö m e g s z a k o z á s ) , akár p e d i g a' te rü le t és a fa 
tömeg a lap ján (egyeisí.tett s z a k o z á s ) , ső t tö r tén jék a f aá l lomány-
g a z d a s á g elvei szer in t : a tervezésnél l egcé l szerűbb a teírületből indulni 
ki . V a g y i s először elkészíteni a vágás szabá lyozás te rveze té t ú g y , aho
g y a n a terület a l ap ján v a l ó vágásszabá lyozásná l szoktuk és csak azu tán 
módos í t an i ezt a mos t emlí tet t második , i l le tő leg h a r m a d i k v a g y n e g y e 
dik vágásszabá lyozás i m ó d igénye inek megfelelőíe ,g, ha e h á r o m e l já rás 
valamelyikének az alkalmazását határoztuk el. A tervezés az ú. n. 
„á l t a l ános vágáste . rv"-ben történik. 

A vágásszabá lyozás t néze tem szer int célszerű mind ig a normál i s 
v á g á s f o r d u l ó kerete i közöt t tervezni az á l t a l ános vágás t e rvben s ehhez 
képes t ebbe anny i r ova t c sopo r to t venni fe l , ahány foa*dulószak v a n a 
normál i s vágásfordulóban. . E z azonban m é g koránitsem je lent i azt, 
mintha a tervezésnél okvet lenül a normál i s vágátefordulóhoz kel lene 
ragaszkodnunk. H a az erdőnek ko rosz t á lyok szer int v a l ó összetétele ú g y 
k ívánja , á temenet i l eg a normál i sná l rövidebb, ú. n. átmeneti vágásfor
dulót a lkalmazhatunk, v a g y i s a no rmá l i s v á g á s f o r d u l ó idő ta r tamáná l 
röv idebb idő alat t ha ladha tunk v é g i g a vága tássa l az egész erdőn 



(üzemosz tá lyon) . Ebben az esetben a normális vágásforduló hátralévő 
részére o lyan területek kihasználását i rányozzuk elő, amelyek a vágás
forduló elején már egyízben kihasználtattak. 

E g y kissé ta lán szokat lannak tűnhetik fel ez sokak előtt. De lénye
gében nem egészen új do log mégsem, mer t hiszen eddig is előfordult 
akárhányszor , h o g y számos erdőrészietet kétszeri kihasználásra i rányoz
tunk elő az á l ta lános vágás te rvben és végeredményében az első vágás 
fordulóra je lentékenyen n a g y o b b terület kihasználását terveztük az egész 
területnél. A z ilyen esetekben, ha n e m is kifejezetten, de tulajdonképen 
szintén a normál isnál rövidebb, átmeneti vágás fordü ló t alkalmaztunk. 

A fentiek után nyi lvánvaló , h o g y a m a g y a r o r s z á g i erdőknél, külö
nösen pedig a normál is tól l eg többnyi re lényegesen eltérő á l lapotban lévő 
magánerdőknél, legtöbb esetben háromféle , némely esetben pedig — az 
eddig a lkalmazot t „ j e l e n l e g i " vágásfordu ló hozzászámításával — négy
féle vágásfordulóró l lehet szó. E z e k : 1. a normál is vágás fo rdu ló ( f ) , 
amelyet tekintet nélkül tninden egyébre , t isztán az erdőt alkotó főbb fa
fa jok vágás r a va ló éret tségének a f igyelembevételével állapítunk m e g ; 
2, az erdő jelenlegi ál lapotának megfelelő vágás fordu ló ( f i ) , amelynek 
hosszúságát az erdő (üzemosztá ly) korosz tá lyok szerint való összetételé
ből számítjuk k i ; 3. a je lenlegi vágásforduló , a m e l y r ő l ' c s a k akkor lehet 
szó tulaj donképen, ha az erdő eddig is üzemterv szerint kezeltetett , 
a v a g y ha nem is vo l t üzemterv, de benne a kihasználás b izonyos előre 
megál lapí to t t vágás fo rdu ló szer int tör tént ; 4. az átmeneti vágás fordu ló , 
amellyet á tmenet i leg egyelőre a lkalmazni szándékozunk, annak a szem 
előtt tar tásával , h o g y segí tségével idővel a normál i s vágás fordu lóra 
lehessen áttérni. 

Meg jegyzem, h o g y az 1., 2. és 4. alatti vágás fordu lók az idők fo lya
mán változásnak, m é g p e d i g többszöri vál tozásnak lehetnek kitéve. A nor
mális vágás fo rdu ló fő leg a f anemek , i l le tőleg ezek egymáshoz v a l ó ará
nyának a vál toztatásával , az erdő je lenlegi á l lapotának megfele lő vágás 
forduló és az átmeneti vágás fo rdu ló ped ig ' főleg az erdő korosz tá lyok 
szerinti összetételének a vál tozásával , v a g y mondjuk inkább: javulásáva l . 

M a g á n a k a vágásszabályozásnak a tervezésénél rendes körülmények 
között a következő e l járás t szoktuk követn i : E lőszö r is minden egyes 1 

erdőrészietet egyelőre abba a fordulószakba sorozunk bs , amelyben fa
á l lománya e lőre lá tható lag el" f o g j a érni a v á g á s r a va ló éret tségét . Ille
tőleg, amelty fordulószakban va l ame ly más okból (pl . "a faá l lomány álla
potánál f o g v a ) indokolt az illető erdőrészlelt kihasználása, ami különösen 
az első fordulöszakra előirányozandó erdőrészletek kiválasztásánál bír 
nagyobb je lentőséggel . Emellet t m á r most f igyelemmel vagyunk bizonyos 
mér tékig a cé'llszerű vága tás i sorrendre is, v igyázva arra, h o g y a sor 
rend kedvéér t minél kevesebb á ldozatot kelljen hozni. Nevezetesen, hogy 
ne kel l jen vágás r a m é g teljesen éret len faá l lományoka t je lentékenyebb 
kiterjedésben idő előtt kihasználni s v iszont ne kell jen nagyobb kiterje
désű más faá l lományoka t a vágás ra v a l ó éret tséget je lentékenyen meg
haladó koruk ig fenntar tani . A vágás ra va ló éret tség bekövetkezésének 
a megítélésénél természetesen n e m szabad szem elől téveszteni, h o g y ez 
— amint m á r lá t tuk — fanemek és a termőhelly j ó s á g a szerint külön
böző, tehát az egész erdőre megál lap í to t t normál is vágás fordu lónak meg
felelő kortól eltérő lehet. 

Ezután az ideiglenes besorozás után megállapí that juk az egyes 
fordulószakokra e lőirányozandó területek nagyságát , figyelemmel arra is, 
h o g y a kihasználás és ezzel együt t a jövedelem bizonyos fokú egyenletes
sége, ha n e m is mind iá r t az első vágás fo rdü ló alatt , de l ega lább a ké
sőbbi jövőben, n a g y o b b nehézség nélkül legyen •elérhető, i l le tőleg meg
közelíthető. H a ez megtör tént , az előzetes tervezetet egyes teriileteknek 



a szomszédos fordulészakba v a l ó előre- , i l le tő leg há t ra to lása út ján 
akképpen igazí t juk ki, h o g y minden fordulószakra a megál lapí to t t terület 
jusson. H a a v á g á s s z a b á l y o z á s t a terüle t re és a f a t ö m e g r e akar juk 
alapí tani (egyes í te t t s zakozás ) , a v a g y csak a f a t ö m e g r e ( tömegszako-
z á s ) , ez esetben a fordulószaki területek t e r m é s z e t e s e n ' m é g egyszer m ó 
dosulni fognak , az á l ta lános v á g á s t e r v f a t ö m e g r e vona tkozó rova ta inak 
a ki töl tése után. 

H o g y a terüle teket az egyes fordulószakok közöt t mi lyen arány
ban osszuk szét , ezlt esetről-esetre szoktuk eldönteni . H a pli. a v á g h a t ó 
és közelvágható faá l lományok túlsúlyban vannak, az első egy-két for 
dulószakra a szabályosnál n a g y o b b területet írunk elő, m í g ha a 
f ia ta labb faá l lományok vannak túlsúlyban, akkor az első forduló
szakokra eső területeket megszor í t juk úgy , h o g y kihasználásuk kinyúl
j o n addig, amikor ra a f ia ta labb f aá l l ományok vágás r a a lka lmasak lesznek. 

A normál isnál rövidebb, ú. n. á tmeneti vágásfordüTó a lka lmazására 
csak r i tkán szoko t t sor kerülni . 

A mai m a g y a r o r s z á g i v i szonyok azonban n a g y o n sok esetiben m e g 
követe l ik az el térést e tekintetben az eddigi ' e l járás tól . Megköve te l ik 
pedig főképen az oftíszág faszükségfletének miné l n a g y o b b mér tékben va ló 
e l lá tása érdekében, tehát közé rdekbő l . 

. A z orlszág faszüfcségletének minél n a g y o b b mér tékben val'ó e l lá tása 
és a f a impor t lehető csökkentése érdekében ugyan i s itt a r ra kell töre
kedni, h o g y a kihasználás eddigi a ránya ne n a g y o n csökkenjen, sőt, h o g y 
m á r a jelenben s közel jövőben is minél n a g y o b b fahozamot lehessen 
nyerni az erdőből , persze a j ö v ő érdekeinek a l ényegesebb sére lme nélkül . 
E z ped ig m a g á v a l hozza nemcsak annak a szükségességét , h o g y a nor
mális vágás fo rdü ló t lehetőleg ne vegyük sokkal m a g a s a b b r a a j e len leg i , 
i l le tő leg az erdő je lenlegi á l lapotának megfe le lő vágás fo rdu lóná l , hanem 
eímellett sok esetben, azt ÍS k ívánatossá taszik, hcv^y a vágásszabál tyozás 
a lkalmával tú l lépjük a szabá lyos fordulószaki területeket s ennek követ
keztében az e rdőrész le téknek az egyes fo rdu lószakokba v a l ó beso rozásá -
náí lemenjünk add ig a korha tá r ig , amely megfe le l a v á g á s r a v a l ó éret t
ség min imumának . Ez t a min imumot természetesen esetről-esetre kell 
•megállapítani . 

í g y ha a n o r m á l i s vága t á s i ko r t a no rmá l i s v á g á s i orduló megá l l a 
p í t á sáná l a t ö lgy re nézve 90 évben , a bükkre nézve 80, a f enyőfé lékre 
nézve 60 évben á l lap í to t tuk m e g , men jünk le a besorozásná l f s zükség 
ese tén pl . 70, 60, i l le tő leg 40 éves ko r ig . M é g p e d i g nemcsak k ivé te lesen , 
m e r t hiszen ezt eddig is sokszor megte t tük , különösért; a vágástsorrend 
kedvéér t , hanem men jünk l e szükség esetén a f a á l l o m á n y o k n a g y o b b 
•részénél. És neímosak az első e g y v a g y k é t fordultószafcnál, hanem a kö
vetkezőknél is . F igye l emmel azonban a r ra , h o g y iaz erdőben ' m e g l é v ő 
é l ő f a t ő k é t m e g ne t ámadjuk , k ivéve termélSEeteseni azt a b i z o n y á r a r i t 
kán e lőforduló 'esetet, amikor ez n a g y o b b a normál isnál 1 s í g y készlet
fe les legek állanak rendelkezésre . 

I ly módon a no rmá l i s vágásfordullón belül e g y röv idebb , á tmeneti 
vágás fo rdu lóhoz ju tunk, a m e l y n e k le te l te utánra, a no rmá l i s v á g á s f o r 
duló hát ra lévő részére a l e g t ö b b esetben miniden nehézség és l ényegesebb 
á ldozat nélkül a normál i s v á g á s f o r d u l ó n a k megfe l e lő Szabá lyos terüle t -
menmyiséget i rányozha t juk elő. És azontúl a k o r o s z t á l y o k megoiszilásta is 
jóva l kedvezőbb lesz a j e l en leg iné l . 

A követendő ' e l já rás ra nézve ha tá rozo t t szabá ly t fe lá l l í tan i n e m 
lehet . H iába minden próbálkozás , miniden számí tga t á s . ' A h á n y erdő-
bir tok, annyifé le a helyzet . Csak b izonyos i r ány tadó elvekről lehet szó, 
ame lyek segí tségével esetről-esetre könnyebben dönthetünk. 



A z imént mondot tak némi megvi lág í tása céljábóir alább n é h á n y 
je l legzetesebb esetet fogunk fe l soro ln i . Ez t mege lőző leg azonban t isztáz
zuk azt a kérdéfet, mi t é r t sünk 'normális' ás mit az erdőben meglévő élő
fa tőke a la t t? 

Nős-malis é lőfa tőke allatt i t t n e m az erdő tulaj donkép eni szabá lyos 
fakélszletét kell ér tenünk, hanem azt a kor szer in t szabályok összetételű 
fakészletet , amely megfe le lne a megá l lap í to t t normál is vágásfordurTó-
nak, az erdő mai át lagos sűrűsége mellett. A z erdőben meglévő élőfatőke 
alatt ped ig nem a va lóságos fakészletet, hanem az erdő jelenlegi állapo
tának megfelelő vágás fordu ló és a jelenlegi á t lagos sűrűség alapján ki
számított , ko r szerint szabályos összetételű fakészletet. 

Ebből önként következik, h o g y az erdőben meglévő élőfatőke kisebb 
a normál isnál , ha az erdő je lenlegi á l l apo tának megfe le lő vágás fo rdu ló 
kisebb a normál i s vágá'sfordulónáT s viszont . E n n é l f o g v a az előbbi 
esetben, ha a fordul'északi te rü le te t az erdő je len leg i á l l apo tának mag
felelő, a v a g y ennél n a g y o b b vágás fo rdu ló a lapján határozzuk ímeg, n e m 
keilT tar tanunk az erdőben meglévő élőfatőke j e len tékenyebb mér tékben 
v a l ó meg támadásá tó l . E n n é l a lacsonyabb vágás fo rdu ló alapulvétele 1 el len-
bem a meglévő é lőfa tőke meg támadásához vezetne . Eszer in t minden 
körülményesebb számí tás mel lőzesével megtudhat juk , ho>gy körülbelül 
medd ig a ha t á r ig mehetünk a foirdul'ósaaki te rü le tek megállapítáisánál. 
Ez az eljárás, — a korosztá lyok megoszlásának szélsőséges eseteitől el
tekintve, — ha nem is matemat ikai lag bebizonyíthatólag, de legalább 
megközel í the tő leg e l éggé pontosi és megfe l e l a mi célunknak. 

Láfesunk most néhány esetet . E g y s z e r ű s é g kedvéér t tételezzük fel , 
h o g y a vágásszabályozás ' a terület á lap ján történik. 'Megengedhe tő ez, 
mer t a többi vágásiszabályozási mód a lka lmazása esetén is rendszer int 
ebből szoktunk ki indulni . 

1. A no rmá l i s vágás fo rdu ló 80 év . A korosz tá lyok megosz lása meg
közelíti a szabályost , tehát az erdő je len leg i á l l apo tának megfe le lő 
vágás fo rdu ló megközel í tő leg egyenlő <a normális* vágásfordulóval 1 . Ebben 
az esetben mind a n é g y ' fordulószakra a szabá lyos fordulószaki terüle te t 
i rányozhat juk elő. Enné l n a g y o b b terüle t e lő i rányzása nem vo lna ok
sze rű és megengedhető , mer t ez az erdőbem meglévő normál is é lőfa tőke 
meg támadásáva l j á rna . 

2. A z egész terület ( T ) legyen egyszerűség kedvéér t 1000 kat . hold. 
A normál i s vágás fo rdu ló ( f ) 80 év. A z erdő je len leg i á l l apo tának m e g 
felelő vágás fo rdu ló ( f i ) a korosz tá lyok alábbi megoszlása mellett és egy
sze rűség kedvéért , fe l té te lezve, h o g y az á t lagos k o r minden korosz tá ly
nál megfelel a korosztály középső évének = ( 7 0 X 0 . 1 + 5 0 X 0 . 2 5 + 3 0 X 0 , 3 + 
1 0 X 0 . 3 5 ) 2 = 6 4 év. A 15 év ó ta a lka lmazot t je len legi v á g á s f o r d u l ó 
( f 2 ) = 5 0 év. A szabá lyos fo'rdulószaki terüle t a 'normális vágás fo rdu ló 

alapján számí tva : 1 0 0 0 : 4 = 2 5 0 kat. hold, ( f i ) a lapján számítva: 1 0 0 0 : 6 4 X 
2 0 = 3 1 3 kat. hold, m í g a je len legi vágás fo rdu ló további a lkalmazása 
mel le t t 1 0 0 0 : 5 0 X 2 0 = 4 0 0 kat. hold kerülne 20 év alat t kihaszmálás a l á . 
A v á g á s r a va ló ére t t ség min imuma 60 év. 

Jelenlegi 
korosztályok: I. (01—80,átl .70 éves) = 100 kh.; 11.(41—60, átl. 50 éves) = 

= 250 kh.; III. ( 2 1 - 4 0 , átl. 30 éves) = 30(1 kh.; IV. ( 1 - 2 0 , 
átl. 10 éves) == 350 kh. 

Vágás- -
szabályozás: . T t a „ a b ( átl. 80 éves 100 T T f . 180 éves 100 

A., 1. Iszák j _ 6 0 ) ; 1 5Q n " t S Z a K j 60 „ 150 

250 kh. 250 kh. 



III. fszak ) átl. 80 é v e s 150 
í „ 60 „ 100 

IV. fszak 80 é v e s 250 kh . 

250 Kh. 

B., I. fszak átl. 80 é v e s 100 
• 60 „ 213 

II. fszak 80 é v e s 37 
60 „ 255 

313 kh. 292 kh . 

III. fszak átl. 80 é v e s 45 
„ 60 „ 22H IV. í szak 

80 é v e s 124 
60 „ 126 

271 kh. 250 k h . 

Rendes v i szonyok között a két első fdrdulószakra kisebb, a I I I . és 
I V . foirdulószakokra pedig n a g y o b b területet kellene e lő i rányozni a sza
bá lyosnál , v a g y i s 250 ka t . holdnál . A közérdekre v a l ó tekinte t te l azon
ban nem lehet akadá ly t görd í ten i az elé , h o g y minden egyes fo rdu ló -
szakra a szabá lyos terület i r ányoz tassék elő s akkép a b i r tokosnak s e 
kelljen n a g y o b b á ldozatot hoznia a j ö v ő érdekében. ( A . tervezet . ) S ő t 
kényszerítő körülmények közöt t odá ig lehetne menni , h o g y az első forduló-
szakra az erdő j e l en l eg i á l lapotának megfe le lő v á g á s f o r d u l ó a l ap ján k i 
számí to t t terület , a következő fordu lószakokra p e d i g fokoza tosan keve
sebb jusson, ú g y h o g y a I V . fordulószakban már a normál is v á g á s 
fordulónak megfelelő szabályos ' fordulószaki terület kerüljön vágás alá. 
( B . tervezet.) A vágásterületeknek a lej jebbszál l í tása természetesen 10 
évenként , sőt s imább á tmene t kedvéér t akár évrő l -évre is tör ténhetnék. 
A z eddigi 50 éves vágás fo rdu lónak megfe le lő terü le tből (400 ka t . h o l d ) 
kiindulni nem lehetne, mer t ebben az esetbom egyrész t m e g kellene 
támadni a f aá l lományokban j e l en l eg meglévő, a no rmá l i sná l a m ú g y is 
kisebb tőkét, amely nem az 50 éves, hanem a 64 éves, tehát a magasabb 
vágás fo rdu lónak felel meg , másrész t ped ig a f aá l lományok e g y részét 
a v á g á s r a v a l ó é re t t ség min imumán ( je len esetben 60 éven) a lu l i ko r 
ban kel lene kihasználni . 

A B. a la t t i tervezet szer int az első (no rmá l i s ) vágás fo rdu ló a la t t 
3 1 3 + 2 9 2 - 1 - 2 7 1 + 2 5 0 = 1 1 2 6 kat. hold, tehát 126 kat. holddal több h a s z n á l 
ta tnék ki az egész területnél s í g y az egész 1000 holdnyi t e rü le ten 75 
év alat t ha ladna v é g i g a kihasználás . E s z e r i n t á tmenet i leg a v á g á s f o r 
duló tula jdonképen 75 é v vo lna , s zemben a 80 éves n o r m á l i s ' ós az e rdő 
j e len leg i á l l apo tának . megfe l e lő 65 éves , i l l e tő leg a z edd ig i 50 éves 
vágás fo rdu lóva l . 

M o n d a n o m s e m kell t a lán , , h o g y az egyen le t e s ség megköze l í t ése 
érdekében ú g y itt, m i n t a pé lda kedvéér t f e l so ro l t többi esetben i s , 
sokkal he lyesebb a terület mel le t t a f a t ö m e g e t is f igye lembe venni 
(egyes í te t t szakozás) és ehhez képes t pl . a terüle teket egye lő re a k é t 
első fo rdu lószakra nézve ú g y módosí tan i , h o g y a f a t ö m e g e k közel 
egyen lők l e g y e n e k egymáshoz . 

N a g y o n természetes , h o g y a f en t k imuta to t t fordulószaki terüle tek 
f és f t eset leges vá l tozásáva l idővel (p l . 20, ese t leg 10 évenként ) szintén 
vá l tozásoknak lehetnek ki téve . A m i n t h o g y az egész vágásszabál 'yozás i 
te rvezete t seni azzal a fe l tevésse l kész í t jük el, h o g y vá l toza t lanul é r 
vényben m a r a d j o n az egész vágás fo rdu lón keresztül , h a n e m inkább c sak 
azzal ia célzat ta l , h o g y tá jékoztasson a k ihasználás mene te s az e g y e n -
let'ásség elérésének lehe tősége fe lől . 

3. A terület 1000 kat . hold . f = 8 0 év. f 1 = ( 5 0 X 0 . 3 + 3 0 X 0 . 3 + 1 0 X 0 . 4 ) 
2 = 5 6 é v ; f 2 = 5 0 év. A szabályos fordulószaki terület : 1 0 0 0 : 4 = 2 5 0 kat . 
hold, imíg fi a l ap ján s z á m í t v a : 1 0 0 0 : 5 6 X 2 0 = 3 5 7 kat . hold , f 2 a l a p j á n 
számítva p e d i g : 1 0 0 0 : 5 0 X 2 0 = 4 0 0 kat . ho ld j u tna e g y 20 éves fo rdu ló 
szakra . A v á g á s r a 'való ére t t ség min imuma itt is 60 év. 



Je l en l eg i 
k o r o s z t á l y o k : I. (átl. 70 é v e s ) = — ; II. (átl. 50 é v e s ) = 3 0 0 kh.; III. (át l . 

30 é v e s ) = 300 kh.; IV. (átl. 10 é v e s ) = 400 kh. 
V á g á s -
s z a b á l y o z á s : A T f g z a k - t ] 6 Q é y e g 2 Q ( ) k h „ f g z a k j átl. 80 é v e s 100 

1 „ 60 „ 100 I 
200 kh . 

III. f szak | é v e s jqq IV. f szak 80 é v e s = 300 kh . 

300 k h . 

B., I. f szak átl. 60 é v e s 250 kh.; II. f szak j á tL ̂  é v e s ̂  
250 k h . 

III. f szak j ̂  é v e s JjJJ IV. fszak 80 é v e s = 250 kh . 

250 kh . 

C , I. f s zak átl. 60 é v e s 300 kh.; II. f szak 60 é v e s 300 k h . 
III. f szak 60 é v e s 275 kh.; I V . fszak ) 80 é v e s 125 

60 „ 125 
250 Kh. 

I t t a ko rosz t á lyok m e g o s z l á s á b ó l í t é lve , e l ső p i l l ana t r a a 60 éves 
v á g á s f o r d u l ó k íná lkoznék n o r m á l i s vágásforduQ'ó g y a n á n t , ámde a v á 
g á s r a v a l ó ére t t ségnek megfe le lő ko r ( fe l tevésünk szer int) ú g y sem ve
hető a l a c s o n y a b b r a 80 évnél s í g y a n o r m á l i s v á g á s f o r d u l ó t i t t is/ 80 
évben ke l le t t megá l l ap í t anunk . 

Rendes k ö r ü l m é n y e k közö t t az A . alat t i t e rveze t Volna körülbelül 
a l e g m e g f e l e l ő b b . D e a közé rdek re v a l ó tek in te t te l e l f o g a d h a t ó v o l n a a 
B . a la t t i t e rveze t is, a m e l y n é l az: á t l a g o s v á g a t á s i k o r a min imál i snak 
vehe tő 60 évrő l fokoza tosan emelkednék 80 évre . A C. alat t i t e rveze t 
m á r t ú l zá sba m e g y , m e r t i t t a k o r o s z t á l y v i s z o n y o k j a v u l á s a c sak 75 éves 
á tmenet i v á g á s f o r d u l ó l e t e l t e u tán venné kezde té t . A z f i a l a p j á n kiszá
mí to t t 357 kat. hold n e m i r ányozha tó elő, m e r t ebben az esetben a v á g a 
tási k o r a v á g á s r a v a l ó ére t t ség min imuma alá szállana. 

4. A terü le t 1000 ka t . hold . f = 8 0 év, f i = ( 7 0 X 0 . 2 + 5 0 X 0 . 8 ) 2 = 1 0 8 
é v v o l n a , t ehá t n a g y o b b f-n él'. I t t o lyan szélsőséges esettel á l lunk szem
ben , amikor a mai kore losz tás a lap ján k i s zámí to t t v á g á s f o r d u l ó m a g a 
s a b b a no rmá l i s vágásfordulónálV si í g y az t me l lőznünk kel l . Edd ig i v á 
g á s f o r d u l ó r ó l beszélni n e m lehet , m e r t k ihaszná l á s n e m vol t az u to l só 
40 é v a la t t . A v á g á s r a v a l ó é r e t t s é g .minimuma 60 ; év. 

Jelenlegi 
korosztályok : I. (átl. 70 éves) = 200 kh.; II. (átl. 50 éves) = 
800 kh.; III. (átl. 30 éves) = —; IV. (átl. 10 éves) = —. 

Vágás
szabályozás : j f s z a k j átl. 80 éves 200 „ fezak á „ 8 Q é y e s = 3 3 3 k h ; 

~3oTkh. 
III. átl. 100 éves = 334 kh.; IV . átl. 60 éves = 250 kh. 

•A v á g á s s z a b á l y o z á s t 'akként kell te rveznünk, h o g y a k o r o s z t á l y o k 
n o r m á l i s e losz tása idővel , f o k o z a t o s a n k ia lakul jon . Pl . ú g y j á r h a t u n k 
•el, h o g y 60 éves á tmenet i v á g á s f o r d u l ó a lapu lvé te le me l l e t t az egész 



erdő .gyors í to t t k iha szná l á sá t te rvezzük s ehhez képes t az I—III . f o r 
du lószakokra e g y e n k é n t 333, i l l e tő leg 334 kat . ho lda t i r ányzunk elő, m í g 
a I V . fo rdu lószakra a n o r m á l i s v á g á s f o r d u l ó n a k m e g f e l e l ő l e g c sak 250 
ka t . h o l d a t ,(1. a t e r v e z e t e t ) . I g a z u g y a n , h o g y i ly módon a 60 év l e 
te l te u tán hir te len zökkenés áll be , de ezt később k ö n n y ű lesz e lkerülni 
a t e rveze tnek o lyképen v a l ó m ó d o s í t á s á v a l , h o g y a fo rdu lószak i t e rü le t 
a III . , e se t leg m á r a I I . fo rdü lószak tó l kezdve f o k o z a t o s a n szá l l jon le 
250 kat . ho ldra . E b b e n az ese tben a (mai 50 éves f a á l l o m á n y o k e g y ré 
szét 120 éves korukig , tehát a normál i s vágás fordu lón j ó v a l túl kel! 
f enn ta r tan i . A z á tmene t i v á g á s f o r d u l ó p e d i g hosszabb lesz 60 évné l . 

5. A te rü le t 1000 kat . hold . f = 8 0 év. A k o r o s z t á l y o k m e g o s z l á s a : 
I . 150, I I—II I . 300, I V . 550 k a t . hold . T e h á t f i = (70X0.15+30X0.3 + 10X 
0.55) 2=50 év. A v á g á s r a v a l ó é re t t ség m i n i m u m a 60 év . 

E b b e n az ese tben a v á g á s s z a b á l y o z á s a l k a l m á v a l a I I . k o r o s z t á l y 
nál muta tkozó h iányt át kell hidalni o lymódon , h o g y 60 évesnél f ia ta labb 
f a á l l o m á n y o k ne igen ke rü l j enek v á g á s a lá . E n n e k m e g f e l e l ő l e g e lő i rá 
n y o z h a t u n k pl . az I. f s zak ra 150, a H - r a 200, a I H - r a 300, a I V - r e 350 
kat . ho lda t , azzal a f e l t evésse l , h o g y a I I . f s zak tó l kezdve ezeket a te rü
le teket m a j d ú g y módos í t j ák , h o g y a f a t ö m e g e k b e n a rány ta l anu l n a g y 
kü lönbségek ne l egyenek . 

6. Te rü l e t 1000 ka t . ho ld . f = 8 0 év . Azi egész e rdőben csak a I I I . 
és I V . k o r o s z t á l y v a n k é p v i s e l v e : 200, i l l e t ő l e g 800 kat . ho ldda l . T e h á t 
f i = (30X0.2+10X0.8) 2=28 év. A v á g á s r a v a l ó é r e t t s ég m i n i m u m a i t t 
is 60 év. F a n e m e k : bükk , g y e r t y á n és koosán t a l an tö lgy . Edd ig i g a z d a 
ság i m ó d : szá le rdő . A f i a t a l o s o k t e rmésze te s ú ton , m a g r ó l ke lé tkez tek , 
n é m i m e s t e r s é g e s p ó t l á s s a l . 

A r endsze res k ihaszná l á s t m á r m o s t megkezden i , e g y e t j e l e n t e n e 
a s a r j e r d ő g a z d a s á g r a v a l ó á t t é résse l . E z é r t egye lő re m e g kell. e l é g e d n i 
a gyér í t ésse l , a m e l y e t h a szaksze rűen h a j t a n a k v é g r e és l ehe tő l eg röv i 
d e b b időközönkén t meg i smé te lnek , ezen a réven is1 j e l e n t é k e n y f a t ö m e g 
nye rhe tő az e rdőbő l . A r endsze r e s kihasznáilás megkezdéséve l p e d i g 
l e g a l á b b is a d d i g kell v á r a i , a m i k o r a l e g i d ő s e b b f a á l l o m á n y o k e lé r t ék 
a 60 éve t . ( Í g y is s o k b a j l e s z m a i d a t ö l g y s a r j a k k a l , de ez t m á r c s a k 
el kelÜ tűrni v a l a h o g y a n . ) E z a j e len ese tben 20 év m ú l v a f o g beköve t 
kezni . T e h á t e lő l ehe t i r á n y o z n i p l . a I I . f s z a k r a 200, ;a I I I . é s ' I V . 
f s z a k o k r a e g y e n k é n t 400 ka t . ho lda t , ( A z á t l a g o s V á g a t á s i k o r 60, i l le
tő l eg 60 és 80 év lesz . ) 

E l e g y e t l e n , a v a g y m á s f a n e m m e l kis ' a r á n y b a n k e v e r t t ö lgyesek 
nél' m é g h a m a r á b b m e g lehetne a lkudni azzal , h o g y e g y kis részük s a r j -
e r d ő v é a laku l jon át. I l yen esetben a v á g a t á s k is a r á n y b a n v a l ó m e g 
kezdése m á r mos t h e l y é n v a l ó lehet , végső s z ü k s é g ese tén . 

7. T e r ü l e t 1000 kat . ho ld . Edd ig i g a z d a s á g i mód ( ü z e m m ó d ) : s a r j -
erdő. A z erdő 1—40 é v e s f a á l l o m á n y o k b ó l áll . a s z a b á l y o s t megköze l í t ő 
k o r f o k o k k a l . f = 8 0 év, f i=40 év, f ,=40 év. S z á l e r d ő g a z d a s á g e=etén a 
v á g á s r a v a l ó é re t t ség m i n i m u m a itt is 60 é v v o l n a , m e r t miné l több 
h a s z o n f a te rmelése v o l n a a c é l . 

Ebben az esetben a sar jerdő 40 éves v á g á s f o r d u l ó já ró i át térni a 
szálerdőnek megfe le lő 80 éves v á g á s f o r d u l ó r a c s a k ' fokoza tosan lehet, a 
je len jövede lmének a l ényegesebb megcsonk í t á sa nélkül . A fokoza tos 
emelkedés 40 évről 80 évre , több évt izedre ter jedhet . Lehe t pl . az első 
10 évre 50 éves , a másod ik évt izedre 60. a ha rmad ik ra 70. a negyed ik re 
80 éves fo rdu ló a lapulvéte lével számítani ki az évi s ebből a fo rdu ló -
szak i váffásterületek naeysáffát . A v a g y az első évt izedben tél iesen mel
lőzni a váp-ásforduló emelését s ezt csak a másod ik évtized eleién Vez-
deni m é g . Ese t l eg 5-5 évenként , sőt akár évente lehetne e g v - e f v fokkr l 
fe l jebb menni az emeléssel . Semmiese t re sem vo lna helyén azonban e g y -



szerre menni át 40 évről a 80 évre, már csak a közérdekre való tekin
tettel sem, még kevésbé a birtokos érdekei szempontjából. 

Hangsú lyoznom kell, h o g y a fenti tervezetek a vágásszabályozást 
egyszerűség kedvéért csak durva alakban mutat ják, annak a feltüntetése 
lévén csupán a céljuk, h o g y a különböző esetekben hogyan , .milyen eiveK 
szerint lehet körülbelül megál lapí tani az egyes fordulószakokra elő-
i rányzandó területek nagyságát . Konkré t esetekben a szomszédos forduló
szaki területeket egymás között a fa tömegek figyelembevételével b izonyos 
mértékig ki kell egyenlí teni olyképen, hogy az átmenet egyik forduló
szakról a másikra simább legyen. A z üzemterv készítése alkalmával 
elegendő ezt a két első fordulószakra s az első fordulószakon belül a 
két fé l fordulószakra megtenni s a további kiegyenlítést azután a revíziók 
alkalmával végezni el. 

H a nem is alkalmasak ezek a példák határozot t szabályok felállí
tására, némi alapot nyúj tanak legalább ahhoz, hogy segítségükkel néhány 
i rányadó elvet formál junk ki a vágásszabályozásnál s illetőleg a vágás
szabályozással kapcsolatban alkalmazandó vágásfordulók megál lapí tásá
nál követendő el járásra nézve. Nevezetesen: 

1. Mindenekelőtt állapítsuk meg, i l letőleg számítsuk ki a normális 
vágásforduló t és az erdő jelenlegi állapotának (a je lenlegi korelosztás
nak) megfelelő vágásfordulót , továbbá — ha a vágatás eddig is bizo
nyos előre meghatározot t vágás fordu ló szerint történt — tájékozódjunk 
az eddig alkalmazott vágásfordu ló felől . 

2. A z erdő jelenlegi ál lapotának megfelelő vágásfordu ló gyanánt , 
szélsőséges esetektől eltekintve, a normális vágásfordulóhoz mérten ala
kított korosztá lyok százalékaránya a lapján kiszámított á t lagos kor két
szerese vehető. Szélsőségesnek tekintendő főképen eset, amikor ez 
a kétszeres á t lagos kor meghaladja a normális vágásfordu ló éveinek a 
számát, ami rendszerint annak a je le , h o g y a korosabb faállohiányok 
túlsúlyban vannak s í g y az erdőben készletfelesleg áll a rendelkezésre. 

3. M a g á t a vágásszabályozás t a legtöbb esetben célszerű a normá
lis vágás fordu lónak megfelelő keretben tervezni, még ha átmenetileg 
más vágásforduló t alkalmazunk is. 

4. A vágásszabályozásnál i rányadó elv l egyen : a) H o g y az erdő
ben meglévő élőfatőkét m e g ne támadjuk, kivéve azt az esetet, ha ez 
n a g y o b b a normálisnál . Ezér t az egyes fordulószakokra — eltekintve az 
imént jelzet t kivételes esettől — ne i rányozzunk elő n a g y o b b hozamba 
beszámítandó területet az erdő jelenlegi (i l letőleg mindenkori ) állapotá
nak megfelelő vágásforduló alapján kiszámított fordulószaki területnél 

b) H o g y ezen a kereten belül —• eltekintve a vágássorrend kedvéért 
elkerülhetetlenül meghozandó kisebb áldozatoktól — ne i rányozzunk elő 
kihasználásra olyan faál lományokat , amelyek a vágás ra való érettségnek 
legalább a minimális fokát m é g el nem érték. 

A z a) és b) alatti két szabályozó tényező együttvéve rendszerint 
megmuta t ja a felső határt, ameddig menni szabad a fordulószaki, illető
leg az évi vágásterületek nagyságánál . A z alsó határ elsősorban a bir
tokos elhatározásától függ . Közérdekből , vagy i s az ország faszükségle-
teinek a kielégítése érdekében azonban kívánatos , h o g y e tekintetben 
lehetőleg a normális vágásforduló t vegyük zsinórmértékül. 

Abban a b izonyára csak ritkán előforduló, kivételes esetben, ami
k o r a korosztá lyok százalékaránya segítségével kiszámított vágásforduló 
nagyobb a normálisnál , mer t az idősebb korosztályok vannak túlsúlyban, 



ennél a vágásfordulóná l a lacsonyabb , átmeneti vágás fo rdu ló a lap ján 
szabhatjuk ki a fordulószaki területekét a készletfeleslegek fokozatos 
kihasználása cél jából . 

5. H a az erdő je lenlegi á l lapotának megfele lő vágás fo rdu ló lénye
gesen rövidebb a normál is vágásfordulónál s ebből az okból , a v a g y ha 
más okból is , az első fo rdu lószakra e lő i rányozható terület lényegesen 
n a g y o b b a normál is vágás fordu lónak megfelelő szabályos fordulószaki 
területnél, ne igyekezzünk a n a g y o b b fordulószaki területről a szabá
lyosra egyszerre átmenni, hanem csak fokozatosan . E z az á tmenet ki
nyúlhat esetleg a normál i s vágás fo rdu ló utolsó szakáig. 

6. A z 5. pontban fogla l takhoz képest abban az esetben, ha erdő
gazdaság i szempontból a sarj e rdőgazdaságró l netalán a szálerdőgazda
ságra va ló át térés s ennek.következtében a je lenlegi vágás fo rdu ló n a g y o b b 
mértékben va ló emelése k ívánatos a j ö v ő érdekében, 'ez t az emelést szintén 
csak a je len érdekeinek a szem előtt ta r tásával s a b i r tokos jövede lmének 
n a g y o b b m é r v ű megcsonkí tása nélkül, tehát csak fokozatosan igyekezzünk 
végrehaj tani . Anny iva l inkább, m e r t ha c supán a közérdek szempont jából 
í tél jük is m e g ezt a kérdést, a vágás fo rdu ló hirtelen v a l ó emelése egyé r 
telmű' vo lna azzal, min tha a j ö v ő számára d rága kamat ra kölcsönvet t 
pénzből akarnánk tőkét gyűj ten i . Olyan tőkét, amely sokkal kisebb kama
tot hoz a kölcsönvet t pénz után fizetendő kamatnál . Józan ésszel i lyet senki 
sem tesz. A szegény ember megelégsz ik azzal, ha 'meglévő kis v a g y o n á t 
sértetlenül megőrz i s csak olyan befektetésekre ha j landó, amelyek arány
lag rövid időn belül megfele lő ( a kölcsönvet t pénz után fizetendőnél 
n a g y o b b ) kamato t hoznak. 

A mos t fe lsorol t elvek b izonyára nem mondhatók m é g kiforrot t , 
feltétlenül i ránytadó alapelveknek. H o g y mennyiben tar thatnak igényt 
á l ta lánosabb alkalmazásra , azt csak a j ö v ő muta that ja 'meg. A m i k o r t. i. 
a lkalom nyíl ik k ipróbálásukra a gyakor la tban felmerülő száz és százféle 
esetben. A d d i g is azonban kiindulásul szolgálhatnak s min tegy a m a g v á t 
képezhetik talán a gyakor la tban kialakuló részletesebb, tá jékoztató je l 
legű szabályoknak. 

Az új erdőtörvénytervezettel kapcsolatban a vágásfordulót 
illetőleg a vita lényegében legtöbbnyire a következő kérdések 
körül forgott és forog-ma is 

1. Vájjon helyénvaló-e és összeegyeztethető-é az ország és 
az erdőbirtokosok érdekeivel a jelenlegi, illetőleg az erdő jelen
legi állapotának megfelelő, rövidebb vágásfordulónak a fel
emelése? 

2 . Ha igen, időszerű-e ez a mostani viszonyok köz;ött ? 

3. És mi célszerűbb: ezt az emelést egyszerre, minden át
menet nélkül hajtani végre, avagy csak fokozatosan? 

4. Szabad-e ennek az emelésnek az erdőbirtokos hozzájáru
lása nélkül megtörténnie? 

5. Ha szabad, hol van az a határ, ameddig elmehet az ál
lamhatalom e tekintetben? 



Ezekre a kérdésekre a feleletet nagyrészt megtaláljuk 
fenti fejtegetéseimben. 

Az első kérdésre a felelet a következő: Elvben igenis he
lyénvaló és kívánatos úgy az erdőbirtokosok s különösen ezek 
jogutódainak az érdekei, mint az országos érdekek szempontjá
ból, a rövid vágásfordulók felemelése egy bizonyos határig." 
Ez a határ pedig Magyarország mai erdészeti viszonyai között 
nem lehet más. mint az erdőt alkotó főbb fafajok vágásra való 
érettségének a figyelembevételével megállapított normális vá
gásforduló. A vágásra való érettség megítélésénél alkalmazandó 
mérték tekintetében utalunk a 749. oldalon mondottakra. 

A felső határ gyanánt tekintendő normális vágásfordulón 
kívül meg kell állapítani az erdő jelenlegi állapotának (a jelen
legi korelosztásnak) megfelelő vágásfordulót is, mint alsó ha
tárt, amelyből ki kell indulni a vágásforduló emelésénél. 

A második és egyúttal a harmadik kérdésre a választ ab
ban foglalhatjuk össze, hogy a vágásfordulóknak nagyobb 
mértékben, minden átmenet nélkül való emelése a mai viszo
nyok között általánosságban éppenséggel nem időszerű. A fo
kozatos emelést azonban nagyon sok erdőbirtoknál már most 
célszerű megkezdeni, különösen akkor, ha az erdő jelenlegi 
állapotának megfelelő vágásforduló nagyon .alacsony, amit csak 
esetről-esetre lehet eldönteni. 

A negyedik kérdésre azt felelhetjük, hogy a vágásforduló
nak egyszerre, nagyobb mértékben való felemelése az állam
hatalom részéről semmiképen sem helyénvaló. A fokozatos 
emelés azonban sok esetben indokolt és helyénvaló lehet a bir
tokos hozzájárulása nélkül is. Nevezetesen akkor, amikor az 
eddigi vágásforduló rövidebb annál a vágásfordulónál, amely 
megfelel az erdő jelenlegi állapotának s így annak további 
alkalmazása az erdőben meglévő" s a normálisnál már most is 
kisebb élőfatőke megtámadásához vezetne. Hogy ez az eset 
mikor következik be, erre nézve a 754. oldalon mondottakat 
vehetjük irányadóul. 

Indokolt és jogosult pedig az államhatalom beavatkozása 
— s ezzel áttértünk az 5-ik kérdésre — legalább is addig a 

6 Lásd E . L. 1928. évf. 192. 1. is. 



mértékig, hogy az eddigi (az eddigi használatoknak megfelelő) 
vágásforduló egyelőre legalább az erdő jelenlegi állapotának 
megfelelő vágásforduló mértékéig felemeltessék. 

És most elérkeztünk a, cikkem második fejezetében, az 
erdőtörvénytervezet 37. §-a kapcsán csak röviden tárgyalt 
ahhoz a kérdéshez, hogy a törvényben miképen jusson kifeje
zésre az állami beavatkozás megszorítása? Űgy-e, amint az 
Országos Erdészeti Egyesület javasolja, t. L, hogy a magán
erdőkben az évi használat az évi növedéknél kisebb mértékre 
ne legyen korlátozható? Avagy áz Egyesület törvényelőkészítő 
bizottsága eredeti javaslatának megfelelőleg olymódon, hogy 
az évi használat sarj erdő-üzemmód mellett a terület V 3 0 -ad , 
szálerdő-üzemmód mellett a 1000 kat. holdig a terület y 5 0 - e d , 
1000 kat. holdon felül a terület 1/ao-ad részénél kisebb területre 
ne legyen korlátozható a birtokos hozzájárulása nélkül? 

Ebben a kérdésben én már állástfoglaltam annyiban, hogy 
elvben az utóbbi formát mondottam helyesebbnek az előbbi 
fejezetben. 

A z évi növedék alapulvétele ellen ott egyelőre csak azt 
hoztam fel, hogy az évi növekedés kiszámítása bizonytalan 
alapokon nyugszik, különösen az eddig rendszertelenül hasz
nált és túlgyér erdőknél. Ehhez most hozzáfűzöm még a követ
kezőket : 

Magát az évi növekedést venni zsinórmérték gyanánt az 
évi hozadék megállapításánál tulajdonképen csak szabályos 
állapotban lévő erdőknél volna helyén, de itt is csak elméletben. 
Szabálytalan állapotban lévő erdőknél az évi növekedés, egyéb
ként hasonló viszonyok között is nagyon különböző lehet, a 
korosztályok különböző arányban való megoszlása szerint. És 
az egyes években foganatosított kihasználás folytán évről-évre 
változik, mégpedig nem szabályosan, hanem szabálytalanul, 
így azt tulajdonképen évről-évre újból kellene kiszámítani, ha 
ahhoz akarnánk alkalmazkodni a kihasználásnál. 

Amint hogy nem volna célszerű az évi hozadékot, egyenlő
nek venni az évi növedékkel, épp úgy nem volna helyes ezt az
zal a szereppel felruházni sem, hogy alsó határ legyen az évi 
hozadék megállapításánál. így ph a fenti 3-ik és 4-ik példáknál 



az ott felsorolt átlagos adatok alapulvétele mellett kiszá
mított évi növekedés meghaladja azt a fatömeget, ami az 
első fordulószak alatt a vágásszabályozási tervezetek szerint 
vágás alá kerülne. Pedig a 3-ik számú példánál, dacára a leg
idősebb korosztály teljes hiányának, a C. alatti terveztben el
mentünk a legfelső határig az I. fordulószaki terület megálla
pításánál és a 4-ik számú példánál is a vágásra való érettség 
minimumának megfelelő átmeneti vágásforduló alapján szab
tuk meg az I. fordulószaki területet. 

Az évi növekedést, illetőleg az ennek megfelelő területet 
venni alsó határ gyanánt az évi hozadék megállapításánál már 
csak azért sem volna célszerű, mert ilymódon nagyon sok 
esetben útját vágnánk az eddigi túlságosan alacsony vágás
forduló fokozatos emelésének s ezzel a jelenlegi állapot kellő 
mértékben való megjavításának. 

M e g j e g y z e m , h o g y én a növekedés alapulvétele esetén is csak az 
ennek megfelelő területből indulnék ki s ezt venném min tegy keret g y a 
nánt, nemcsak a fordulószaki , hanem ezen belül a félfordulószaki hoza
dékok megál lapí tásánál , m é g fokozatos fe lúj í tó vágásmód alkalmazásá
nál is. Tisztán a f a tömegre támaszkodni legfe l jebb a félfordulószaki 
területeken belül, az egyes erdőrészletekben foganatos í to t t használatok
nál mernék s i t t is csak abban az esetben, ha a fa tömegbecslések pon
tosak vol tak, a kihasználás e léggé belterjesen történik s ha emellett a 
kihasznál t fa tömegekrő l pontos anyagszámadás t és teljesen megbízható 
nyi lvántar tás t vezetnek. M e r t különben, tapaszta la tom szerint, végnélküli 
zavarok keletkezhetnek a nyi lvántar tás vezetésénél. Akinek érzéke van 
a fokozatos fe lúj í tó vágásmód helyes végreha j tása iránt, az minden 
bizonnyal el tudja kerülni azt, h o g y a hozamba beszámítandó területek
kel va ló számítás akadá lya legyen a fokozatos kihasználás minden 
tekintetben helyes végrehaj tásának. Csak nem szabad túlzásba menni 
s n e m szabad minden áron mathemat ikai pon tosságra törekedni, ami 
az e rdőgazdaságnál különben is teljesen céltalan. 

Az Országos Erdészeti Egyesület törvényelőkészítő bizott
sága által javaslatba hozott módozat a maga konkrét formájá
ban körülbelül egyet jelent azzal, mintha az évi vágásterületek 
minimális nagyságának a meghatározásánál az erdő jelenlegi 
állapotának a figyelmen kívül hagyásával, a vágásra való 
érettség minimumának megfelelő vágásfordulót kellene ala
pul venni. 

Ennek a kimondása könnyen odavezethetne, hogy sok, ma 
még kor szerint eléggé kedvező összetételű erdő, a mai állapo
tának megfelelőnél rövidebb vágásforduló alkalmazása követ-



keztében, a jelenleginél rosszabb állapotba jutna s a benne ma 
meglévő élőfatőke többé-kevésbé megtámadtatnék. Ez pedig 
nem engedhető meg. 

Helyesebb volna ennél az általam fentebb felsorolt irány
adó elveknek, nevezetesen pedig a 4-ik pont alatt hangoztatott 
annak az elvnek az érvényrejuttatása, hogy az egyes forduló
szakokra rendszerint he irányozzunk elő nagyobb hozamba be
számítandó területet az erdő jelenlegi (mindenkori) állapotá
nak megfelelő fordulószaki területnél 

figyelemmel arra is, hogy a vágás alá kerülő faállományok — 
jelentéktelen kivételes esetektől eltekintve — elérték légyen a 
vágásra való érettségnek legalább a minimális fokát. 

Ehhez képest én a 37. §. 4-ik bekezdésének a szövegét kö
rülbelül a következőképen alakítanám át : 

„ A z évente kihasználható, hozamba beszámítandó terület 
sarjerdö-üzerflmód mellett a terület y 3 0 (egyharmincad) részé
nél, szálerdő-üzemmód mellett, szélsőséges esetektől eltekintve, 
az erdő jelenlegi állapotának megfelelő vágásforduló alapján 
kiszámított területhányadnál kisebb területre a birtokos hozzá
járulása nélkül egyelőre nem korlátozható. Szálerdőgazdaság
nál azonban emellett figyelemmel kell lenni arra is, hogy olyan 
faállományok, amelyek a vágásra való érettség legalsó fokát 
sem érték még el, jelentékeny kiterjedésben vágás alá ne ke
rüljenek. Ez a korlátozás később 10 évről 10 évre egyenletesen 
fokozható, a birtokos hozzájárulása nélkül is olyanképen, hogy 
a normális vágásforduló utolsó szakában az évente kihasznál
ható hozamba beszámítandó területek nagysága egyenlő legyen 
a normális vágásfordulónak megfelelő szabályos évi vágás
területtel" 

A törvényben elegendő volna ennyi. A többit, így a töb
bek között azt, hogy mit kell érteni normális és mit az erdő 
jelenlegi állapotának megfelelő vágásforduló alatt, a végre
hajtási utasításban, esetleg a törvény indokolásában lehetne 
fenti fejtegetéseim figyelembevételével körülírni. 



Erdőgazdaságunk és a külföldi fa-
behozatal 

irta: Kadó Gábor. 

Felbecsülhetetlen értékű szolgálatot tett az Erdészeti Lapok 
krónikása úgy az általános nemzetgazdaság, mint a magyar 
erdőgazdaság érdekeinek azzal, hogy a trianoni tíz gyászos esz
tendő fabehozatalának szomorú statisztikai adatait az elsősorban 
érdekelt szakközönség kezeihez adta, de az egész magyar közön
ség elé is juttatta s nem engedi ezt a létünket érintő kérdést a 
napirendről levenni. 

Legkomolyabb napilapjaink is felfigyeltek ilymérvű nem
zeti vagyonvesztés láttára és kimerítően foglalkoztak a kérdés
sel, de az utóbbi idők szaklapjainak hasábjain is régismert nevű 
szakembereink keresik a módot a baj orvoslására. 

A veszedelem nagy, mert a bajt gyökerében gyógyítani alig 
áll módunkban, hiszen erdeinket elvesztettük. A meglévő terüle
tek faállományának megváltoztatása, a termelés mennyiségének 
fokozása, rövid pár esztendő alatt nem vihető keresztül, mert az 
erdőgazdaságban egy-egy rendszerváltoztatás csak évtizedek 
múlva érezteti hatását. Az új erdők telepítése, amint azt erdé
szeti egyesületünkben a hivatottak annyiszor elpanaszolták, a 
nemzeti elszegényedés miatt megfogyatkozott anyagi erők gyen
gesége folytán nem haladhat abban az ütemben, amint azt két
ségbeesett helyzetünk kívánná. 

Nem marad tehát más hátra egyelőre, mint a megmaradt 
erdőtőkének helyes kamatoztatásával megkísérelni a segítést. 

Szükségletünknek saját erőnkből való teljes fedezése egy
előre lehetetlen, amit bizonyít a behozott faanyagok mennyisé
gének állandó növekedése, de hiszem, hogy azt az óriási beho
zatali többletet észlelhető módon tudjuk redukálni, ha megtalál
juk a módját. S épp itt látom az Erdészeti Lapok krónikájának 
értékes szolgálatait, hogy a nekünk nehezen megszerezhető sta
tisztikai közleményekre felhívta a figyelmet, hogy ki lelkén 
viseli a dolgát, gondolkodhassak! 

A legérzékenyebb a tüzifabehozatallal okozott veszteség. 
Ez természetes következménye erdeink elvesztésének, de 



véleményem szerint a behozatal nagyobb, mint amilyennek a 
hazai készletek figyelembevétele mellett lennie szabad volna. 

Ennek okát elsősorban abban látom, hogy közönségünk az 
utolsó években a tőlünk elrabolt-területekről korlátlan mennyi
ségben importált bükk hasábfához szokott, s ma nem akar más 
tűzifáról hallani, mint bükk hasábról. 

Az importőrök hatalmas propagandával igyekeznek bebizo
nyítani azt, hogy a külföldről behozott bükk hasáb az egyedüli 
j ó tűzifa, amit bizonyítottnak lát a laikus, csak bükkfát ismerő 
közönség azzal is, hogy a bükk tűzifa súlya és térfogata közti 
arány kedvezőbb, mint pl. a csernél, ha a cser is egy éves. 

De vájjon ez az egyetlen, de nemcsak a bükknél meglévő 
előny indokolttá teszi-e azt, hogy emiatt súlyos milliók vándo
roljanak ki az országból? 

Nemcsak a cserfától irtózik közönségünk, hanem a tölgy, 
juhar és kőristől is, amelyeket nem ismer, de amelyekről szállí
tójától csak rosszat hall, amelyek pedig úgy fajsúly, mint a 
fíitőhatás szempontjából teljesen egyenlő értékűek a bükkel. 

Évek óta állandóan figyelem a tüzifaárakat s következetesen 
megállapítottam azt, hogy az importfát 10—lő P-vel magasabb 
árban jegyzik a fapiacon a belföldinél. S a közönség még ezen 
az áron is szívesebben vásárolta, amíg lehetett, a belföldinél, 
mert azok, akiknek ez érdekük, elhitették vele azt, hogy az 
annyival is többet ér. 

Előrebocsátom, hogy a kereskedelmi szabadságnak híve 
vagyok, addig, amíg az árszabályozó hivatását teljesíti s csak ott 
tartom a szabadság korlátozását megengedhetőnek, ahol az köz
érdekbe és a kereskedői ethikába ütközik. De szabad-e a keres
kedelem szabadságának cégére alatt ily eszközökhöz nyúlni?! 
Be tudja-e valaki bizonyítani azt, hogy pl. az ungi vagy nagy
bányai hegyekben, ugyanolyan tengerszínfeletti magasságban, 
egyforma talajon és kitettség mellett, egyenlő éghajlati viszo
nyok között nőtt erdők bükk tűzifája jobb, mint a bükki vagy 
az eperjes—tokaji hegyeken, a Bakonyban, vagy a Mecseken 
nőtt bükkfáé. Nem indokolt-e itt már a beavatkozás? 

S miután az importált fa bükkhasáb volt, a közönség azt is 



elhitte, egyidejűleg, inert ezt hirdették, hogy mas tüzelőfa nem 
is lehet jó . 

A külföldi fabehozatal korlátozása utáni nagy belföldi keres
let idején megállapíthattuk aztj hogy voltak nagy tételekkel dol
gozó kereskedők, akik nem ismerték a juhar és szil tűzifát s. 
mikor bebizonyítottuk nekik azt, hogy ezek semmivel sem hit
ványabbak a bükknél, sőt hőfejlesztő képességük azt meghaladja 
s erről maguk is meggyőződtek, ezeket a fanemeket is nagy 
mennyiségben vásárolták. 

Ugyanez a sorsa a bükk dorongfának. Ha a bükk dorongra, 
idejében kerül piacra, nem fűlik be s éppoly jó tüzelő, mint a 
hasáb. 

Kétségtelen, hogy leghelyesebb eljárás volna az összes vas
tag bükkdorong tűzifát, — amint azt Lippóczy Béla ajánlotta — 
s amint azzal itt a Bükk hegységben vele és Muttnyánszky Jenő
vel együtt már évek előtt kísérletezünk, hasítani. 

Az eredmények teljesen igazolták a kísérletek célját, a hasí
tott bükkdorong tűzifa nem fűlt be s jóval előbb száradt ki r 

mint a hasítatlan dorong. De mindenek felett szükségesnek vél
ném annak a lehetőségnek a megteremtését, hogy az erdőbir
tokos és fatermelő már aprított fát szállíthasson a fogyasztó köz
pontokba! 

Ennek az akadálya az, hogy az aprított tűzifát a Máv. díj
szabás a 13. díjosztályra sorolta, míg az aprítatlan fát a 15. díj
osztály tételei szerint szállítja, ebből is levonva 20%-os kedvez
ményt. A tarifakedvezmény csak az aprítatlan tűzifára vonat
kozik, az aprítottra nem, ami pl. a Miskolc—budapesti paritás
ban a kétféle fa között 65 pengő fuvardí jkülönbséget tesz k\y 

ami az aprított fának szállítását már lehetetlenné teszi. 

Pedig, ha ennek a lehetősége meg lenne, hatalmas mennyi
ségek volnának a fogyasztás céljaira megmenthetők. A termelő 
dorongfáját befülése előtt felaprítaná s nem kellene várnia arra, 
hogy valaki — már hasábfát nem szerezhetvén — ráfanyalodik 
közben befült dorongfájára s erősen lenyomott áron megveszi 
azt, nem volna kém'telen dorongfájának jórészét szenesíteni vagy 
mészégetésre felhasználni. A selejtes hasábfából is 70—80% első
rangú piacképes árut lehetne kihozni ily módon s nem kellene 



azt potom árakon elvesztegetni, hogy, amint azt Kallivoda Andor 
mondja, 4—5 levél megírása révén kerüljön kézről-kézre, 
ugyanazon raktáron fekve, de állandóan drágítva a fogyasztóhoz 
— vagy szenesíteni. 

így ezen kisebb értékű anyagok is megfelelő áron és nagy 
mennyiségben kerülhetnének a piacra, talán kevesebb közvetítői 
haszonnal, — de ugyanannyi külföldi fát tartva távol — a beho
zataltól. 

Ilymódoh még a vékony dorongfa is eljuthatna a piacra, 
mert térfogata és súlya a kisebb szállítási díjat megbírná. 

Magyarországon, főként itt a hegyek között a munkabérek 
alacsonyak. Még a legelhagyatottabb vidéken, s ott is, ahol 
kicsiny készletek lévén, géppel való aprítás nem volna kifize
tődő, megoldható lenne a tűzifának kézzel való aprítása. Hisz 
itt Miskolcon tudok rá esetet, hogy tüzifakereskedők kézzel 
apríttatnak, mert nem lényegesen drágább, mint a géppel való 
aprítás s nem akarnak aprítógépekre beruházni. Ezzel a mi 
fatermelő munkásnépünk is kenyérhez jutna, akkor, amikor 
egyéb munkát nem talál, mert földje nincs. 

Itt legfeljebb arról volna szó, hogy a nagy központok aprító 
üzemei, amelyeknek az érdekeit szolgálja ez a tarifális külön
bözet, kénytelenek volnának kisebb jövedelemmel beérni. Mert 
minden fát nem aprítana fel a birtokos azután sem, de minden
esetre verseny keletkeznék, amelynek előnyeit a birtokos, a 
fogyasztóközönség és külkereskedelmi mérlegünk éreznék meg. 

Csodálatos és teljesen érthetetlen ellenszenv nyilvánul meg 
a tölgy tűzifával szemben, amely hazai tüzifatermelésünk leg
nagyobb mennyiségű anyagát adja, pedig — szerény vélemé
nyem szerint ez az ellenszenv egyáltalában nem indokolt és 
csupán abban leli magyarázatát, hogy közönségünk a tölgy tűzi
fától elszokott, másrészt a tölgy tűzifa kérgének lehullása a 
fűtésnél egy kis hulladékot, a fakereskedőknek 1—2%-os eset
leges veszteséget okoz. 

Tudomásom van arról, hogy úgy a fővárosban, mint a 
vidéki városokban is 20—25 esztendővel ezelőtt a tölgy tűzifa 
fogyasztása vezetett s csak az erdélyi és felvidéki fa könnyebb 
szállítási lehetőségünk megteremtése után szorította ki a tölgyet 



a bükk. Több éven át adtam át tölgy tűzifát a Máv.-nak, nagyon 
sok tűzifát mérlegeltünk le ürköbméterenként különböző idők
ben az átadásokkor s feljegyzéseimből a leghatározottabban 
megállapíthatom azt, hogy a tölgy tűzifa ugyanoly mérvben szá
rad, mint a vele egyidőben döntött bükk s a Máv. által meg
kívánt 520 kg-os félszáraz, illetve 480 kg-os száraz súlyt a bükk
fával egyidőben éri el. 

Ebből aztán az is következik, hogy a tölgy tűzifának a 
súlya és térfogata közötti arány, amely a kisháztartások vásár
lásának előfeltétele, a bükkével egyenlő. Semmi sem teszi tehát 
indokolttá azt, hogy a tölgy ne legyen éppen olyan kedvelt 
tüzelőszer, mint a bükk. Egyedül az a bükk tüzelő előnye a 
tölggyel szemben, hogy a bükk kevesebb piszkot ad, mert kérge 
nem hull le, de ez a körülmény egymagában nem eshet oly 
súlyosan a latba, hogy emiatt a tölgy tűzifát mellőzzük és a bükk 
tűzifának külföldről való beözönlése mellett a tölgyet termelő 
belföldi üzemek fájukat ne tudják értékesíteni. 

Egyébként a kéreg lehullása által okozott 1—2%-os veszte
ség a tölgy tűzifának 10—15%-kal alacsonyabb árában bőséges 
kárpótlást talál. 

A fokozatos használatokkal idő előtt túlságos mérvben meg
ritkított erdőkben, a fák szabad állása következtében beállott 
elgallyasodása és az ezt követő csúcsszáradás, valamint a bük
kösökben a héjaszás folytán, de a fiatalosokban visszahagyott 
böhönccé nőtt magfák kihasználása következtében is a selejtes 
és tuskós fa százaléka oly magasra szökik, hogy néha a végső 
használatokkal kitermelt tűzifának 80—-90%-át is eléri s az így 
kikerülő fában nagyon sok a szíjács. Legtávolabb áll tőlem a 
gondolata is annak, hogy ebből a körülményből a fokozatos 
használatok ellen bármely káros következtetést vonjak le, mert 
ha a használatoknál ügyelünk arra, hogy az állományt jobban 
meg ne bontsuk, mint azt a felújulás érdeke megkívánja (ami 
0.9—0.8 sűrűség mellett már rendesen bekövetkezik), ha a tömeg
gyarapodást célzó ritkítást óvatosan vezetem s ha megtelepült 
fiataloson felül az idős állomány gyors, de a fiatalos védelmét 
nem veszélyeztető ütemben eltávolítom, nem megy tönkre az idős 
állomány faanyaga. 



Az ilyen elrontott fa már nem igen piacképes, sőt még igen 
sok esetben szenesíleni sem lehet. Ez a piaci forgalomból egy
szerűen ki van vonva. Pedig tudom, hogy sok ily fa pusztul el 
évről-évre Csonkamagyarországon is. 

Azt pedig egyenesen érthetetlennek tartom, hogy miért kell 
a gyertyán tűzifát, amelynek a futóhatása a bükkét meghaladja, 
fajsúlya a bükkénél csak századrészekkel nagyobb, hulladékot 
nem ad, jóval olcsóbb áron elvesztegetni, mint a bükköt, meri 
különben nem kel el?! Tisztán érthetetlen ellenszenvből! 

Visszaemlékszem az 1919—1920-as évekre, amikor még 
behozatalunk a legutóbbi évek behozatalának V12 részét tette, 
minden anyag értékesíthető volt. 

Reméljük, hogy a közelmúltban tett és a jövőben teendő 
lépések be fogják bizonyítani azt, hogy célirányos intézkedések 
foganatba tételével minden belföldi tűzifa elhelyezést nyerhet 
és meg fogják akadályozni annak lehetőségét, hogy a hazai 
gyengébb minőségű készletek figyelmen kívül hagyásával idegen 
fára vándoroljon ki a keservesen megszerzett magyar nemzeti 
vagyon. 

A tűzifánál jóval kisebb, de még mindig hatalmas összeggel 
növeli kiadásainkat a bányafa. 

Ezen a címen 4,916.000 P-t fizettünk ki az 1929.'évben a 
környező államoknak. 

A közelmúlt években nagy vita folyt arról, hogv a bányafa-
szükségletnek belföldi termelésből való fedezhetése céljából kívá
natos volna a vágásfordulót leszállítani. Véleményem szerint a 
vágásforduló leszállításával ezt a kérdést egymagában megoldani 
nem lehet, mert bányafabehozatalunk mellett még tetemes szerfa-
behoza tálunk is van s a vágásforduló leszállítása esetében még 
nagyobb mennyiségű vastag gömbfát kellene behoznunk, ami a 
mérleget még kártékonyabban befolyásolná. 

Sokkal fontosabbnak tartanám hazai, nagylómeget adó fa. 
nemeinknek a bányafatermelésre való alkalmatosságát revízió 
tárgyává tenni és az azokban hiányzó alkalmassági előfeltételeket 
technikai úton való beavatkozással megadni. 

De. a tetemes bányafabehozatal mellett is sajnos, azt kell 



tapasztalnunk, hogy itthon termelt bányafánkat jelenleg értéke
síteni nem lehet. 

Ennek az okát egyrészt abban kell keresnünk, hogy bánya
telepeink a esonkaország kerületein feküsznek, ahol a külföldi 
termelésű bányafa kisebb fuvarral tud bejutni, mint a hazai. 
A másik ok az, hogy bányáink szívesebben vásárolnak fenyő 
bányafát, mint tölgyet, mert kiváló tulajdonságai mellett köny-
nyebb s így fuvarja kisebb. Viszont fenyő bányafát idehaza nem 
tudunk termelni fenyvesek híján. 

Ezen, a normálisnak nem nevezhető állapoton további 
tarifakedvezmények nyújtásává! a hazai termelésű bányafa hat
hatós védelmével lehetne talán segíteni. 

De remélnünk kell azt, hogy a gazdasági élet élénkebb len
dületével a széntermelésünk is fokozódni fog s így a bányafa-
szükséglet is nagyobb lesz, úgy, hogy a bányafaszükséglet még 
a fentebbi támogatással sem lesz hazai termelésű anyaggal fedez
hető. 

Gondolnunk kell tehát eleve arra, hogy a tölgyön és az 
itthon termő fenyőn kívül melyek volnának azok a belföldön 
termő fafajok, amelyekből bányalát tudnánk termelni. 

E tekintetben Tomasovszky Imre A Bányafa című munká
jához forduljunk. 

A bányafára alkalmas fafajoktól teherbíröképességet, tar
tósságot, lehetőleg könnyű súlyt és jó jelzöképességet kíván meg 
alkalmaztatásuk. 

Az akác minden feltételnek megfelel, kivéve a jelzőképes
séget, de kevés van belőle. 

Igen kívánatos lenne, ha a hazai erdőkben nagy tömegben 
termő bükk. gyertyán és cser volna e célra alkalmazható. 
Tomasovszky szerint ezen említett fák alkalmaztatását elsősorban 
gyors romlásuk teszi lehetetlenné, mert az egyéb kívánt kellé
keknek megfelelnének. 

Tudjuk azt. hogy a bükk még néhány évtized előtt talpfára 
sem volt alkalmas, éppen gyors romlása miatt. A Magyar Állam
vasutak érdeme az, hogy a helyes telítési eljárás bevezetése óta 
a telített bükk talpfa a telített tölgytalpfával teljesen egyenlő 



értékűvé lett, tartóssága a tölgy talpfa tartósságával teljesen 
egyenlő. 

Tudomásom szerint a bányafa telítésnél túlnyomórészt sós 
telítőoldatokat használnak s az olajjal való telítést nem igen 
alkalmazzák. Vájjon nem lehetne-e a bükk, gyertyán, cser 
bányafát is olajos telítőanyagok alkalmazásával, felfogadható 
költséggel oly tartóssá tenni, mint a tölgyet? 

Amennyiben ez elérhető volna, a bányafabehozatal meg
szűnhetnék, mert a bükkösök és gyertyánosok előhasználati 
vágásaiból annyit lehetne termelni, hogy a hazai szükséglet bő
ségesen fedezhető volna. Ezzel az erdőbirtokosnak a válláról a 
bükkdorog egy részének az értékesítési gondjai is le volnának 
véve, a gyérítések jövedelmezőbben volnának végrehajthatók. 

Miután Tomasovszky szerint a nyír igen alkalmas bánya
fára, talán jó lenne a kísérletezést erre is kiterjeszteni, ami a 
nem nagymennyiségű, de mégis számbajövő hazai nyírfának az 
értékesítési lehetőségét biztosítaná s nem kellene azt sem haszon
talan gyomfaként kezelni. 

Mindezek mellett kívánatosnak látnám azt, hogy hegyvidé
keinknek azon a részén, ahol a bükk nagyon gyengén megy, tele
pítsünk fenyőt. Nem látom én ebben a csonkaságunkba való 
belenyugvást, s ha, amit valamennyien nagyon kívánunk, jó 
sorsunk régi határainkat visszaadná, ezzel az alföldi széleken 
lévő hegyekben termelt fenyők is még mindig értékesíthetők 
lesznek, az Alföldhöz való közelségük adta kedvező helyzetűk 
miatt. 



A Rflagvar és a többi k ö z é p e u r ó p a i 
or szágok f a k e r e s k e d e l m i s z o k v á n y a i 

Irta : Dr. Fti/.ekas Ferenc 
( F o l y t a t á s . ) 

„ K A L O " — „MANKÓ" — „BESZAKADÁS" — „CSÖKKENÉSE 

Budapesti szokvány. 

N e m t a r t a l m a z z a . 

Bécsi szokvány. 
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v e s z é l y e t a r t o z i k . 

„HAJÓKÁR — „HA VARIA". 

Budapesti szokvány. 
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Az árunak úközbeni megkárosulása annak az ügyletkötő 
félnek a terhére történik, aki a szállításnak veszélyét viselni 
tartozik. 

Bizonyos áruknak a szállítás tartama alatt előállott 
elkerülhetetlen természetes megromlása nem számít hava-
riaként. 

Amennyiben a vevő — jóllehet az áru az ő veszélyére szál
líttatik — a havariának veszélyét feltételei között előzetesen 
kifejezetten elhárította magától, ez esetben jogosítva van az 
árunak azon részét, amely havariát szenvedett — a kötésből 
kikapcsoltnak tekinteni. 

Ha az árunak minőségi megromlását olyan hiba okozta, 
amely az árut a szerződéssel ellentétben már a feladásnál érte, 
ily esetben ezen havaria — minden körülmények között — 
eladó által viselendő. 

MAGASABB ERŐHATALOM. 

Budapesti szokvány. 

Nem fordulnak elő idevonatkozó előírások az 1926-ban 
megjelent legújabb fakereskedelmi szokványok között. 
A régebbi, még 1911-ben kiadott határozmányokban, a tűzifa 
tárgyalásánál találunk vis major eseteivel kapcsolatos előírá
sokat is. Ezek a következők: 

Erőhatalom az eladót feloldja a szállítási határidő pontos 
betartása alól; ha az erőhatalom következtében az áru elpusz
tult, a szerződés megszűnik. 

Az elemi csapásokon kívül erőhatalomnak tekintetik 
vasúti áru szállításánál vagonhiány, viziáru szállításánál pedig 
a rakodón 13 wm-re való rakodást meg nem engedő vízállás, 
járvány, közigazgatási zár, sztrájk, valamint olyan előre nem 
látott akadályok, amelyek a rendes üzleti kezelést lehetelenné 
teszik. 

Erőhatalom feljogosítja eladót, hogy a szall.tási határidőt 
a vis major által okozott késedelem tartamával meghosszab-



bíthassa, tartozik azonban a vevőt az erőhatalom beálltáról — 
mihelyt ez a rendes üzleti kezelés mellett lehetséges — érte
síteni. 

Ha az ekként meghosszabbított határidő mindazonáltal 
téli idényben — szeptembertől áprilisig — szállítandó fánál 
április végét túlhaladja, vevő az április utánra eső árumennyi
ség átvételétől is elállhat, ha ezen szándékát az eladóval az 
erőhatalom megszűnéséről nyert értesülést követő nyolc napon 
belül közli. 

Ha az eladó az általa termelt áruból ugyanazon időben 
egyszerre több vevőnek köteles szállítani s erőhatalom folytán 
a vevők részére eladott egész árumennyiség el nem szállítható, 
az eladó jogosítva van az egyes vevők részére szállítandó 
mennyiséget a meglévő áru mennyiségéhez és a rendelkezésére 
álló szállítási eszközökhöz arányosan csökkenteni. 

Bécsi szokvány. 

Ha a szolgáltatásnak rendes időben való teljesítését maga
sabb erőhatalom akadályozza, ez esetben a teljesítési határidők 
a magasabb erőhatalom által felidézett akadályok tartamával 
meghosszabbíttatnak. 

Magasabb erőhatalomnak tekintendő az is, ha a szállításra 
kötelezett által rendes kereskedői gondossággal kért megfelelő 
szállítóeszközöket a szállítási vállalat nem bocsátja rendel
kezésre. 

Az a szerződő fél, aki a teljesítési határidők meghosszabbí
tását magasabb erőhatalomra hivatkozással igénybe óhajtja 
venni, tartozik ezen szándékát a másik szerződő féllel közölni, 
még olyan időponton belül, amelyben a bekövetkezett magasabb 
erőhatalom kihatása a teljesítendő kötésre kétségtelenül fel
ismerhető és megállapítható volt. Amennyiben azonban ezen 
bejelentést elmulasztja, —- magasabb erőhatalom közbejöttére 
már nem hivatkozhatik. 



FORGALMI AKADÁLYOK. 

Budapesti szokvány. 

Nem foglalkozik ezen tárgykörrel. 

Bécsi szokvány. 

Amennyiben eladó kötelezve van az árut vasúton, vagy 
hajón elküldeni és a szállító vállalat a küldeményt nem veszi át 
forgalmi akadályok miatt, térben vagy szállító alkalmatosságok
ban való hiányok miatt, ilyen esetekben eladó — késedelem nél
kül — tartozik vevőt a forgalmi akadályok felléptéről értesíteni. 
Vevő az árunak megküldését ilyenkor kívánhatja eladótól más
milyen, rendelkezésre álló egyéb szállítóeszközök útján vagy 
bármely más utak- és eszközök igénybevételével is, — azonban 
csakis az ekkor előállott többletköltségek megtérítése ellenében. 
Ha azonban vevő ilyesmit külön nem kíván, — ez esetben el
adónak nemcsak joga, de kötelessége az árut a szállítási határ
időn túl is megküldeni. 

A hátralékos szállítások a forgalmi akadályok megszűnése 
után azonnal megkezdendők. 

SZÁLLÍTÁSI KÖTELEZETTSÉG SZÁLLÍTÁSOK KÖZBENI 
KÁROSULÁSOK VAGY ELTŰNÉSEK ESETÉN. 

Budapesti szokvány. 

Nem tárgyalja. 

Bécsi szokvány. 

Amennyiben az áru szállítása eladó kockázatára történik, 
ez esetben nem szűnik meg eladó szállítási kötelezettsége szá
razföldi vagy vízi szállítások közben a küldeményt ért teljes 
vagy részleges veszteségek vagy károk esetén még akkor sem, 
ha a szállítási eszköz a kötlevélben meg is neveztetett. Vevőnek 
továbbra is fennmarad a joga, hogy — bizonyos megfelelő pót
szállítási határidő közbeiktatása útján — a szerződés tényleges 
teljesítéséhez ragaszkodhassak. 



Amennyiben azonban „szerencsés megérkezés" esete fenn
tartatott vagy megállapodás köttetett, hogy az áru vevő veszé
lyére küldetik, — ily esetekben eladó nem kötelezhető pótszállí
tásra. 

Prágai szokvány. 

A prágai szokványok a jogi következmények szempontjából 
semmi különbséget nem tesznek a között, hogy az idejében való 
szállítás magasabb erőhatalom folytán csak egyelőre akadályoz-
tatik, vagy pedig, hogy a szerződés teljesítése teljesen lehetet
lenné is válik. 

Ugyanezen szokványok szerint — amennyiben magasabb 
erőhatalom következtében a termelés, a kifuvarozás vagy az el
szállítás teljes egészében vagy csak határidőre is, lehetetlenné 
válik, — ez esetben eladó legkésőbb nyolc napon belül (sőt azon
nali ügyleteknél 24 órán belül) mikor eladó ezen akadályozó 
körülményről tudomást szerzett, — tartozik ezen tényt vevőnek 
bejelenteni. Vevő köteles ilyenkor a szállítás lehetővé tétele cél
jából megfelelő póthatáridőt engedélyezni. Ezen póthatáridő 
egyébként azon célból is tűzetik ki, hogy esetleg egy másik 
termelési területről hasonló értékű áru hasonló paritásban pót
lásul szállítható legyen. Ha pedig az utánszállítás ezen határidőn 
belül sem történik meg, — vevő jogosítva van a megfelelő ezen 
mennyiség szállítását törölni (stornírozni). 

Rövid határidős kötéseknél, — vagyis olyanoknál, amelyek 
azonnali vagy 14 napos határidőn belüli szállításokat írnak elő, 
— vevő nem köteles póthatáridőt engedélyezni, hanem jogosítva 
van a kötést azonnal felbontani és szükségletét máshonnan 
fedezni. 

Magasabb erőhatalom esetén az erdőbirtokos vagy a ter
melésre jogosított szerződő fél, mint eladó, csak akkor kötelez
hető hasonló értékű árunak a pótszállítására, ha ez saját erde
jéből vagy a tárolási jogokból folyóan részére valóban lehet
séges is. 

Hogy sztrájkok, hatóságilag megállapított járványok, üzemi 
balesetek, vagonhiányok és más magasabb hatalmi tényezők 
milyen fokig vehetők alapúk erről — vitás esetekben — az ille
tékes bíróság hivatott dönteni. 



Amennyiben az áru szállítását vis major akadályozza, ez 
esetben vevő a késedelmet tűrni köteles. 

Ha a szállítás ezáltal teljesen lehetetlenné vált, úgy a szer
ződés megszűntnek tekintendő. 

KÉSEDELEM. 

Budapesti szokvány. 

Nem tárgyalja. 

A régebbi, 1911. évben közzétett szokványoknak tűzifára 
vonatkozó előírásai között találunk azonban a késedelem ese
teire érvényes határozmányokat, melyeket, már csak általános 
tájékozódás céljából is szükségesnek vélünk az alantiakban 
ismertetni. 

Az eladó szállítási, illetve a vevő átvételi késedelme esetén 
a különbözeti ár megállapításánál a következő elvek irányadók: 

új ha a teljesítési helyen nagybani ügyletek köttetnek, úgy 
ezen ügyleteknél a szerződésbeli áruval hasonló származású és 
minőségű vagon tűzifa ára, — hajófánál hasonló származású 
és minőségű vizifa ára, — veendő a számítás alapjául; 

fcj ha a teljesítési helyen nagybani ügyletek nem köttetnek, 
de kicsinybeni üzletek vannak, a kicsinybeni eladás árai irány
adók, azonban ölenként 2 aranykorona haszon és a rendszerinti 
kezelési költség levonásával; 

c j ha a teljesítési hely az a) és b) pontok egyike alá sem 
vonható, vagy csak az eladó, vagy a vevő kötnek ott ügyleteket, 
a rendeltetési hely irányában a vasúti, illetve a vizi vonalon a 
teljesítési helyhez legközelebb fekvő azon piac árai irányadók, 
amely az a) vagy b) pontok alá esik. Ilyen piac nem létében a 
rendeltetési helyhez gravitáló más, az a) és b) pontok alá eső 
piac árai irányadók. 

A felek ama joga, hogy az a) és b) vagy c) pontok szerint 
megállapítandó káruktól eltérő s igazolható nagyobb kár meg
térítését követelhessék, érintetlenül megmarad. 



Kényszer (fedezeti) eladás vagy vétel csakis tőzsdei faalkusz 
közbenjöttével, lehetőleg a teljesítési helyen s a rendes keres
kedő gondosságával történhetik. 

Rendelkezésre bocsátott áru beraktározásáért az igazoltan 
fizetett bérösszeg, saját raktárban elhelyezett áru után az illető 
községben az elfoglalt helyért szokásos bér fizetendő, az ezen 
fára fordított rendes kiadások hozzászámításával. 

A budapesti áru- és értéktőzsde szabályai között is találunk 
a gyakorlati élet által jól felhasználható direktívákat a kése
delem eseteivel kapcsolatban. 

I. Az átadásban vagy az átvételben beállott késedelem ese
tén a szerződéshez hű fél: 

a) követelheti a szerződés teljesítését és a késedelemből 
eredő kára megtérítését vagy 

b) a szerződéstől elállhat, mintha az meg sem köttetett 
volna, vagy 

c) a késedelmes fél rovására a szerződésbeli áru mennyi
ségét megveheti, illetőleg eladhatja és tőle a szerződési ár és a 
magasabb bevásárlási, illetőleg a legcsekélyebb eladási ár közti 
különbözetet, valamint egyéb kára megtérítését követelheti, 
vagy 

d) követelheti a teljesítés helyén és idejében a szerződési 
és az átlagos piaci, illetőleg a tőzsdei ár közt mutatkozó külön
bözet, valamint egyéb kára megtérítését. 

II. Az I. a) ponton alapuló igény csak az esetben érvénye
síthető, ha a szerződéshez hű fél a késedelmes felet legkésőbb 
a késedelem beálltát követő hétköznapon ajánlott levélben érte
síti arról, hogy a szerződés teljesítéséhez ragaszkodik. 

III. A szerződéshez hű fél, — ha az I. a j ponton alapuló 
igényét kellő módon fenntartotta, — a teljesítésre egyúttal a 
késedelem beálltától számított 14 napot meg nem haladó határ
időt tűzhet ki. 

Ha a késedelmes fél ezen kitűzött határidőn belül, vagy 
amennyiben ily határidő nem tűzetett ki, a késedelem beálltától 
számított 14 napon belül sem teljesít, a szerződéshez hű fél, ha 
a szerződés teljesítéséhez többé nem ragaszkodik, az I. b), c) és 
d) pontokban felsorolt jogok közül újból választhat. 



Tartozik azonban a késedelmes felet ezen választásáról az 
újabb késedelem beálltát kővető hétköznapon ajánlott levélben 
értesíteni, mert különben csak a teljesítés és a késedelemből 
eredő kár megtérítése iránti igényét érvényesítheti bírói úton 
az idevonatkozó V. alatti határidőn belül. 

Ha a szerződéshez hű fél az I. b) ponton alapuló igényt a 
III. alapján érvényesíti, az árkülönbözet meghatározásánál az 
újabb teljesítési határnapon létező tőzsdei, illetőleg piaci árak 
irányadók. 

IV. Aki a késedelemnek az előzőkben felsorolt következ
ményei tekintetében választási jogát már gyakorolta, választá
sától — a III. rész második bekezdésében engedett újabb válasz
tás esetét kivéve — többé el nem térhet. 

V. Az I. a) ponton alapuló igény elenyészik, ha azt a fél 
szerződésszerű, illetőleg újabb teljesítési határidő lejáratát 
követő 30 nap alatt bírói úton nem érvényesíti. 

VI. Az I. c) és d) pontokon alapuló követelés elenyészik, ha 
azt a fél a szerződésszerű teljesítési határidő lejáratát követő 
90 nap alatt bírói úton nem érvényesíti. 

VII. Ha az egyik szerződő fél a teljesítési határidő lejárata 
előtt kijelenti, hogy teljesíteni nem fog, a szerződéshez hű fél 

a) a szerződéstől elállhat, mintha az meg sem köttetett 
volna, vagy 

b) a másik fél rovására a szerződésbeli áru mennyiségét 
megveheti, illetőleg eladhatja és tőle a beszerzési ár és a maga
sabb bevásárlási, illetőleg a csekélyebb eladási ár közti különb
séget, valamint egyéb kára megtérítését követelheti, vagy 

c) követelheti a teljesítés helyén a szerződési és az átlagos 
piaci, illetőleg tőzsdei ár közt mutatkozó különbözetetet, vala
mint egyéb kára megtérítését. 

Tartozik azonban választásáról a másik felet legkésőbb a 
teljesítés megtagadásának tudomására jutását követő hétköz
napon ajánlott levélben értesíteni, mert különben az ügylet 
továbbra is érvényben marad. 

VIII. Ha a vételár fizetése egészben vagy részben az áru 
átadása előtt teljesítendő és a vevő a fizetés körül késedelmes, 
az eladó: 



a) a szerződéstől elállhat, mintha az meg sem köttetett 
volna, vagy 

b) a késedelmes fél rovására a szerződésbeli áru mennyi
ségét eladhatja és tőle a szerződési ár és a csekélyebb eladási ár 
közti különböztetet, valamint egyéb kára megtérítését követel
heti, vagy 

c) követelheti a teljesítés helyén a szerződési ár és az átla
gos piaci, illetőleg tőzsdei ár közt mutatkozó különbözetet, 
valamint egyéb kára megtérítését. 

Tartozik azonban az eladó arról, hogy az a), b) és c) pon
tokon alapuló igények valamelyikét kívánja érvényesíteni, — a 
vevőt ajánlott levélben legkésőbben a késedelem beálltát követő 
hétköznapon értesíteni, mert különben az ügylet továbbra is 
érvényben marad és az eladó az áru átadásának, illetőleg átvéte
lének szerződésszerű határnapja előtt csak a vételár fizetését 
követelheti. 

IX. A fedezeti vételt és a kényszereladást, ha az árunak 
tőzsdei vagy piaci ára van, legkésőbb a késedelem beálltát, ille
tőleg a III., VII., VIII. esetekben az értesítést követő második 
hétköznapon a napi árak tekintetbe vételével kell foganatosítani. 

Ha az árunak tőzsdei vagy piaci ára nincsen, a kényszer
eladásnak hiteles személy közbenjöttével haladéktalanul, a fede
zeti vételnek szintén haladéktalanul a rendes kereskedő gondos
ságával kell történnie. 

Ezeknek a határozatoknak meg nem tartása esetén a fede
zeti vétel, illetőleg a kényszereladás a késedelmes fél rovására 
történtnek nem tekinthető ugyan, de tőle a szerződési ár és a 
teljesítés napján, illetőleg a III. alatt meghatározott újabb telje
sítési határidő utolsó napján, — a VII. és VIII. eseteiben pedig 
a szerződési ár és a választásról szóló értesítés napján létezett ár 
között mutatkozó különbözet megtérítését lehet követelni 

A megtörtént fedezeti vételtől, illetőleg kényszereladásról a 
késedelmes felet kártérítés kötelezettsége mellett haladéktalanul 
kell értesíteni. 

X. Ha a szerződés több időszakban vagy több részletben tel
jesítendő, a késedelem néni hat ki sem a már teljesített, sem a 
még le nem járt kötelezettségekre. 



A szerződésszegésnek mindazon eseteiben, amelyekben más
ról van szó, mint egy már átadott árunak meg nem fizetéséről, 
>— a szerződéshez hű félnek kötelessége, legkésőbb a szerződés
szegést követő 7-ik hétköznapon a szerződésszegés megtörténtét 
megfelelően megállapítatni, ha jogait továbbra is fenn akarja 
tartani. 

A szerződésszegésnek megállapítása történhet: 

1. vagy tiltakozás útján, melyet a bécsi tőzsde választott 
bírósága előtt — amennyiben a vitás kérdésben ez illetékes dön
teni —, vagy pedig nyilvános közjegyző előtt kell emelni; 

2. történhetik a szerződésszegés leszögezése közvetlenül a 
másik szerződő félhez intézett ajánlott levélben való tudósítás 
útján. 

A tiltakozás jogerőssé válik tüstént, a választott bíróság 
vagy a közjegyző előtti felszólaláskor, —ajánlott levélbeni beje
lentés esetén pedig a postára való feladással egyidejűleg. 

Szerződésszegésnek idejében való megállapítása feljogosítja 
a szerződéshez hű felet, hogy saját választása szerint: 

1. követelheti a késedelemben levő üzletféltől a szerződés 
teljesítését, valamint a kimutathatóan a késedelmes szállításból 
keletkezett kárának és elmaradt nyeréségének megtérítését; ha 
vevő a szerződésszegésnek megállapításától számított 3 hónapon 
belül nem élt az áru szállítását követelő jogával, úgy ezen jog az 
említett határidő után elvész; 

2. egyoldalúan el is állhat a szerződéstől, mintha az egyál
talán meg sem köttetett volna; ebben az esetben a szerződés tel
jesítéseként előre történt szolgáltatások késedelem nélkül vissza
térítendők. 

3 . a kötlevélszerű árumennyiséget fedezeti vétel vagy kény
szereladás útján megveheti vagy eladhatja és a késedelmes üz
letféltől a teljesítés helyett követelheti a szerződésszerinti, vala
mint a magasabb bevásárlási vagy olacsonyabb eladási árak 
közötti értékkülönbözet megtérítését ,valamint ezen kényszer
eladás vagy vásárlásokkal kapcsolatos költségeinek is a meg
térítését; 



4. követelheti továbbá késedelmes üzletféltől — teljesítés 
helyett — vagy kényszer adásvétel helyett — annak az érték
különbözetnek a megtérítését, amelyik a megállapított helyen és 
a kikötött időben a szerződéses ár és a piaci tényleges árak 
között fennállott; 

5. végül követelheti késedelmes ügyféltől teljesítés helyett 
a szerződésszegés folytán keletkezett kimutatható kárának és 
elmaradt nyereségének megtérítését. 

(Folytatjuk.) 

A z e r d ő m ű v e l é s k ö r é b ő l 
(Befejező közlemény.) 

írta: Haracsi Lajos. 

Az egyes termőhelyek megfelelő fafajainak helyes kiválasz
tására addig is, míg az I. alatt tárgyalt számbeli adatok gyűj
tése és feldolgozása megtörténik, támpontot kaphatunk az erdő
birtokon, valamint ennek vidékén ma vidoran tenyésző, lehetőleg 
autochton, idősebb fafajok megfigyelésével és számbavételével. 
Csak olyan részleteket válasszunk ki követendő példáknak, me
lyeket az emberi helytelen beavatkozás legkevésbé érintett és ron
tott el, valamint csak egészséges, jónövekvésű állományokat. Fi
gyelemmel kell lenni arra. is, hogy a természeti viszonyokban nem 
következtek-e be jelentősebb változások az állomány megtelepü
lése óta. Minden különböző termőhelynek külön-külön vesszük 
számba a fafajait és elegyarányát. Tehát különös gondot kell 
fordítanunk elkülönítve a völgyfenék, fennsík, hegyodalak (ki
tettség szerint!), hegygerincek, mély, szűk mellékvölgyek,teknő-
alakulatok, mocsarak, homok, mész s agyagtalajok stb. különböző 
növényzetére. Ezek a megfigyelések szükségesek ahhoz,, hogy a 
természet útmutatásaihoz alkalmazkodjunk. 

A megszerzett adatokból azután megállapítjuk a kérdé
ses vidéken autochton eredetű, esetleg telepített, de egészséges, 
jónövekvésű fafajok %-o's viszonyát az állományokban. Ezt te-



kiüthetjük kiindulási alapnak. Ezek azonban nem jelentik azt, 
hogy távolabbi származású, de kiváló növésű, vagy értékű egye
deket ne telepítsünk, ha a termőhelyi viszonyokban lényeges kü
lönbséget nem tapasztalunk. 

Idővel, majd ha az egyes fafajok klimatikus és talaj igényei 
száraokkal kifejezett értékekben lesznek megadva, akkor a termő
helyek összehasonlítása és a megfelelő fafaj kiválasztása sokkal 
könnyebb, biztosabb és eredményesebb lesz. 

A megfigyelésnél különös súlyt helyezzünk az elszórtan, 
vagy csak egyesével itt-ott magától megtelepült, de olyan ér
tékes fafajokra, melyek térfoglalása esetleg %-ban ki sem fe
jezhető, de mert őshonosak és kiváló növekvésűek, ezért figyel
met érdemelnek. 

Ezután következik az egyes termőhelyeinken megtelepí
tendő fafajok és ezek elegyarányának a megállapítása %-ban 
kifejezve. Ennél minden egyes termőhelyünket össze kell hasonlí
tanunk a megfigyelt termőhelyekkel és ezek faállományával, il
letve ezek közül kikeresnünk a neki megfelelőt és ehhez általános
ságban alkalmazkodnunk. Ezzel azt akarom mondani, hogy nem 
szükséges és nem is .kell pontosan ugyanazt a fafaj összetételt 
előírni a tervezetekben, mint a mintának választott részlet állo
mányának elegye. A legtöbb esetben ezt módosítanunk kell ki
tűzött célunk elérése érdekében. Vagyis a jobb növekvésű, érté
kesebb szerfafélék eredeti %rát nagyobbítanunk kell. Ez a na
gy obbítás azonban csak bizonyos határig terjedhet és a termé
szet útmutatásainak szélső értékeit lehetőleg csak kevéssel (10—-
2 0 % ) haladja meg. Minden egyes erdőrészletünkre így meg
állapított %-os fafaj összetételt feljegyezzük egy eme célra ké
szített törzskönyvbe. Az így törzskönyvezett adatok összegezése 
folytán kapjuk az egész erdőbirtokra -a tervezett %'t-os fafaj el
osztást, melyhez a felújítások és gyérítések kivételével mintegy 
elérendő ideális célhoz — az esetleg időközben történt megfigye
lések és változások figyelembevételével — a legnagyobb szakér
telemmel és gondossággal ragaszkodnunk kell. 

Még az egyes fafajok kiválasztásához kell pár dolgot hozzá
fűznöm. Ahol a termőhelyi viszonyok inkább az árnyas fáknak 
kedveznek, ott természetesen ezeknek kell uralkodóknak lenni, 
de közéjük értékes fafajokat (főképen világosokat) kell elegyí-



tenünk. Azonban ha a főállományt világos fafajokból is (szándé
kozzuk telepíteni, ezeket mindig árnyasakkal, illetve talajjaví
tókkal- kell tarkítani. 

Ezzel kapcsolatban fel kell említenem azokat az értékes, 
gyorsnövésű haszonfákat, melyek szálankint elszórva a legtöbb 
erdőbirtokon megtalálhatók, azonban kíméletben és gondozásban 
nem részesülvén, sorsuk nz időelőtti elmúlás szokott lenni. Ezek 
legtöbbjét eddig, a kellő becsben nem tartottuk, pedig megérde
melték volna. Ilyenek a magas kőris, hegyi és hegyeslevelű juhar, 
mezei és hegyi szil, ezüsthárs, vadcseresznye, \ barkóca (Sorbus 
torminalis) és helyenkint a szelíd gesztenye. Ezek mind gyorsnö
vésű, értékes haszonfát szolgáltató, elsőrendű fafajok, melyek 
megérdemlik, hogy nagyobb mértékben neveljük őket erdeinkben. 
A szilek kivételével a többiek nemcsak hogy versenyeznek a tölgy 
szerfa árával, hanem azt a legtöbbször jóval felül is múlják. A 
hárs a lágyfák legelsőbbike a rétegelt fához, repülőgépgyártáshoz 
stb. igen kersett, a kőris, juhar és cseresznye a finom bútorgyártás 
anyaga, hasonlóképen a barkóca is, mely a körtefa anyagát tel
jesen helyettesíti, ennél valamivel könnyebb, de szövete szebb, 
növekedésre pedig a körtét messze túlhaladja. A szelíd gesztenye 
fája úgyszólván mindenre alkalmas, amire a tölgyé, s ennél sok
kal gyorsabb és szebb növésű, egyenletesebb szövetű. Csak a 
klima melegségét tekintve igényesebb a tölgynél. Ha valaki meg
figyelte ezeket a fafajokat állományokban, tapasztalhatta, hogy 
úgy vastagsági, mint magassági növekedésben az állományalkotó 
fafajokat erőben felülmúlják, különösen a szelíd gesztenye, m. kő
ris, ezüstlevelű'hárs, de sokáig a cseresznye és barkóca is. A 
három utóbbit pedig sokszor láttam száraz, sovány, köves talajon 
is, ahol szintén kifogástalanul fejlődtek és értékes törzset adtak. 
Akik a bútorgyártás iránt érdeklődtek, vagy abban járatosak, 
azok tudják méltányolni ezen fafajok nagy jelentőségét és finom 
szöveti szerkezetét. Pedig a bútorgyártás fája a legelső és leg
drágább szerfa lesz még sokáig a fakereskedelemben. Eme fafajok 
tenyésztését tehát a jövőben erősebben fel kell karolnunk. 

Ezeken kívül erdeinkben — kisebb mértékben való tenyész
tésével — még a megfelelő termőhelyről és állományból származó, 
nagy fatömeget adó erdei fenyő érdemel figyelmet. A síksági és 



homoki telepítéseknél pedig- a gyorsnövésű nyárok és éger is igen 
gazdaságosak. 

Itt említem meg azt is, hogy célunk minél teljesebb elérése 
erdekében szórványosan néhány külföldi értékes fafaj megtelepí
tését is meg kell kísérelnünk erdeinkben. Ennél azonban a legna
gyobb elővigyázatra van szükség, nehogy túlzásba menjünk és 
eddig ismeretlen károsítókkal szaporítsuk állományaink ellensé
geit. Ha a klimatikus viszonyok számszerű ismerete majd kül
földi vonatkozásban is tért hódít, akkor a természetet legjobban 
megközelítő módszer adva lesz ahhoz, hogy a meghonosításnál mi
nél kevesebb'tévedésbe essünk. Az óvatosságot azonban még ez 
esetben is fenn kell tartanunk. A kísérleteknél én a magam ré
széről nagyobb mértékben inkább a lombfákra fektetném a fő
súlyt és pedig két okból. Először, mivel a lombfák értékesítési le
hetősége szerintem valószínűen jobb lesz a jövőben, mint a fenyő
ké és mert a többi európai állam fenyőtermelésével mi úgysem 
versenyezhetünk. Másodszor a fenyőfélék, mint genetikailag és 
morfológiailag fejletlenebb csoport — a természet törvényei sze
rint — , földi szereplésüket mindig kisebb és kisebb axányban 
vannak hivatva lejátszani, ellentétben a lombfákkal; ezért ellen
álló képességük sokkal kisebb amazokénál. Szerintem ez is egyik 
magyarázata lehet a tűlevelű erdőkben nagymértékben járvány-
szerűén pusztító szerves és szervetlen károsításoknak. Ezek ellen 
pedig a jövő erdőgazdaságában preventívebben kell védekezni, 
mint eddig. 

III. 

Az állományok megtelepítése és nevelése az előző fejezetek
ben elmondottak után már csak a kivitelnék, a végrehajtásnak a 
mestersége lesz. Nem azt akarom ezzel mondani, hogy ezek sablo
nos és gépies munkálatok, mert igenis nagyon sok függ ezektől 
is. Azonban a fafajok s ezek %-os eloszlásának helyes és gondos 
megválasztásával rakjuk le a szilárd alapot, amelyre bármilyen 
felépítményt nyugodtan elhelyezhetünk. 

Amint tudjuk, az állományok megtelepítése lehet mestersé
ges és természetes. Szerintem a termesztés felújítás előnyösebb 
és jobb a másiknál, ha — és ezen van a hangsúly — a normális 



anyaállomány és szakértelem nem hiányoznak. Minden szakem
bernek el kell ismernie, hogy a természet nem úgy nevelte és nem 
szoktatta hozzá az erdő egyedeit és talaját a nagyterjedelmű tar
vágásokhoz, az erdőnek ezen kultúrkopaszságához. így a természet 
— kevés kivétellel — nem hozott létre és nem - nevelt erdőket! 
Ez az egy bizonyos és kétségen felül áll. Ha valaki 'kissé járatos 
a talajtanban, akkor tudja, hogy mily nagy különbség van a 
mezőgazdasági (mezőségi, fátlan) és eredéi talajok között. Az 
erdei talaj, ha egyik napról a másikra ellenkező viszonyok közé 
kerül, megfosztódik védőnövényzetétől, szélsőségesebb mezőségi 
hatások érvényesülnek rajta, ha az erdőt letaroljuk, ezt 1 bizonyára 
megérzi és megsínyli, amint a gyakorlatból is példák igazolják ezt 

Ha mezőgazdasági talajtani szempontból vizsgáljuk az erdő-
talajnak a tarvágás után bekövetkezett állapotát, kedvezőnek ta
lálhatjuk a változást, azonban az erdei fák optimális tenyészetére 
nem ilyen bázikus, ú. n. kultúrtalajok, hanem kissé savanyú 
reakciójú, nedvesebb erdei talajok kedvezők, amit a mi klímánk 
alatt a beárnyékolás biztosít. Az bizonyos, hisz' minden újabb 
talajtani műben megtalálható, hogy az erdő letárolása után 
mezőgazdasági művelés alatt a napnak kitett talaj javul, 
nitrogén-, mésztartalma, baktériumszáma emelkedik. Sőt a leg
jobb és leggazdagabb tápanyag és mikrofl óratartalmú talajok azok, 
melyeket erdő sohasem borított. Ezek a füves mezők híres fekete 
talajai: a mezőségi vagy csernoszjom-talajok. De éppen ezért, 
mert ezeken erdő - sohasem volt, nem mondhatjuk róluk azt, hogy 
ezek a legjobb erdőtalajok, hanem hogy a legjobb mezőgazdasági 
talajok. Ezekre a természet nem tett erdőt, de az ember is hiába 
erőlködött ezirányban, mert ennek a talajnak az élete más, mint 
az erdőtalajé. Ha az erdőt letaroljuk, ennek talaja (nálunk!) mező' 
ségi jellegeket vesz magára (száraz, bázikus, gombaszegény 
lesz), vagyis megváltozik, az erdőtalaj élete átalakul mezőségivé. 

erdő alatti talajélet, mint iyen megsemmisül. Az erdei 
fák életmódjukkal pedig a részben nyershumuszos, gazdag 
gombatartalmú talajokhoz alkalmazkodtak. 

Még jobban megérzik és megsínylik azonban a természet
ellenes beavatkozást az erdő zsenge gyermekei: a csemeték vágy 
újulatok. Ezeket se így nevelte ezelőtt a természet, nem ilyen 



ugrásokhoz szoktatta hozzá őket, pedig a régi évezredes szoká
sok és hatások valószínűen, ott bent vannak már a csíranövény
ben, hisz ezeket örökölte millió generáción át, ezek szerint módo
sultak és változtak lassankint szöveteik, szerveik és életműködé
sük. És most, íme, egy hirtelen kataklizma azt kívánja tőlük, 
hogy mindezt felejtsék el. 

Egy dolog kétségen felül áll: a fás növények nedvesebb talajt 
kívánnak, mint a fűneműek: valamint az is, hogy a fátlan terü
letek felső talajrétege, ahonnan éppen az igen érzékeny csira-
növénynek (1. Sárközy cikkét, E. L. 1931. II. f . ) és csemetéknek 
táplálkozniuk kellene, sokkal jobban kiszárad, mint az erdőalattié. 
Ha számbavesszük azokat az okokat, melyek erdősítéseinket sok
szor tönkretették, azt hiszem közülük kimagasló vezérként a 
szárazság tűnik ki. Ebből a konzekvenciát tehát le kell vonnunk. 
Az erdő életében a víz a legfontosabb tényező, ahol ez nincs ele
gendő (sivatag, steppe, kopár hegyoldal!) ott erdő sincs. 

A védőállomány nélkül telepített fiatalos még az erős hőség 
— fagy szélsőséges (mezőségi) változásaitól is szenved. Hány
szor teszi tönkre fiatalosunkat a fagy árnyékvédelem hiánya 
miatt. Azonkívül a különféle gyomok és cserjék száz és száz fajá
nak dzsungelje ellen kell védekeznie, mely harc eredménye az, 
hogy jó esetben 50—70% T nak sikerül 8—15 évi nyomorúságos 
sínylődés, betegeskedés, bokrosodás után végre valahogy kinőni 
a kendersűrű gyomrengetegből. Persze kiszámíthatatlan növedék 
és értékveszteséggel. Pedig nagyon kevés olyan rossz erdei talaj 
van, mely a gyomosodásnak sikeresen ellent tudna állni. De — 
mondják — köztes használattal lehet ez ellen védekezni. Sajnos, 
csak nagyon kevéssé. Mert a nemesebb fafajoknál legalább 5—-8 
évig kellene művelni a fiatalost, míg véglegesen kinőne a gyomok 
közül. De hol szokták ezt így végezni ? Ugye sehol. Ellenben leg
többször a 2—3 évi kapálás után a kultúrát betemeti a gyom
tenger. 

De a mezőgazdasági közteshasználat az erdőtalajok túlnyomó 
részénél nem is alkalmazható. Tudjuk, — és teljesen helyesen van 
ez így, mert másként nem is lehetne •— hogy az erdőgazdaságnak 
azok a rosszabb talajok maradtak meg, melyeknek a mezőgazdaság 
nem vehetné hasznát, mert ezek mesterséges talajművelésre nem 
alkalmasak. De az alföldi és kopár erdősítések is mutatják, mily 



gigászi küzdelembe kerül védőállomány nélkül erdőt telepíteni, 
még mesterséges talajműveléssel is. Az ilyen erdők kihasználása 
alkalmával tehát nem lehet az a jelszó, hogy gyerünk a tarvágás
sal, mert eme rendszer esetén az alföldi futóhomokos és kopár te
rületek erdősítésének a magyar erdészet sohasem fog a végére érni. 

A természetes felújítás mellett szólnak a kultúrvidékekre 
és közgazdaságra oly nagy jelentőséggel lévő víz- és folyószabá
lyozási elvek is. 

El kell azonban ismerni, hogy Csonkamagyarország erdőgaz
daságaiban nagyon sok olyan állomány van, mely a természetes 
felújításra nem alkalmas. Legtöbbször azonban ilyenkor is választ
hatunk egy arany középutat az alátelepítés módszerében, mely a 
mesterséges és természetes felújítások között a középhelyet fog
lalja el. A természetes felújítás sok előnyét kihasználhatjuk ez
zel az eljárással, ha szakszerűen és figyelmesen járunk el. Létesí
tett fiatalosunkat a védőállomány majdnem oly kedvezően be
folyásolja, mint a természetes újulatot az anyafák. 

Nem akarok az elmondottakkal irtóhadjáratot folytatni a 
tarvágásos mesterséges felújítás ellen, mert hiszen speciális ese
tekben ennek is megvan az előnye (pl. mocsaras helyeken; üde
talajú, kiritkult síksági tölgyesekben és erdei fenyvesekben, stb.). 
De szerintem nem lehet domináló a felújításoknál, ezért vissza 
kell szorítani térhódítását, mert az anyafák által és alatt létesí
tett felújítás természetesebb és gazdaságosabb. 

A természetes felújítások megítélésénél nem szabad a nálunk 
fokozatos felújítóvágás (a németeknél Schirmschlag) neve alatt 
gyakran alkalmazott vágásmód kedvezőtlen eredményeiből követ
keztetést vonnunk, mert ez a nálunk két-háromszori vágással 
rosszul dolgozó eljárás a természetes felújítás helyes módjaitól 
igen messze esik. Ez utóbbiakat pedig hazánkban — egy-két ki
vételtől eltekintve — egyáltalán nem alkalmazták. Ezért hazai 
példák alapján fölöttük nem ítélkezhetünk. Eredményeikről Né
metországban (Bajoroszág, Baden, stb.) meggyőződhetünk. 

A jövő erdőgazdaságában -igen fontos helyet kell elfog
lalnia a tisztításnak is. Nálunk ezideig ez volt talán a legmosto
hább erdőművelési tevékenység, melyet sokszor egyáltalán végre 
se hajtottak, vagy majdnem mindig elkésve és sokszor szakérte-



lem nélkül. Igaz, hogy olyan vélemény is van, mely szerint a 
tisztítás nem sok szaktudást igényel, mert a tenyésztés tárgyát 
alkotó fafajok egyedei érintetlenül maradnak, a gyomfákat pedig 
kihasználjuk. Én azonban nem osztom ezt a nézetet, hanem ellen
kezőleg a tisztítást a gyakorlati erdőművelés egyik legfontosabb 
munkájának tartom. A tisztítás adja meg a jövő állomány alap
ját ; az itt elkövetett hibát az erdő állománya a levágásáig ma
gán viseli. 

Szerintem ugyanis a tisztítás végrehajtásánál nemcsak a 
tenyésztendő és a gyomfák két kategóriája létezik, hanem egyéb 
szempontokat is figyelembe kell venni. Elsősorban ekkor dől el 
a jövő állomány elegyaránya. A tisztításnál a megmaradó fafa
jok helyes elegyarányára kell törekedni, ezt gyakorlatilag meg
állapítani pedig igenis csak a szakértő tudja. A fiatalosban akad
nak beteges egyedek és életképtelen sarjak, mindig vannak rossz-
növésű, bokros példányok is, melyeket esetenkint halálra kell 
ítélnünk. A tisztítást minél korábban kell elvégezni és résen kell 
lenni, hogy a fiatalosban természetes úton, elszórva megtelepült 
értékes haszonfák csemetéit megmentsük és felszabadítsuk, mi
előtt eltűnnének, mert ezek a jövő állományainak értékét magasra 
emelik. Ezeknek a nemes fafajoknak a zsenge utódai szálankint a 
legtöbb fiatalosban megtalálhatók, de később a szívósabb fajok 
ezeket a fényt és levegőt intenzívebben megkívánókat legtöbbször 
elnyomják és teljesen megsemmisítik. Ilyen fafajok a m. kőris, 
hegyi és hegyeslevelű juhar, mezei és hegyi szil, vadcseresznye, 
barkóca, hárs, stb. 

Mindeme szempontoknak a helyes és gondos mérlegelésére és 
kivitelére bizony igenis van szakértelemre szükség, különösen ha 
még egy fontos dolgot figyelembe veszünk: a fajoknak a helyes 
kiválasztását. Ezzel azt akarom mondani, hogy ha egy erdőrészlet
ben egy vagy több genus két vagy három fajjal szerepel, ezek
ből a tisztítás alkalmával az illető termőhelyre a legalkalmasab
bat megtartani. Pl. ha egy helyen kocsányos és kocsánytalan 
tölgy, magas és virágos kőris, mezei és hegyi szil, kislevelű és 
ezüsthárs stb. fajokból kell a megfelelőt 'kiválasztani, a másikat 
pedig kivágni. Ehhez is szükséges a szakértelem, mert hiszen 
vannak olyan példányok, melyeknek valódi faját még a tapasz-



talt erdész is csak gondos vizsgálgatás és megfontolás után 
tudja eldönteni, hát még a nem sok szaktudással rendelkező. 

Az állományok ápolása és nevelése~a gyérítés (áterdőlés) kü
lönböző módjaival történik. Már a gyakorlat is bebizonyította, 
hogy a célszerűen és .gondosan végzett gyérítések a maradó állo
mány növekedésére és az erdei talaj termőerejének fenntartására 
mily jó hatással vannak. 

Még az erdőalakokról akarok néhány szót szólni. A két főalak 
a szál- és a sarjerdő. Pro és contra sokát beszéltek már arról, hogy 
melyik gazdaságosabb, a vita azonban végleg eldöntve még ma 
sincs. Én — mint fenti elveimből önként következik — a szálerdő 
mellett cörök lándzsát. Nemcsalf azért teszem ezt, mert szerintem 
az értékes haszonfákat nevelő szálerdő sokkal természetesebb és 
gazdaságosabb, mint a görbe, korcs és korhadásos piszkafákat 
szolgáltató keményfa-sar/enfó', hanem főképen azért, mert -nekem 
határozott meggyőződésem, hogy a jövő a szálerdőé és a? ő ter
ményeié. A sarjerdő a jövőben csak a síksági lágy lombfa- és 
akácerdőkben fogja megállni a helyét. Én a sarjerdők túlságos 
terjeszkedését és fenntartását nagyon káros dolognak tartom úgy 
magára az erdőgazdaságra, mint ennek fejlődésére. A sarjerdők 
szaporodása a dombvidéki és középhegységi erdőkben egy értékes, 
nagy jövő előtt álló, talajjavítás szempontjából a legelső, legszebb 
erdei fának: a bükknek teljes elkorcsosodásúra, esetleg kipusztu
lására vezethet. A bükksarjerdő nagyon szomorú képet mutat. 

Az el vénhedt, korhadt tuskójú sarj erdőket magról kelt egye
dekkel kell és szokták felfrissíteni. De — gondoltak-e a sarjerdő 
terjesztőinek harcosai arra, hogy honnan vennék a tölgy-, cser-, 
és bükksarjerdők felfrissítéséhez szükséges magot akkor, ha — 
ne adja a Teremtő — a sarjerdők túlzottan elszaporodnának. 
Hisz az a kevés és ritkán kapott tölgy- és bükkmag sokszor még 
az anyaerdők fejújítását már ma is késlelteti. Megtörténhetnék 
tehát az az eset, hogy a sarjerdők felfrissítése eme fafajokkal év
tizedeken keresztül nem lenne lehetséges. 
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M e g j e l e n t e k : Térfi B é l a és ibáró Waldbott K e l e m e n a le lnökök , 
Biró Zo l t án ü g y v e z e t ő , Ajtay S á n d o r , Balogh E r n ő , Fröhlich B r ú n ó , 
Gyarmathy M ó z e s , Hinfner G y ö r g y , Ivanich F e r e n c , Kattivoda 
A n d o r , Kovács G á b o r , Kozma I s tván , Matusovits Pé t e r , Papp-Szász 
T a m á s , Pech K á l m á n , Sipos A n t a l , Takách Z s i g m o n d , Véssey F e 
renc , Véssei M i h á l y , Vuk G y u l a i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y i t a g o k , Hajdú 
J á n o s s z á m a d á s v i z s g . b i z o t t s á g i t ag és Lengyel S á n d o r s egéd t i t ká r . 

Tárgysorozat: 
1. Térfi B é l a a l e l n ö k : Ü d v ö z l ö m a m e g j e l e n t e k e t és az O r s z á 

g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y á n a k a m a i n a p r a k i 
tűzö t t ü lésé t m e g n y i t o m . 

A j e g y z ő k ö n y v h i t e l e s í t é s é r e Kovács G á b o r és dr. Ajtay S á n d o r 
v á l a s z t m á n y i t a g u r aka t k é r e m fel . 

T á v o l m a r a d á s u k a t k i m e n t e t t é k : g r ó f Hadik J á n o s e lnök, Fekete 
Zol t án , Földváry M i k s a , b á r ó Inkey Pá l , Karafiáth Jenő , i f j . g r ó f 
Mailáth Józse f , Mihalovits S á n d o r , Nagy Lász ló , Osztroluczky Géza, 
Papp B é i a és g r ó f Teleki J ó z s e f i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y i t a g u rak . 

T i s z t e l t I g a z g a t ó v á l a s z t m á n y ! L e g u t o l s ó vá l a sz tmány i ü lé sünk 
ó ta s ú l y o s és f á j d a l m a s c s a p á s é r te e g y e s ü l e t ü n k e t , a m e n n y i b e n 
Bund K á r o l y m i n i s z t e r i t anácsos urat , e g y e s ü l e t ü n k n e k 30 é v e n át 
v o l t é r d e m e s t i tkárá t , a halá l ez év m á j u s 16-án vá ra t l anu l e l r agad t a . 

M i n d n y á j a n , a k i k az e g y e s ü l e t mú l t j á t h o s s z a b b idő ó t a i s m e r 
j ü k , i g e n j ó l tud juk , h o g y az a s z e r e n c s é s f e j l ő d é s , a m e l y e t az e g y e 
sület a h á b o r ú k i t ö r é s é i g elért , azok a j e l e n t ő s e r e d m é n y e k , a m e l y e 
ke t az e g y e s ü l e t k i v í v o t t , Bund K á r o l y neve tő ! és az c m u n k á s s á 
g á t ó l el n e m vá l a sz tha tók . 

A z ő m u n k á s s á g á n a k lehete t t k ö s z ö n n ü n k azt , h o g y az a k k o r 
a n y a g i l a g e rő s e g y e s ü l e t n e m c s a k m o s t a n i m u n k a t e r ü l e t é n tudo t t 
e r e d m é n y e s t e v é k e n y s é g e t k i f e j t e n i , de a s z a k i r o d a l o m t á m o g a t á s a 
és f e j l e sz t é se , s ő t az e g y e s ü l e t i t a g o k é s a z o k h á t r a m a r a d o t t a i n a k 
t á m o g a t á s a t e r é n is i g e n e l i s m e r é s r e m é l t ó a n t e v é k e n y k e d e t t . 

K ü l ö n ö s e l i smerésse l kell m e g e m l é k e z n ü n k a r ró l az á ldoza tkész 
s é g r ő l é s odaadás ró l , ame l lye l az e g y e s ü l e t ü g y e i t az ö s s z e o m l á s u tán 
is szolgá l ta , s zo lgá l t a a z o k b a n az i d ő k b e n , a m i k o r az e g y e s ü l e t az ő 
m u n k á s s á g á t m e g f e l e l ő e n h o n o r á l n i n e m tud ta . 

A z e g y e s ü l e t n e h é z a n y a g i he lyze t ébő l k i f o l y ó l a g vol t k é n y t e 
len m é g e g y m á s i k m u n k a k ö r t is vá l la ln i , ú g y h o g y s o k s z o r é j j e l e i 
nek f e l á ldozásáva l is a l ig t ud t a a r á h á r a m l ó t e e n d ő k e t e l v é g e z n i . 



D e -nemcsak az odaadó , b u z g ó , f á radha ta t l an t i sz tv i se lő t veszí
t e t tük el benne , h a n e m e lvesz í te t tünk e g y i gen k i v á l ó szakember t , 
a m a g y a r e rdésze t ü g y é n e k e g y i k önze t l en aposto lá t , s é p p e n ezért 
akkor , a m i k o r kegyele t te l á ldozok i t t emlékének, n e m c s a k az egye 
sü l e tben t ö m ö r ü l t b i r t o k o s s á g , de a z e g é s z m a g y a r e rdőgazdaság 
é s a m a g y a r e rdő t i sz t ika r ősz in te f á j d a l m á t k í v á n o m k i fe j ezés re 
j u t t a tn i a f e l e t t a sú lyos v e s z t e s é g fe le t t , a m e l y az ő e lvesz tésével 
m i n d n y á j u n k a t é r t e . 

Tisz te le t te l j a v a s o l o m , h o g y a z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y m é l y f á j 
da lmának és i gaz r é szvé tének j e g y z ő k ö n y v b e n ad jon k i fe jezés t és az 
e l n ö k s é g e t b í zza m e g azzal, h o g y ezt az á l lás fogla lás t a m e g b o l d o 
gu l t ö z v e g y é v e l közö l j e . 

Ü g y vé l em azonban , h o g y a m e g b o l d o g u l t emléké t a m a g y a r 
e r d ő g a z d a s á g n a k ezen t ú l m e n ő l e g is m e g kel l ö rök í t en i , s ezér t j ava
s o l o m a t isztel t i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y n a k , k ü l d j ö n k i e g y b i zo t t s ágo t , 
a m e l y Bund K á r o l y emlékének m e g ö r ö k í t é s é r e nézve az ez évi köz
gyű lé snek , i l le tő leg az t m e g e l ő z ő l e g a vá l a sz tmánynak javas la to t 
t e g y e n . 

A b i z o t t s á g t ag j a iu l e lnök le t em alatt b á r ó Inkey Pál , Pech 
K á l m á n és Papp B é l a vá l a sz tmány i t ag urakat , va l amin t az ü g y 
veze tő ura t h o z o m j avas l a tba . 

A m e n n y i b e n j a v a s l a t o m a t e l fogadn i mél tóz ta tnak , ü g y azt egy
h a n g ú h a t á r o z a t k é p e n k i m o n d o m . 

Tisz te l t I g a z g a t ó v á l a s z t m á n y ! L e g u t o l s ó ü lésünk ó t a m é g egy 
— az egész, e r d ő g a z d a s á g r a k iha tó — f o n t o s e s e m é n y is tör tént . 

A f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r úr Pfeiffer Gyu la min i sz te r i f ő 
tanácsos u r a t — sa j á t ké re lmére — az e rdésze t i f őosz t á ly vezetésé
től f ö l m e n t e t t e és a f ő o s z t á l y veze téséve l Papp Bé la min i sz t e r i ta
nácsos urat , e g y e s ü l e t ü n k r é g i vá l a sz tmány i t a g j á t b í z t a m e g . 

Köszöne t t e l kell itt m e g e m l é k e z n e m a r ró l a m e g é r t é s r ő l és j ó 
indulat ról , a m e l l y e l az e l t ávozo t t f ő o s z t á l y f ő n ö k ú r az u to lsó időben 
e g y e s ü l e t ü n k e t k ö z é r d e k ű m ű k ö d é s é b e n t á m o g a t n i szíves 1 vol t , s azt 
h i s z e m , m i n d n y á j u n k ősz in t e ó h a j á n a k a d o k k i f e j e z é s t akkor , ami
k o r e g y r é s z r ő l a z t k í v á n o m , h o g y a hos szú és te rhes szo lgá la t alatt 
j ó l m e g é r d e m e l t p ihenés t j ó e g é s z s é g b e n , s o k á i g é lvezhesse , az egye 
sü le te t p e d i g t o v á b b r a is részesí tse é r tékes t á m o g a t á s á b a n . 

A m á s i k o lda l ró l ö r ö m m e l ü d v ö z l ö m az e g y e s ü l e t részéről Papp 
B é l a min i s z t e r i t anácsos u ra t a l egmagasabb- pozícióiban-, ame lye t az 
e rdésze t i h i e r a r c h i a a z e r d ő m é r n ö k i kar r észé re 'biztosí t . 

A z o k a k i v á l ó képességek , a m e l y e k n e k ő e d d i g i s o lyan sokszor 
a d t a tanúje lé t , az a soko lda lú gyakor l a t , a m i r e v i s sza tek in the t és az 
a szé leskörű tudás,, ame l lye l a r á b í z o t t ü g y e k e t e d d i g is intézte, tel
j e s b i z to s í t éka i annak , h o g y ez az a n n y i r a f o n t o s és k é n y e s állás hi
va t a lo s és szakszem-pontból e g y a r á n t m e g f e l e l ő kezekbe kerül t . 



D e kü lön k i kell i t t e m e l n e m azt a m e g é r t ő j ó i n d u l a t á t , a m e l y e t 
ő m é l t ó s á g a , s o k s z o r a h i v a t a l o s i r á n y z a t t ó l e l t é rő íeg , a m a g á n g a z d a 
s á g j o g o s k í v á n s á g a i v a l s z e m b e n t anús í to t t . 

Ebiben a m e g é r t é s b e n l á t o m a l e g f ő b b z á l o g á t annak , h o g y a 
m i n i s z t é r i u m és- a z e g y e s ü l e t m ű k ö d é s é b e n t o v á b b f o g f e j l ő d n i és. 
v i r á g o z n i a z az ö s s z h a n g , a m e l y a z u t o l s ó i d ő b e n m á r e g y n é h á n y 
s z o r m e g n y i l v á n u l t . 

M e r t , h a v a l a h a s z ü k s é g v o l t az e g y ü t t m ű k ö d é s r e , ú g y k ü l ö n ö 
s e n s z ü k s é g v a n m a , a m i k o r a m a g y a r e r d ő g a z d a s á g ü g y e i n e m c s a k 
a z ál lami k ö l t s é g v e t é s , de m é g a f ö l d m í v e l é s ü g y i t á r c a k e r e t é n 
belül is i g e n m o s t o h a e l b á n á s b a n részesü lnek . 

I g e n j ó l t u d o m , h o g y ez a m o s t o h a e lbánás a f ő o s z t á l y f ő n ö k 
u r a t é p o l y f á j d a l m a s a n é r in t i , m i n t b e n n ü n k e t , s e z é r t m á r i t t k i 
j e l e n t e m , h o g y az e g y e s ü l e t a m a g a r é szé rő l m i n d e n t e l f o g k ö v e t n i , 
h o g y a f ő o s z t á l y f ő n ö k u r a t e n n e k az á l d a t l a n á l l apo tnak a m e g s z ü n 
te tésé re i r á n y u l ó t ö r e k v é s é b e n t á m o g a s s a . 

T e r m é s z e t e s d o l o g a z o n b a n , h o g y a z e g y e s ü l e t n e m a d h a t j a fe l 
ve le s z e m b e n s e m a r é sz r eha j l a t l an é s f ü g g e t l e n b í r á l a t j o g á t . 

B i z t o s í t h a t o m a z o n b a n Ő m é l t ó s á g á t ar ró l , h o g y m é g a k k o r is , 
a m i k o r ez a k r i t i k a e s e t l e g t á m a d á s b a lesz k é n y t e l e n á t m e n n i , a 
t á m a d á s s o h a s e m f o g az ő személye , h a n e m m i n d i g c s a k a z á l lás 
p o n t el len i r ányu ln i , m e l y e t ő — h iva ta l i á l lásánál f o g v a — k é p 
v ise ln i k ö t e l e s . 

A m i k o r Ő m é l t ó s á g á t e b b e n az ú j m e g b í z á s á b a n az e g é s z e g y e 
sü le t n e v é b e n a l e g s z i v é l y e s e b b e n ü d v ö z l ö m és k ö z é r d e k ű m u n k á s 
s á g á h o z erő t , k i t a r tás t , e r e d m é n y t és i s t ená ldás t k í v á n o k , e g y ú t t a l 
a r r a k é r e m ő t , h o g y az t a m e g é r t ő j ó i n d u l a t o t , a m i t a z e g y e s ü l e t t e l 
és a n n a k m u n k á j á v a l s z e m b e n e d d i g is a n n y i s z o r t anús í to t t , ő r i z z e 
m e g r é s z ü n k r e e b b e n a f e l e lő s ség t e l j e s , d e i g e n s z é p p o z í c i ó b a n is és 
sohase l á s son az e g y e s ü l e t b e n más t , m i n t h ű s é g e s m u n k a t á r s a t , 
a m e l y m é g a k k o r i s , a m i k o r b í r á l , c s a k a k ö z ö s c é l t : a m a g y a r e r d ő 
g a z d a s á g e l ő m o z d í t á s á t k í v á n j a s z o l g á l n i . 

M é g e g y sa jná l a to s k ö r ü l m é n y r ő l is m e g kell e m l é k e z n e m , t i sz
tel t I g a z g a t ó v á l a s z t m á n y , é s e z : dr . H a m m e r s b e r g Géza t a g t á r 
sunknak a v á l a s z t m á n y i t a g s á g r ó l v a l ó l e m o n d á s a . 

A n n á l n a g y o b b sa jnála t ta l tö l t el b e n n ü n k e t ez a l e m o n d á s , 
m e r t a n n a k o k a e g y h o s s z a d a l m a s b e t e g s é g , a m i n e k k ö v e t k e z t é b e n 
Ő m é l t ó s á g á n a k m i n d e n i z g a l o m t ó l t a r t ó z k o d n i a kell . 

A m i k o r i t t — azt h i s z e m , v a l a m e n n y i ü n k n e v é b e n — ő s z i n t e 
s a j n á l k o z á s u n k n a k a d o k k i f e j e z é s t a f e l e t t , h o g y Ő m é l t ó s á g á t b e 
t e g s é g e e r r e a l épés re k é n y s z e r í t e t t e , k e d v e s k ö t e l e s s é g e m n e k i s m e 
rni k ö s z ö n e t t e l m e g e m l é k e z n i a r r ó l az o d a a d ó , e r e d m é n y e s m u n k á s 
ságró l , a m e l y e t Ő m é l t ó s á g a az e g y e s ü l e t i g a z g a t ó v á y a i s z t m á n y á b a n 
hosszú i dőn át k i f e j t e t t . 

M i n d e n m u n k a k ö r b e n , de k ü l ö n ö s e n az e r d ő f e l ü g y e l e t t e l és err 



dészeti törvénykezéssel kapcsolatos munkában nagyon nehezen nél
külözzük az ő mély szaktudását és igen értékes tapasztalatait, s 
annak a reményemnek adok kifejezést, hogy egészsége rövidesen 
helyreáll, amikor is újból üdvözölhetjük őt igazgatóválasztmányunk 
kebelében. 

Tisztelettel javasolom, hogy erről Őméltóságát írásban is érte
sítsük. 

Még néhány — az erdőgazdaságot érintő — kérdésre kívánok 
röviden kitérni. 

Amint méltóztatnak tudni — dacára az egyesület sokirányú 
közbenjárásának és tevékenységének —, az állami költségvetés az 
erdőgazdasággal igen mostohán bánt el. 

Emnek következménye csak egy lehet, és pedig az, hogy az 
egyesületnek fokozott erővel és lankadatlan szívóssággal kell a meg
kezdett harcot tovább folytatnia. 

Az a körülmény, hogy az új főosztályfőnök Űr őméltósága már 
tudott fedezetet találni arra, hogy az Alföld-fásításnál alkalmazott 
személyzetet egyelőre legalább ezév végéig vissztartsák, továbbá az 
a körülmény, hogy a költségvetés tárgyalása során a földmívelésügyi 
tárca költségvetésének előadója az egyesület memorandumában fog
lalt erdőgazdasági programmot kifejezetten magáévá tette, sőt emellé 
a földmívelésügyi miniszter Urat is lekötötte, remélnünk engedi, 
hogy fokozott küzdelemmel le tudjuk győzni azt az indokolatlan és 
semmivel meg nem magyarázható, majdnem a fösvénységig menő 
takarékosságot, amellyel ezeket a kérdéseket a kormányzat kezeli. 

Mért mindnyájan nagyon jól tudjuk, hogy az akció lehetősége 
és sikere elsősorban pénzkérdés. 

Az akció foganatosítására vonatkozólag az egyesület javaslatai 
ma már hivatalos részről sem fognak ellenkezéssel találkozni, s az 
új főosztályfőnök Űr személye biztosíték arra nézve is, hogy az 
egyesület méltányos kívánságai a keresztülvitel módozatait illetőleg 
is megértéssel találkoznak. 

Az egyesület bizton reméli, hogy még ezév folyamán sikerülnie 
fog a költségfedezetet hosszabb időtartamra biztosítania, mert ilyen 
akciót évről-évre változó hitellel és napról-napra változó irányzattal 
eredményesen folytatni nem lehet. 

A másik igen fontos kérdés a magyar fatermékek értékesítése. 
A január hó 3-ávaI életbeléptetett 50 aranykoronás tüzifavám 

hatása két szempontból nyilvánult meg. 
Elsősorban a magyar tűzifa elhelyezési lehetőségei jelentéke

nyen megjavultak, amit az egyesület ügyvitelében folyé kedvezmé
nyes fuvarlevél-akció eredményei is igazolnak. 

A másik, úgyszólván természetes függeléke ennek az eredmény
nek az, hogy a külföldi tüzifabehozatal a mult év ugyanezen idő
szakával szemben igen jelentékenyen visszaesett. 



M í g a m u l t é v első n e g y e d é b e n a tűz i fa-behozata l 21.42,2 v a s ú t i 
k o c s i r a k o m á n y t t e t t k i , ezév első n e g y e d é b e n ez a .behozata l m i n d 
ö s s z e 8 8 3 5 vasú t i k o c s i r a k o m á n y vo l t , v a g y i s 12 .600 v a g o n n a l k e v e 
s e b b a m u l t év iné l , a m i m á r e d d i g i s köze l 3 m i l l i ó p e n g ő s m e g t a 
k a r í t á s t j e l e n t a behoza t a lná l . 

A z e d d i g i e r e d m é n y e k is a z t i g a z o l j á k , h o g y a m a g y a r t ű z i f á 
n a k e l s ő s o r b a n v é d e l e m r e v a n s z ü k s é g e a k ö n n y e b b e l h e l y e z k e d é s é s 
a p i a c m e g h ó d í t á s a cé l j ábó l . 

M i n d e n t el kell t ehá t k ö v e t n ü n k , h o g y e z a v é d e l e m t o v á b b r a is 
a l e g t e l j e s e b b m é r t é k b e n f ö n n m a r a d j o n . 

E z e k u t á n , t i s z t e l t I g a z g a t ó v á l a s z t m á n y , á t t é r h e t ü n k t á r g y s o r o 
z a t u n k t o v á b b i p o n t j a i n a k l e t á r g y a l á s á r a . 

2 . Ü g y v e z e t ő j a v a s o l j a , h o g y az i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y h a t a l m a z z a 
fe l az e g y e s ü l e t v e z e t ő s é g é t a r r a , h o g y ö z v e g y Bund K á r o l y n é r é s z é r e 
a z á l lami a l k a l m a z o t t a k n á l s z o k á s o s e l j á r á s sze r in t , m e g b o l d o g u l t 
u r á n a k i l l e t m é n y e i t m é g h á r o m h ó n a p o n á t k i f i z e t h e s s e . Úgy vé l i , 
h o g y ezzel a z e g y e s ü l e t n e m c s a k a m e g b o l d o g u l t s ze r ze t t é r d e m e i t , 
h a n e m a z ö z v e g y i g a z á n n e h é z a n y a g i h e l y z e t é t is m é l t á n y o l j a . 
Ö z v e g y Bund K á r o l y n é i lyképen 19.31. é v i s z e p t e m b e r h ó 1-től kez 
d ő d ő e n az 1 9 2 7 . év i d e c e m b e r h ó 12-én t a r to t t k ö z g y ű l é s ál tal m e g 
á l l ap í to t t n y u g d í j b a n f o g részesü ln i , a m e l y l aká spénz n y u g d í j r a v a l ó 
i g é n y né lkü l év i 6325 p e n g ő 60 f i l l é r t tesz k i . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e g y h a n g ú a n a j a v a s l a t é r t e l m é b e n 
h a t á r o z . 

3. Ü g y v e z e t ő e z u t á n a z 1931 j a n u á r 1-től j ú n i u s h ó 5 - ig t e r j e d ő 
f o r g a l o m f i g y e l e m b e v é t e l é v e l az e g y e s ü l e t a n y a g i h e l y z e t é t i smer t e t i . 
A bevé te l 2 1 . 9 5 0 p e n g ő 90 f i l lé r , a k i a d á s p e d i g u g y a n e z e n idő a la t t 
2 6 . 2 1 4 p e n g ő 19 f i l l é r t te t t k i . 

A t a g d í j a k a j e l e n l e g i n e h é z v i s z o n y o k k ö z ö t t a l i g f o l y n a k b e . 
A z e lőző é v e k b ő l m é g f e n n á l l ó köze l 30 .000 p e n g ő t a g d í j h á t r a l é k b e 
f i z e t é s e is a l i g r e m é l h e t ő . J e l e n t é k e n y k i a d á s t ö b b l e t m e r ü l t f e l az 
E r d é s z e t i L a p o k k i a d á s á v a l k a p c s o l a t o s a n , a m e n n y i b e n a z e g é s z 
é v r e e l ő i r á n y z o t t ö s s z e g a l ap ra •— t ek in t e t t e l a n n a k j e l e n l e g i n a g y 
t e r j e d e l m é r e — ú g y s z ó l v á n te l jes e g é s z é b e n f e lhaszná l t a to t t . A lap
n a k az e d d i g i m é r t é k b e n v a l ó m e g j e l e n t e t é s é r e v é l e m é n y e s z e r i n t 
t o v á b b is s z ü k s é g v a n , a f e d e z e t e t a k e d v e z m é n y e s f u v a r l e v é l a k c i ó 
b ó l l ehe tne b i z t o s í t a n i . Á lap s ze rkesz t é séve l j á r ó , v a l a m i n t a z e g y e 
s ü l e t b e n e g y é b k é n t is r e n d k í v ü l i m é r t é k b e n f e l s z a p o r o d o t t k ü l ö n f é l e 
m u n k á l a t o k , t o v á b b á az e g y e s ü l e t s z e m p o n t j á b ó l is n a g y o n f o n t o s 
ü g y v e z e t ő i ! u tód lá s k é r d é s e e g y á l l a n d ó a n r e n d e l k e z é s r e ál ló s e g é d 
t i t k á r a lka lmazásá t tesz i k í v á n a t o s s á . 

J a v a s o l j a : 

1. h o g y az i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y j á ru l jon , h o z z á az E r d é s z e t i 
L a p o k - n a k eddig i ; m é r t é k b e n v a l ó f e n n t a r t á s á h o z , azzal , h o g y a kö l t -



s é g e k f e d e z é s é r e a k e d v e z m é n y e s f u v a r l e v é l a k c i ó b ó i s z á r m a z ó bevé 
te lek l e g y e n e k f e l h a s z n á l h a t ó k . a m e l y e k — v é l e m é n y e s z e r i n t — az 
é v v é g é i g f e d e z n i f o g j á k a kö l t s égeke t , j a v a s o l j a t o v á b b á , 

2 . h o g y a z u t ó d l á s s z e m p o n t j á b ó l f o n t o s s á g g a l b í r ó á l landó se
g é d t i t k á r a l k a l m a z á s á n a k k é r d é s e u t a l t a s sák á s z e r v e z ő b i z o t t s á g elé, 
azzal , h o g y á l lás fogla lásáró l 1 t e g y e n m i e l ő b b e lő te r jesz tés t a z igaz
g a t ó v á l a s z t m á n y n a k . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y Papp-Szász T a m á s vá l . t ag hozzászó 
lása után, aki a z o n néze t ének a d o t t k i f e j e z é s t , h o g y a d d i g , a m í g oly 
k i v á l ó e rő áll a z a d m i n i s z t r á c i ó é lén , m i n t a j e l en l eg i ügyveze tő , 
f ö l ö s l e g e s utóidról g o n d o s k o d n i , ü g y v e z e t ő m i n d k é t j avas la tá t e g y 
h a n g ú a n e l f o g a d t a . 

4 . Ü g y v e z e t ő j a v a s o l j a Tavy L ó r á n d a j án la t ának e l fogadásá t , 
a k i az e g y e s ü l e t i székháziban a dr . N e m é n y i ál tal f ö l m o n d o t t két
s z o b á s f ö l d s z i n t i lakás t k í v á n j a bérfoevenni s z e r z ő d é s i l e g 4 é v r e , év i 
1 6 0 0 p e n g ő é r t , o l y fe l té te l le l , h o g y a b é r t k a m a t m e n t e s e n havon t a 
f i ze the t i . B é r l ő a l akásban e g y é b k é n t sa j á t k ö l t s é g é n a l akás ér té
ké t n ö v e l ő á t a l a k í t á s o k a t f o g v é g r e h a j t a t n i . 

A j a v a s l a t o t -az i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e g y h a n g ú a n m a g á é v á teszi . 

J a v a s o l j a t o v á b b á , h o g y a z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y a z egyesü le t i 
s z é k h á z b a n a I l - i k e m e l e t e n l é v ő 1 1 . s z . a la t t i lakás t bé r lő Szemere 
K á l m á n n a k 'bérmérséklés e n g e d é l y e z é s e i rán t i k é r e l m é t te l jes í tse . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y a r r a v a l ó f i g y e l e m m e l , h o g y a bér lő 
lakásá t k a r b a n t a r t j a é s p o n t o s f i ze tő , e g y h a n g ú a n , h o z z á j á r u l a 2400 
p e n g ő t k i t e v ő é v i b é r n e k 2 2 0 0 p e n g ő r e v a l ó leszá l l í t ásához . 

Ü g y v e z e t ő t o v á b b i j a v a s l a t a a l ap ján h o z z á j á r u l a z i g a z g a t ó 
v á l a s z t m á n y a h h o z is , h o g y a v o l t t i t ká r i lakás , m e l y e t a z ő s t e r m e l ő k 
4 0 0 0 p e n g ő é r t b é r e l t e k k i és f o l y ó é v i a u g u s z t u s h ó l - r e f e l m o n d t a k , 
t ek in te t t e l a r r a , h o g y a z t i ly á r o n ú j b ó l a l i g l e s z l e h e t s é g e s ibérbeadni, 
a z e l n ö k s é g h o z z á j á r u l á s á n a k f ö n n t a r t á s á v a l a l a c s o n y a b b b é r é r t is ki 
l ehes sen adn i , e s e t l e g o l y f e l t é t e l k ikö t é séve l , h o g y a l akás ta ta rozás i 
és r e n d b e h o z a t a l i k ö l t s é g e i a z e s e d é k e s l a k b é r r é s z l e t e k b ő l a b é r b e va ló 
b e t u d á s s a l l e v o n á s b a l e g y e n e k h o z h a t ó k . 

V u k G y u l a v á l a s z t m á n y i t a g n a k a l akás b é r b e a d á s a k ö r ü l fe l 
a j án lo t t s z íves k ö z b e n j á r á s á t a z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y há lás köszöne t t e l 
t u d o m á s u l ve sz i . 

5. Ü g y v e z e t ő ezután: a n é m e t e rdésze t i e g y e s ü l e t n e k k é t n a p o s 
b u d a p e s t i k i r á n d u l á s a i r án t i á t i r a t á t is imertet i . J a v a s o l j a , h o g y a 
n é m e t e rdésze t i e g y e s ü l e t B u d a p e s t r e j ö v ő t a g j a i t l á s s a egyesü le 
t ü n k e g y a l k a l o m m a l v e n d é g ü l . M i u t á n a f ő v á r o s i e r d ő k m e g t e k i n 
tése is p r o g r a m m b a v a n v é v e , k í v á n a t o s v o l n a , h a a f ő v á r o s is hasonlóan 
j á r n a el. J avaso l j a , h o g y a z a l e lnök Ü r Ő e x c e l l e n c i á j a t á m o g a s s a sze
m é l y e s e n a z e g y e s ü l e t n e k ez i r án t i b e a d v á n y á t a f ő v á r o s p o l g á r m e s 
te réné l . • . ' 



J a v a s o l j a t o v á b b á , h o g y e g y e s ü l e t ü n k n e k a n é m e t k ö z g y ű l é s e n 
v a l ó k é p v i s e l t e t h e t é s e cé l j ábó l f o r d u l j o n az e g y e s ü l e t m e g f e l e l ő f e l t e r 
j e s z t é s s e l a f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r Ű r h ö z és k é r j e a z e d d i g k ö v e 
t e t t m ó d o n v a l ó a n y a g i t á m o g a t á s t . E g y b e n j a v a s o l j a : k é r j e fe l az 
e g y e s ü l e t a ha t á r m e n t é n lakó t e h e t ő s e b b k o l l é g á k a t , R i m l e r P á l é s 
S í p o s A n t a l vá l . t a g o k a t , h o g y az e g y e s ü l e t k é p v i s e l e t é b e n a b é c s i 
k ö z g y ű l é s é n u g y a n c s a k j e l e n j e n e k m e g , m e r t n a g y o n f o n t o s n a k ' t a r t j a , 
h o g y a n é m e t e rdésze t i e g y e s ü l e t t e l va ló n e x u s m e l e g és s z é l e s 
k ö r ű l e g y e n . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e g y h a n g ú a n a j a v a s l a t o k é r t e l m é b e n 
ha t á roz . 

6. Ü g y v e z e t ő j a v a s o l j a , h o g y az e g y e s ü l e t ké r j e f e l Pech K á l m á n 
vál . t a g o t a r ra , h o g y az 1930 . évi X X V I . t ö r v é n y c i k k n e k az: á l l a m e r d é 
sze t i a l k a l m a z o t t a k r a v a l ó k i t e r j e s z t é s e i r á n t az ő s z í v e s k ö z v e t í t é s é v e l 
Tabódy T i b o r o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő ú t ján m e g i n d í t o t t akc ió t , m e l y 
a k é p v i s e l ő h á z f e l o s z l a t á s a k ö v e t k e z t é b e n n e m v é g z ő d h e t e t t e red
m é n n y e l , l e g y e n s z í v e s n y i l v á n t a r t a n i , s s z ü k s é g ese tén a n n a k t ö r v é n y 
e r ő r e e m e l é s e é r d e k é b e n t o v á b b r a is k ö z b e n j á r n i . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y i ly é r t e l e m b e n h a t á r o z . 
7. Ü g y v e z e t ő Hammersberg G é z a v á l a s z t m á n y i t a g n a k az e lnöki 

m e g n y i t ó b a n t á r g y a l t l e m o n d ó l eve lé t i s m e r t e t i . 
A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y Hammersberg G é z a l e m o n d á s á t t u d o m á s u l 

v e s z i azzal a r e m é n n y e l , h o g y h a e g é s z s é g i á l l apo ta m e g j a v u l , i s m é t 
ak t ív r é sz t f o g v e n n i a z e g y e s ü l e t i é l e tben . 

8. Ü g y v e z e t ő j e l en t i , h o g y a B u d a p e s t i M é r n ö k i K a m a r a m e g 
k e r e s é s é r e a z e g y e s ü l e t a k a m a r a k e b e l é b e n l é t e s í t e t t az. á l l andó á l lás 
k ö z v e t í t é s i v e g y e s b i z o t t s á g b a Czillmger J á n o s vá l . t a g o t , ak i a z 
e rdésze t i t i s z t ika r ra l és a g y a k o r l a t i é le t te l is á l l andó é r i n t k e z é s b e n 
van , delegálta. . 

Ö r v e n d e t e s t u d o m á s u l s z o l g á l . 
9. Ü g y v e z e t ő j e l e n t i , h o g y O r o v á n M ó r a pá r i s i g y a r m a t i n e m z e t 

közi k iá l l í tás k e b e l é b e n f o l y ó évi j ú l i u s h ó 1—5- ig t a r t a n d ó n e m z e t k ö z i 
f a - é s e r d ő t e r m e l é s i kongres szus - h a r m a d i k s z a k o s z t á l y a v e z e t ő j é n e k 
a m e g h í v ó j á t k ü l d t e m e g a z e g y e s ü l e t n e k azza l , h a v a l a k i a t a g o k közül 
r é sz t ó h a j t a n a v e n n i , azonnal 1 i n t é z k e d n e az i rán t , h o g y a z i l le tők s z i n 
tén m e g k a p j á k a m e g h í v ó t . A z e g y e s ü l e t a n y a g i h e l y z e t e n e m e n g e d i , 
h o g y b á r k i t is k i k ü l d h e s s e n e k . I d ő k ö z b e n j e l e n t k e z e t t Engel R i c h á r d , 
aki s a j á t k ö l t s é g é n r é s z t v e s z a. k o n g r e s s z u s o n azzal , h o g y az e g y e s ü l e t 
k é p v i s e l ő j e k é n t k é s z s é g g e l vá l l a lná a z e g y e s ü l e t v o n a t k o z ó e l ő t e r j e s z 
t é se inek e lőadásá t . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y az a j á n l a t o t n e m ta r t j a e l f o g a d h a t ó n a k 
és a n n a k m e g k ö s z ö n é s é t h a t á r o z z a el. 

10 . Ü g y v e z e t ő ezu t án Engel A d o l f és F i a c é g n e k f o r g a l m i a d ó 
ü g y é r e h í v j a f e l a z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y f i g y e l m é t . Engel p a n a s z á v a l 
kapcso l a tban a f o r g a l m i a d ó k keze lése körü l i a n o m á l i á k r a m u t a t rá. 



Jelen esetben pl. dacára a fázisnak, a tűzifa kétszer lett megadóztatva. 
Valami közvetítő megoldásra lenne szükség, hogy ily téves intézkedések 
ne történhessenek. 

Javasolja, hogy ezt a kérdést utalja az; igazgatóválasztmány az 
adó-, vám- és tarifaügyi bizottság elé, hogy ez a kérdés a föJdmívelés-
ügyi és pénzügyminiszter urakhoz teendő előterjesztés útján rendez
hető legyen. 

Az igazgatóvál&sztmány a javaslat értelmében határoz. 
11 . Ügyvezető javaslatára az igazgatóválasztmány Mihaiovits 

Sándornak a műfaváimok ügyében tett indítványát szintén az adó-, 
vám- és tarifabizottság elé utalja azzal, hogy a kérdéssel foglal
kozzék részletekbe menően. 

12 . Ügyvezető a Déldunántúli és FelsődúnántúM Erdészeti és 
Vadászati Egyesületeknek az együttműködésre vonatkozó előterjesz
téseinek a szervezőbizottság elé való utalását kéri azzal, hogy neve
zett egyesületeket kérje fel az országos egyesület arra, hogy a bi
zottság üléseire egy-egy vagy több megbizottat is legyenek szívesek 
kiküldeni., Vélleménye szerint a legjobb megoldás az lenne, ha úgy mint 
a Magyar Mérnökök és Építészek Nemzeti Szövetségénél, s több más 
egyesületnéll is, a vidéki egyesületek mint az országos egyesület fiók
jai, osztályai szerepelnének. 

Az igazgatóválasztmány egyhangúan a javaslat értelmében 
határoz. 

l&.Waldbott Kelemen, báró alelnök a pénzügyminiszter úrnak a 
különböző egyesületi előterjesztések, feliratok (normálstátus, főiskola, 
műfavámok) ügyében hozzáintézett válaszát ismerteti, aki a normál
státus ügyében a föildmívelésügyi miniszterhez fordult, s a főiskola 
ügyét a legjobb indulattal1 fogja tárgyalás alá venni. A műfavámok 
időközben meglettek állapítva, de nem léptettek még életbe. Véleménye 
szerint a normálstátus ügyét a földmívelésügyi minisztérium még 
nem tárgyalta le. 

Javasollja, hogy mindezen ügyekben intézzen az egyesület' újabb 
felterjesztéseket a földmívelésügyi miniszter úrhoz, mert a pénzügy
miniszter úr jóindulattal kezeli ezeket a kérdéseket. Javasolja to
vábbá, hogy a normátetátus ügyében teendő újabb felterjesztést egy 
küldöttség nyújtsa át a miniszter úrnak. 

Vuk Gyula vál. tag az, előbbi indítvány kiegészítéseként java
solja, hogy a műfavámok ügyében teendő előterjesztést megelőzően 
foglalkozzon még a kérdéssel a vámügyi, bizottság, hogy a I bizott
ság véleménye a felterjesztésben már figyelembevehető legyen. 

Az igazgatóválasztmány egyhangúan a javaslatok értelmében ha
tároz és a küldöttség tagjaiul, Térfi Béla, báró Waldbott Kelemen alu 

elnököket, Papp-Szász Tamás és az elnökség által felkérendő még egy 
választmányi tagot, valamint Biró Zoltánt az egyesület ügyvezetőjét 
kéri fel. 



14. Ü g y v e z e t ő j e l en t i , h o g y ez év f o l y a m á n dr . h e r c e g Batthyány-
Sttruttmann L á s z l ó , Enyedi J á n o s és Muck A n d r á s e lha l á lozá sáva l a z 
e g y e s ü l e t e t s ú l y o s veszteséig é r te . J a v a s l a t á r a a z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y 
e lha lá lozásuk f e e t t i ő s z i n t e r é s z v é t é n e k j e g y z ő k ö n y v i e g v a l ó m e g 
ö r ö k í t é s é t h a t á r o z z a el. 

15. Ü g y v e z e t ő ezu tán Inkey Pá l b á r ó vá l . t a g n a k Bund K á r o l y 
e m l é k é n e k e r d ő r é s z e k , 'nyi ladékok, stb.-kel 1 v a l ó m e g ö r ö k í t é s e t á r g y á b a n 
e lő t e r j e sz t e t t i n d í t v á n y á t i s m e r t e t i . Bund K á r o l y m u n k á s s á g á n a k i ly 
m e g h a t ó m ó d o n v a l ó e l i s m e r é s é é r t a s z a k n e v é b e n há lás k ö s z ö n e t é t 
t o l m á c s o l j a Inkey P á l b á r ó n a k . 

Javas la tá t , h o g y az i n d í t v á n y u ta l t a s sák ahhoz, a b i z o t t s á g h o z , 
a m e l y i k Bund K á r o l y e m l é k é n e k m e g ö r ö k í t é s é v e l f o g f o g l a l k o z n i , az 
i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e g y h a n g ú h a t á r o z a t t a l e l f o g a d j a . 

lft. Ü g y v e z e t ő Krizmanits F e r e n c k é t i n d í t v á n y á t i s m e r t e t i . 
1. K é r j e az e g y e s ü l e t a f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r úrtól!, h o g y t é 

tesse k í s é r l e t t á r g y á v á a P e s t m e g y é b e n l e c s a p o l t b e l v í z á r t e r e k h a s z 
n o s í t á s á n a k t a n u l m á n y o z á s a és d e m o n s t r u á l á s a c é l j á b ó l l é t es í t endő 
k í sé r l e t i t e l e p e k e n a m e z ő g a z d a s á g i m ű v e l é s r e nem, a lka lmas v a g y 
c sak k ö l t s é g g e l a lka lmassá t ehe tő t e r ü e t e k b e f á s í t á s á t és e n g e d é l y e z z e 
az e r r e s z ü k s é g e s k ö l t s é g e t . 

2 . K é r j e az e g y e s ü l e t a f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r úr tó l , h o g y 
n a g y k i t e r j e d é s ű , ö s s z e f ü g g ő , f u t ó h o m o k o s t e r ü l e t e k e t a z 1 8 7 9 . év i 
X X X I . t .-c. h a r m a d i k c í m e a l ap ján v e g y e n á l l ami keze lésbe , a lehető
s é g h e z k é p e s t á l l ami akc ióva l e r d ő s í t t e s s e b e és s z ü k s é g ese tén sa já 
t í t sa k i a z o k a t . 

J a v a s o l j a , h o g y az e lső i n d í t v á n y é r t e l m é b e n in tézzen a z e g y e s ü l e t 
m e g f e l e l ő e n i n d o k o l t f e l t e r j e s z t é s t a f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r ú rhoz 
és ezt a f e l t e r j e sz t é s t T é r f i B é l a a le lnök l e g y e n k e g y e s a f ö l d m í v e l é s 
ü g y i m i n i s z t e r ú r n a k á t adn i . 

A m á s o d i k i n d í t v á n y n a k az e r d ő g a z d a s á g i b i z o t t s á g e lé v i t e l é t 
j a v a s o l j a . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e g y h a n g ú a n a j a v a s l a t o k é r t e l m é b e n 
ha tá roz . 

17., Ü g y v e z e t ő ezu tán Szabó B e n e d e k i n d í t v á n y á t i s m e r t e t i . 

1. K é r j e f e l az e g y e s ü l e t a z e r d é s z e t i k í s é r l e t i á l lomás t a r r a , 
h o g y a k e c s k e m é t i k í sé r l e t i t e l e p b e f á s í t á s á v a l k a p c s o l a t b a n t e g y e 
v i z s g á l a t t á r g y á v á , h o g y a z o n o s k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t a p é n z ü g y i s z e m 
p o n t o k a t is f i g y e l e m b e v é v e , ka t . h o l d a n k é n t m i l y m e n n y i s é g ű c s e m e t e 
e lül te tése a l e g e l ő n y ö s e b b . 

2 . .Kérje f e l az e g y e s ü l e t . K e c s k e m é t v á r o s p o l g á r m e s t e r é t , h o g y 
a m i n t e g y 2 0 0 0 kat . h o l d e r d ő s í t e n d ő te rü le ten , az e g r i s z é k e s - k á p 
ta lant p e d i g , h o g y a M a t k ó - p u s z t á n e r d ő s í t e n d ő m i n t e g y 4 0 0 ka t . h o l d 
terüle ten az e r d ő s í t é s t a k í s é r l e t i á l lomás ú t m u t a t á s a i s z e r i n t f o g a n a 
tosí tsák, h o g y a l e g e l ő n y ö s e b b e n e lü l t e the tő c s e m e t e m e n n y i s é g m e g 
ál lapí tása t u d o m á n y o s k í sé r l e t t e l is i g a z o l v a l e g y e n . 



3'. K é r j e f e l a z e g y e s ü l e t a f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r u r a t arra, 
h o g y a k í s é r l e t e k m e g i n d í t á s á t f e n t i t e r ü l e t e k e n s a j á t ha táskörében 
s z o r g a l m a z z a . 

Ü g y v e z e t ő j a v a s o l j a a z 1. és 2 . p o n t a la t t i m e g k e r e s é s e k e t azzal, 
h o g y a 2 . a la t t i e r d ő s í t é s e k f o g a n a t o s í t á s a t e k i n t e t é b e n az illetékes 
e r d ő i g a z g a t ó k a t is k é r j e f e l a z e g y e s ü l e t a r r a , h o g y az é rdeke l t erdő
b i r t o k o s o k h o z in t ézendő e g y e s ü l e t i k é r e l m e t t á m o g a s s á k . U g y a n c s a k 
j a v a s o l j a a 3;. p o n t a la t t i f e l t e r j e s z t é s e l ké sz í t é s é t és á tadásá t . 

Róth G y u l a i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y i t a g h o z z á s z ó l á s a u tán , aki a 
k í sé r l e t ezés ü g y é t ö f ö m m e l f o g a d j a és a z e l ő t e r j e s z t é s b e n a z anyagi 
e s z k ö z ö k s z ü k s é g é n k ívü l a r r a i s k é r u ta lás t , h o g y o l y e m b e r e k is 
á l l j anak a k í s é r l e t ezé sné l r e n d e l k e z é s r e , a k i k a k é r d é s s e l h u z a m o s a b b 
i dőn át f o g l a l k o z h a t n a k , a z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e g y h a n g ú a n a ja
v a s l a t é r t e l m é b e n h a t á r o z . 

18. Ü g y v e z e t ő Vuk G y u l a vál', t a g A l f ö l d f á s í t á s i i n d í t v á n y á t is
m e r t e t i . 

Vuk G y u l a : F i g y e l e m m e l a r ra , h o g y az ide i k ö l t s é g v e t é s szerint 
a z A l f ö l d é s k o p á r t e rü le tek b e f á s í t á s á r a a mult í v í n é l is1 c seké lyebb 
ö s s z e g l e t t e l ő i r á n y o z v a , azt i nd í t ványozza , h o g y az e g y e s ü l e t f o r 
du l jon s ü r g ő s f e l t e r j e s z t é s s e l a p é n z ü g y m i n i s z t e r ú r h o z és kérel
m e z z e a b b a n a f o l y ó é v első n e g y e d é b e n az o r s z á g b a i m p o r t á l t 8834 
v á g ó n t ű z i f a v á m j a f e j é b e n k é s z p é n z b e n b e f o l y t 482 .000 p e n g ő rend
k ívü l i b e v é t e l n e k , v a l a m i n t a z ezutáni t ü z i f a v á m o k c í m é n b e f o l y ó 
ö s s z e g e k n e k az A l f ö l d f á s í t á s i k ö l t s é g e i n e k f e d e z é s é r e v a l ó kiutalását . 
I n d í t v á n y o z z a t o v á b b á , h o g y k é r j e az e g y e s ü l e t e g y m á s o d i k , a fö ld
m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r ú r h o z in t ézendő b e a d v á n y b a n a p é n z ü g y m i 
n i s z t e r ú r h o z i n t é z e t t f e l t e r j e s z t é s n y o m a t é k o s t á m o g a t á s á t . 

Ü g y v e z e t ő a n n a k ö r v e n d e t e s m e g á l l a p í t á s a után, h o g y a z A l f ö l d 
f á s í t á s á n a k a k é r d é s e a z e g y e s ü l e t p r o p a g a n l á j á r é v é n hova tovább 
m i n d j o b b a n b e l e k e r ü l a k ö z t u d a t b a , a m i t a K o r m á n y z ó Ü r Őfőmél -
t ó s á g á n a k a m é r n ö k i k o n g r e s s z u s o n te t t k i j e l en t é se , a min i sz te re lnök 
ú r n a k a s z e n t e s i d e p u t á c i ó e lő t t t e t t ny i l a tkoza t a , a k ö l t s é g v e t é s elő
a d ó j á n a k Marschal F e r e n c n e k az e g y e s ü l e t m e m o r a n d u m á v a l egyező 
megá l l ap í t á sa , v a l a m i n t a f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r ú r n a k a válasza 
is b i z o n y í t , azt j a v a s o l j a , h o g y m i n d e z e k r e v a l ó f i g y e l e m m e l fordul 
j o n az e g y e s ü l e t az A l f ö l d f á s í t á s k é r d é s é b e n a Vuk G y u l a ál tal indít
v á n y o z o t t f e l t e r j e s z t é s e n k í v ü l e g y ú j a b b m e m o r a n d u m m a l a fö ldmí
v e l é s ü g y i m i n i s z t e r ú r h o z . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y a j a v a s l a t o t e g y h a n g ú a n m a g á é v á tette. 
19 B á r ó Waldbott K e l e m e n e l i smer i , h o g y m i n d s z é l e s e b b körben 

f o g l a l k o z n a k az A l f ö l d f á s í t á s k é r d é s é v e l s b á r a z a l fö ld fás í t á s i par
l a m e n t i v i t á n á l a m i n i s z t e r ú r is e i s m e r t e a f á s í t á s s zükséges ségé t , 
a k ö l t s é g e k e t m é g i s redukál ta . Ü g y vé l i m o s t a k é p v i s e l ő h á z feloszla-
t á s a k o r i t t v o l n a az a l k a l m a s p i l l ana t n y o m a t é k o s a b b p r o p a g a n d a 
m e g i n d í t á s á r a . A v á r o s o k n a k , k ö z s é g e k n e k a képv i se lő j e lö l t ek tő l azt 



kel lene k ö v e t e l n i ö k , h o g y az A l f ö l d f á s í t á s me l l e t t f o g l a l j a n a k állást . 
I l y i r á n y ú -p ropaganda m e g i n d í t á s á t h o z z a j a v a s l a t b a . 

Róth G y u l a vá l . t a g ezzel k a p c s o l a t b a n j a v a s o l j a , h o g y h a az 1 E r d é 
sze t i L a p b a n i ly i r á n y ú c i k k j e l e n i k m e g , a r r ó l k é s z ü l j ö n k ü l ö n l e n y o 
m a t és az k ü l d e s s é k el a z é r d e k e l t e k n e k . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m t á n y e g y h a n g ú a n a p r o p a g a n d á n a k i ly i r á n y 
b a n v a l ó i n t e n z í v e b b m e g i n d í t á s á t h a t á r o z z a el . 

,20. Ü g y v e z e t ő e l ő t e r j e s z t i Mihalovits S á n d o r vál . t a g n a k a máv . 
t ü z i f a p á l y á z a t o k m i k é n t v a l ó e b í r á l á s á n a k ú jbó l m e g f o n t o l á s t á r g y á v á 
va ló té te le i rán t i i n d í t v á n y á t . J a v a s o l j a az i n d í t v á n y n a k a z e r d ő g a z 
d a s á g i b i z o t t s á g elé v a l ó u ta lásá t Véssey F e r e n c vá l . t a g n a k azzal 
a k i e g é s z í t ő i n d í t v á n y á v a l e g y e t e m b e n , h o g y a b i z o t t s á g a j a v a s 
la t ta l m á r m o s t f o g l a l k o z v a , v o n a t k o z ó j a v a s l a t a i t a l e g k ö z e l e b b i v á 
l a s z t m á n y i ü l é s e n t e r j e s s ze e lő . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y a j a v a s l a t é r t e l m é b e n h a t á r o z . 

2 1 . Ü g y v e z e t ő j a v a s l a t á r a ú j t a g o k k é n t f e l v é t e t n e k : Nemes O s z k á r 
L á d a és f a i p a r i r.-t. és dr. Kürthy D e z s ő j ó s z á g i g a z g a t ó , a j án l j a az 
ü g y v e z e t ő . 

A s z e b e n i F a t e r m e l ő t á r s a s á g , m i n t kü l fö ld i c é g , e l ő f i z e t ő k é n t 
keze lendő . 

T ö b b t á r g y n e m lévén e lnök az ü lés t b e r e k e s z t i . 

Rövid beszámoló a második Alföldfásítási vitaelőadásról. 
L a p u n k m á j u s i f ü z e t é b e n h í r t a d t u n k a z A l f ö l d f á s í t á s n e h é z 
p r o b l é m á i n a k m e g v i t a t á s a é r d e k é b e n f. é v i á p r i l i s h ó 15 -én e g y e 
s ü l e t i s z é k h á z u n k b a n t a r t o t t 'első A l f ö l d f á s í t á s i v i t a e l ő a d á s r ó l . 
A n a g y é r d e k l ő d é s , a m e l y a s z a k k ö z ö n s é g r é s z é r ő l a v i t a e l ő a d á s o n 
' m e g n y i l v á n u l t , v a l a m i n t a z A l f ö l d f á s í t á s k é r d é s e i v e l k a p c s o l a t 
b a n t i s z t á z a n d ó k é r d é s e k s o k a s á g a , a r r a k é s z t e t t e a z e g y e s ü l e t 
. v e z e t ő s é g é t , h o g y a t á g m e d e r b e n m e g i n d u l t v i t a f o l y t a t á s á r a 
ú j a b b a l k a l m a t n y ú j t s o n . A f. é v i június* h ó 6-án d é l u t á n a z e g y e 
st! rétben, f o l y t a t ó l a g o s a n t a r t o t t ' m á s o d i k A l f ö l d f á s í t á s i v i t ae í lő -
a d á s o n is a z é r d e k l ő d ő k n a g y s z á m b a n j e l e n t e k m e g . 

M e g j e l e n t e k t ö b b e k k ö z ö t t b á r ó W a l d b o t t K e l e m e n a l e l n ö k , 
P a p p B é l a m i n i s z t e r i t a n á c s o s , az e r d é s z e t i f ő o s z t á l y f ő n ö k e , 
K a l l i v o d a A n d o r , V é s s e i M i h á l y , M a t u s o v i t s P é t e r , R ó t h G y u l a , 
P á j e r I s t v á n , A j t a y J e n ő , B í r ó íZol tán , H o l l ó s G y u l a , G y a r m a t h y 
M ó z e s , K o v á s s y K á l m á n , S p a n y o l G é z a , F r a n c i s c y V i l m o s , F e k e t e 
L a j o s , d r . A j t a y S á n d o r , C s e l e j i J ó z s e f , d r . F a z e k a s F e r e n c , H a j d ú 
J á n o s , K e i n e r Rezső, , K e l e m e n T i v a d a r , K e r n e r E d e , K r i z m a n i t s 
F e r e n c , L e n g y e l S á n d o r , M a g y a r Pá l , R a i n i s s B é l a , R i e d l L á s z l ó , 
S e e m a n n F e r e n c , S z a b ó B e n e d e k v . T a k á c s F e r e n c , T a k á c s 
J á n o s s t b . 

A v i t a e l ő a d á s a l a p a n y a g á t e f c a l k a l o m m a l A j t a y J e n ő n e k , a 
de l i b l á t i í h o m o k k i v á l ó s z a k é r t ő j é n e k az E r d é s z e t i L a p o k f. év i 



m á j u s íhavi f ü z e t é b e n k ö z r e a d o t t „ D e l i b l á t és az A i f ö l d f á s i t á s " 
c í m ű c i k k e k é p e z t e . 

A y i t á t a z e l f o g l a l t s á g a m i a t t t á v o l l e v ő e l n ö k ö t he lye t t e s í t ő 
K a l l i v o d a A n d o r f e l k é r é s é r e A j t a y J e n ő é r d e k e s e l ő a d á s a ny i to t t a 
m e g . E l ő a d ó m i n d e n e k e l ő t t az e l ő z ő v i t a d é l u t á n o n e l h a n g z o t t fe l 
s z ó l a l á s o k r a t e t t e m e g s z a k s z e r ű s n a g y o n is f i g y e l e m r e m é l t ó 
m e g j e g y z é s e i t , |majd p e d i g á t t é r t a „ D e l i b l á t é s A l f ö l d f á s í t á s " 
c í m ű c i k k é b e n r ö v i d e n ö s s z e f o g o t t t apasz t a l a t a inak és megál
l a p í t á s a i n a k r é s z l e t e s é s m i n d e n t e k i n t e t b e n k i m e r í t ő i smer te té 
s é r e . É r d e k e s és m i n d v é g i g v á l t o z a t o s e l ő a d á s á t a z e l ő a d o t t t émák
ka l k a p c s o l a t b a n a n n a k i d e j é n f e l m e r ü l t e p i z ó d o k k a l fűszerezte . 

S z é p e l ő a d á s á é r t a z e g y e s ü l e t n e v é b e n b á r ó W a l d b o t t K e l e m e n 
m o n d o t t h á l á s k ö s z ö n e t e t . 

B á r ó W a l d b o t t K e l e m e n e g y b e n a n n a k jaj n é z e t é n e k ad k i f e j e 
zés t , h o g y az A i f ö l d f á s i t á s o r s z á g o s é r d e k ű k é r d é s é n e k p r o p a g á 
l á s á r a m i n d e n a l k a l m a t m e g k e l l r a g a d n i é s a r r a ke l l t ö r e k e d n i , 
h o g y e z a k é r d é s á l l andóan f e l s z í n e n t a r t a ssák . E r e d m é n y csak 
a k k o r r e m é l h e t ő , h a e t é r e n m i n d e n é r d é s z l e lke s a p o s t o l k é n t 
f o g j a f e l h i v a t á s á t . 

A v i t a I f o l y a m á n f e l s z ó l a l t a k m é g K a l l i v o d a A n d o r , R ó t h 
Gyu la , T a k á c s J ános , B i r ó Zo l t án , K o v á s s y K á l m á n , báró 
W a l d b o t t K e l e m e n és V é s s e i M i h á l y , a k i k m i n d n y á j a n tapasztala
t a i k g a z d a g t á rházáva l i g y e k e z t e k a v i t á b a n levő k é r d é s e k helyes 
és cé l sze rű m e g o l d á s á r a r á m u t a t n i . K ü l ö n ö s e n a f á s í t á sná l alkal
m a z a n d ó h á l ó z a t s ű r ű s é g e k é p e z t e é l é n k v i t a t á r g y á t . Bá ró 
W a l d b o t t K e l e m e n a f e l m e r ü l t v i t a a l a p j á n s z ü k s é g e s n e k tar tot ta , 
h o g y az i l le tékes t é n y e z ő k az a l k a l m a z a n d ó h á l ó z a t tek in te tében 
f e l m e r ü l t k é r d é s e k e t m i e l ő b b - t isztázzák. A z a k c i ó s i k e r é t ..látja 
u g y a n i s v e s z é l y e z t e t v e azá l t a l , h a a k k o r , a m i k o r á f á s í t á s h o z 
s z ü k s é g e s p é n z t n e m tu l juk e l ő t e r e m t e n i , a s z ü k s é g e s n é l több 
c s e m e t é t ü l t e t n e k k i é s a m i k o r u g y a n a z z a l a c s e m e t e m e n n y i s é g 
g e l e s e t l e g n a g y o b b t e r ü l e t e t l e h e t n e s i k e r e s e n b e f á s í t a n i . 

M a j d P a p p B é l a , az E r d é s z e t i o s z t á l y f ő n ö k e a h á l ó z a t i kér
d é s b e n k i a l a k u l t v i t á r a r e f l e k t á l v a k i j e l e n t e t t e , h o g y a n a g y o n is 
f o n t o s h á l ó z a t i k é r d é s n e k a d m i n i s z t r a t í v ú t o n v a l ó r e n d e z é s e cél 
j á b ó l , b á r n e m h í v e & f i x a d a t o k l e r ö g z í t é s é n e k , e g y k ö r r e n d e l e t 
k i a d á s á t t e rvez i , a m e l y l ehe te t l enné f o g j a t enni az akácnál a 
t ú l sű rű ü l te tés t s i ly m ó d o n a g a z d a s á g i o lda lá ró l is m e g f o g j a a 
k é r d é s t o l d a n i . A v i t j ae lőadás k ö z ö n s é g e é l é n k h e l y e s l é s s e l vet te 
t u d o m á s u l P a p p B é l a n y i l a t k o z a t á t . -

E z u t á n b á r ó W a l d b o t t K e l e m e n m e g k ö s z ö n t e a s z í v e s érdek
l ő d é s t é s egyben (a, v i t á t is b e z á r t a . 

í r ó i t i s z t e l e t d í j u k . A z O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t 1930 . évi 
m á j u s h ó 3 0 - á n t a r t o t t i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y i ü l é s é b e n elhatá
roz ta , h o g y az e g y e s ü l e t 1 9 3 0 . év i j ú l i u s 1-től k e z d ő d ő e n az Erdé-



sze t i L a p o k b a n m e g j e l e n ő c i k k e k é r t í r ó i t i s z t e l e t d í j a t f i z e s s e n . 
É s p e d i g : a s z e r k e s z t ő r é s z é r ő l á t d o l g o z á s t n e m i g é n y l ő c i k k e k é r t 
16 o ldía las í v e n k é n t 6 4 p e n g ő t , f o r d í t á s o k é r t v a g y á t d o l g o z á s t 
i g é n y l ő c i k k e k é r t 16 o l d a l a s í v e n k é n t 3 2 p e n g ő t , e g y s z e r ű k ö z l e 
m é n y e k é r t 16 o l d a l a s í v e n k é n t 2 4 p e n g ő t . S z í v e s t u d o m á s u l v é t e l 
v é g e t t k ö z l i : a k i a d ó h i v a t a l . 

Adó és könyvelés. É r t e s í t j ü k t. t a g j a i n k a t , h o g y a d ó - és 
k ö n y v e l é s i ü g y e k b e n s z e r k e s z t ő s é g ü n k d í j t a l a n u l ad f e l v i l á g o s í t á s t . 

Lapunk legközelebbi száma. É r t e s í t j ü k t. o l v a s ó i n k a t , h o g y 
l a p u n k l e g k ö z e l e b b i j száma a s z o k á s o s n y á r i s z ü n i d ő k ö v e t k e z t é b e n 
f. évi s z e p t e m b e r h ó 15-én f o g c sak m e g j e l e n n i . A szerkesztőség. 

I R O D A L O M 
Fekete Zoltán: Az akácsorfa fatömeg és mövekvési táblái. 

A n a p o k b a n k a p t u k kézhez F e k e t e Z o l t á n f ő i s k o l a i t a n á r n a k e m l í 
t e t t c í m ű m u n k á j á t , a m e l y a m k i r . b á n y a m é r n ö k i é s e r d ő m é r 
n ö k i f ő i s k o l a i k ö n y v k i a d ó a l a p j á n á l S o p r o n b a n j e l e n t m e g . 

Ő s z i n t e ö r ö m m e l ü d v ö z ö l j ü k a v a l ó b a n h é z a g p ó t l ó m u n k á t , 
a m e l y a z A l f ö l d k ü l ö n b ö z ő r é s z e i n f e lve t t - s z á m o s g y a k o r l a t i a d a t 
a l a p j á n m u t a t j a b e a s z a b a d á l l á s b a n n ő t t a k á c s o r f á k r é s z l e t e s 
f a t ö - m e g a d a t a i t . 

A k ö n y v e l ő s z ö r r é s z l e t e s e n i s m e r t e t i a m u n k á l a t t ö r t é n e t é t és 
a f e l v é t e l e k a n y a g á t , m a j d e z u t á n a k ü l ö n b ö z ő t á b l á z a t o k s z e r 
k e s z t é s é r e é s a z e r e d m é n y e k s z a k s z e r ű i s m e r t e t é s é r e t é r á t . 

A t u l á j d o n k é p e n i s z ö v e g r é s z u t o l s ó f e j e z e t e a h a s z n á l a t i 
ú t m u t a t á s , a m e l y a l k a l m a s p é l d á k f e l s o r o l á s á v a l ad t á j é k o z t a t ó t 
a t á b l á z a t o k g y a k o r l a t i h a s z n á l a t á r a . 

S o r f á k r ó l , t e h á t k ü l ö n á l l ó e g y e s f á k r ó l l é v é n s z ó , n e m c s a k 
t e r m é s i t á b l á k a t , h a n e m f a t ö m e g t á b l á k a t is ad , a m e l y t á b l á z a t o k 
a m a g a s s á g és m e l l m a g a s s á g i á t m é r ő ü g y e s é s s z e r e n c s é s ö s s z e -
k o m b i n á l á s á v a l á t h i d a l j á k a z o k a t a h i b á k a t i s , a m e l y e k e t a 
f a t e r m é s i t á b l á k n á l az a k ö r ü l m é n y o k o z , h o g y a f e l v e t t v a g y f e l 
v e e n d ő e r d ő t e r ü l e t a la t t a m a r a d az i l l e tő t e r m ő h e l y i o s z t á l y 
á t l agos k é p é n e k , v a g y p e d i g azt v a l a m e n n y i r e m e g h a l a d j a . 

K ü l ö n t á b l á z a t t ü n t e t i f e l a v a s t a g f a és v é k o n y f a t ö m e g é t , 
v a l a m i n t a r ő z s e - , t u s k ó - , g y ö k é r - é s s z e r s z á m f a s z á z a l é k á t . 

A z í g y b e i k t a t o t t t ö r z s t ö m e g t á b l á k a t k ö v e t i k a t u l á j d o n k é p e n i 
t e r m é s t á b l á k , a m e l y e k — n é g y t e r m ő h e l y i o s z t á l y b a s o r o z v a — 
2-2 éves k o r k ü l ö n b s é g g e l tün te t ik f e l a z e g y e s t e r m ő h e l y i o sz t á -



Ivókon neve lhe tő s o r f á k r a v o n a t k o z o ó ö s s z e s f a t ö m e g - , a lapszám-
é s n ö v e d é k a d a t o k a t , v a l a m i n t a v a s t a g f á r a , r ő z s é r e , t u s k ó - és 
g y ö k é r f á r a v o n a t k o z ó s z á z a l é k s z á m o k a t i s . 

E z e k e t k ö v e t i a k o r o n a á t m é r ő t é s e r n y ő t e r ü l e t e t fe l tün te tő 
t áb l áza t , v é g ü l e g y f ü g g e l é k a z á t m é r ő n e k a k e r ü l e t b ő l l eendő 
m e g h a t á r o z á s á r a . 

A k ö n n y e n h a s z n á l h a t ó , ü g y e s b e o s z t á s ú k ö n y v n e m c s a k azok 
r é s z é r e n y ú j t r é s z l e t e s t á j é k o z t a t á s t , a k i k a f a s o r o k k a l g y a k o r l a t 
b a n f o g l a l k o z n a k , d e i g e n t a n u l s á g o s a d a t o k a t s z o l g á l t a t azok 
r é s z é r e i s , a k i k a f a s o r o k g a z d a s á g i f o n t o s s á g á v a l e l m é l e t i számí
t á s o k a l a p j á n a k a r n a k t i s z t á b a j ö n n i . 

I g e n sa jná la tos d o l o g , h o g y — a m i n t a sze rző m a g a is elis
m e r i — a n y a g i e szközök h í j á n n e m v o l t m ó d j á b a n m é g n a g y o b b 
s z á m ú a d a t g y ű j t é s é v e l a l á t á m a s z t a n i a a t á b l á z a t b a n f o g l a l t a k a t . 

M é g i s t e l j e s e l i s m e r é s i l l e t i érte; ú g y a s z e r z ő t , m i n t a két 
m i n i s z t e r u r a t is , a k i k a m ű ö s s z e á l l í t á s á t l e h e t ő v é t e t t é k s i ly 
m ó d o n p ó t o l t á k a m a g y a r s z a k i r o d a l o m e g y i g e n j e l e n t ő s h iányá t . 

E z t a z a l k a l m a t f e l h a s z n á l j u k a r r a is , h o g y ö r ö m m e l mutas 
s u n k r á a r r a a z i g e n ér tékes , ; é s p e d i g ú g y t u d o m á n y o s , m i n t 
o k t a t á s i s z e m p o n t b ó l , d e a g y a k o r l a t i e r d ő g a z d a s á g s z e m p o n t 
j á b ó l is h é z a g p ó t l ó e s e r e d m é n y e s m u n k á s s á g r a , a m e l y e t a fő
i s k o l a i t a n á r i k a r e g y r é s z e v a l ó b a n ö n z e t l e n ü l és ö n f e l á l d o z á s s a l 
v é g e z az u t ó b b i i d ő k b e n ^ 

A M o d r o v i c h i g e n é r t é k e s é p í t é s z e t i m u n k á j á n k í v ü l ( a m e l y 
s a j n o s , k ö l t s é g h i á n y á b a n c s a k k ő n y o m a t o s a l a k b a n j e l e n h e t e t t 
m e g ) k é t i g e n é r t é k e s , t a r t a l m a s é s v a s k o s k ö t e t k é p v i s e l i a 
m a g y a r e r d é s z e t i i r o d a l o m ú j a b b n y e r e s é g e i t é s p e d i g az E r d é 
s z e t i N ö v é n y t a n m á s o d i k k ö t e t e és a z E r d é s z e t i T a l a j t a n a lap
e l e m e i . 

M i n d a k é t m ű e g y - e g y r e n d k í v ü l v a s t a g k ö t e t é s c s a k az 
á t t a n u l m á n y o z á s u k h o z s z ü k s é g e s , h o s s z ú idő a k a d á l y o z t a idá ig , 
h o g y n e m v o l t m ó d u n k b a n a z o k a t o l v a s ó k ö z ö n s é g ü n k k e l m é g m e g 
f e l e l ő e n i s m e r t e t n i . 

R e m é l j ü k a z o n b a n , h o g y l a p u n k l e g k ö z e l e b b i s z á m á b a n m á r 
m ó d u n k b a n l e s z e z t a k é t k ö t e t e t i s m e g f e l e l ő e n m é l t a t n i . 

É s e z z e l k a p c s o l a t o s a n m u t a t u n k rá; a r r a i s , m e n n y i r e szük
s é g e s é s f o n t o s v o l n a , h o g y a f ő i s k o l a i t a n á r o k n a k e z t a z i gen 
é r t é k e s t u d o m á n y o s m u n k á l k o d á s á t a k í s é r l e t i á l l o m á s m e g f e l e l ő 
m e g s z e r v e z é s é v e l , a s z ü k s é g e s a n y a g i a k r ó l v a l ó g o n d o s k o d á s s a l 
é s a g y a k o r l a t i g a z d a s á g b e k a p c s o l á s á v a l t á m o g a s s a a f ö l d 
m í v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m . 

M á r a z o k a z e r e d m é n y e k , a m e l y e k e t a f ő i s k o l a t aná r i ka r a a 
m o s t a n i — i g a z á n n y o m o r ú s á g o s — t á m o g a t á s m e l l e t t i s elér, 
f é n y e s b i z o n y í t é k a i 1 a n n a k , m i t l e h e t n e n e m c s a k a z e rdésze t i 
t u d o m á n y o s , d e az e r d ő g a z d a s á g g y a k o r l a t i v o n a t k o z á s a i t e r é n is 



lérni , ha n e m ü tköznénk l é p t e n - n y o m o n a s z ű k m a r k ú , i n d o k o l a t 
l an , f ö s v é n y s é g i g m e n ő , ú g y n e v e z e t t : t a k a r é k o s s á g b a . 

B i z t o n r e m é l j ü k , h o g y a k ö z e l i j ö v ő e z e n a t é r e n i s m e g h o z z a 
a z a n n y i r a ó h a j t o t t v á l t o z á s t . B. Z. 

Radclyffe Dugmore: Wild, Wald, Steppe. A n g o l b ó l f o r d í t o t t a 
H a n s E l sne r , f e lü lv iz sgá l t a dr . A r t h u r B e r g e r . 248 o lda l , 120 f é n y 
k é p . D e u t s c h e B u c h g e m e i n s c h a f t k iadása , B e r l i n , S. W . 68. , A l t e 
J a k o b s t r a s s e 156 /57 . 

K ö t e t e k r e m e n ő i r o d a l m a van K e l e t - A f r i k á n a k , a n n a k a c s o d á s 
p a r a d i c s o m i fö ld t e rü l e tnek , me ly n e m c s a k r e n g e t e g á l l a t f a jban b ő v e l 
kedik, h a n e m m é g az e g y e d e k t e n g e r n y i s z á m á v a l i s 1 d i c sekedhe t ik . 

A f r i k a f i géze t e s v a r á z s a és a l e g v á l t o z a t o s a b b vadászé lveze tek 
s zámta l an kü l fö ld i é s h o n i v a d á s z t h í v t a k m á r oda , k i k g a z d a g zsák
m á n n y a l és bő tapasz ta la tokkal t é r t ek o n n a n v i s s z a és s ie t t ek a 
f eke te f ö l d r é s z b e n szerze t t é l m é n y e i k e t le í rn i és a n a g y k ö z ö n s é g g e l 
m e g i s m e r t e t n i . 

E z e k közü l i gaz i é r d e k l ő d é s r e csak azok számí tha tnak , k ik n e m 
k i z á r ó l a g ö ldök l é s r e és z s á k m á n y s z e r z é s r e tö reked tek , h a n e m azok az 
e m b e r s é g e s e n érző és n y i t o t t s z e m m e l j á r ó , m e l e g s z í v ű e m b e r e k , k i k 
m e g l á t t á k A f r i k a s zépsége i t , t a n u l m á n y o z t á k a t i t okza to s ő s e r d ő t , a 
s t e p p e v é g t e l e n s é g é t , és e g y ü t t é reznek az élettel küzködő , e g y m á s s a l 
v e r s e n g ő , m o z g a l m a s z s i b o n g á s b a n élő á l l a tv i l ággga l , m e l y n e k m e g 
f i g y e l é s é v e l , é l e t v i s z o n y a i n a k le í rásáva l és az egyes f e lde r í tő e s e m é 
n y e k n e k képen va ló m e g r ö g z í t é s é v e l sze rez tek e lévülhete t len é r d e m e k e t . 

E z e k k ö z ö t t - k ivá l ik A . R . iDugmore, ki k i t ű n ő tol lal í r j a le 
m i n d a z t , a m i t látot t , tapaszta l t , átélt M o m b a s á t ó l N a i r o b i i g , D o n y o 
Sabuk tó l a Y a t a s í k s á g á i g , a T a n a - f o l y ó k ö r n y é k é n , a K e n i a lábánál 
és a G u a s o N y i r o v idékén . 

A z é r d e k e s s z ö v e g e t p o m p á s k é p e k dísz í t ik , o ro sz l án ró l , o r r s z a r v ú 
ról , kese lyűrő l , z eb rák ró l 'stb. , m e l y e k r é sz in t t e l e o b j e k t í w e l készü l 
tek, r é s z in t v i l l anó f é n y n é l . F. M. 

Hermann Löns: In Heide und Wald. 3 6 0 o l d a l , a s z e r z ő a r c 
képéve l . D e u t s c h e B u c h g e m e i n s c h a f t k i adása , B e r . i n , S. W . 68., A l t e 
J a k o b s t r a s s e 156 /57 . 

H e r m a n n L ö n s a n é m e t i r o d a l o m e g y i k k i v á l ó s á g a , ki m ű v e i b e n 
mes te r i en tud ja ra jzo ln i az e rdő életét , i s m e r i *a t e r m é s z e t m i n d e n 
g y e r m e k é n e k é l e tmód já t , m e g f i g y e l i t e t t e i nek l e g t i t k o s a b b r ú g ó i f , 
í r ása iban e g y é n i , e rede t i ' c é l k i t ű z é s s e l új i skolá t a lap í to t t , m e l y e t 
számta lan n é m e t í r ó k ö v e t és u t á n o z 

M i n t vadász n e m t ö m e g g y i l k o l á s r a t ö reksz ik , h a n e m a v a d 
f i n o m érzékei felet t va ló g y ő z e d e l m e s k e d é s t t a r t j a a v a d á s z i gaz i 
g y ö n y ö r ű s é g é n e k és n e m e g y s z e r leereszt i f e g y v e r é t , m i u t á n k i é lvez t e 
a v a d b e l o p á s á n a k m e g f i g y e l é s é n e k , az elej tés l e h e t ő s é g é n e k m i n d e n 
ö römé t , anélkül , h o g y v i l á g f á j d a l m a s ' é r z e l g ő s s é g b e t é v e d n e . 



T e t t e k r e v á g y i k és i r t ó z i k m i n d e n m e g k ö t ö t t s é g t ő l . 
E l s ő n e k j e l en tkeze t t k a t o n á n a k a ' •vi lágháború k i t ö r é s e k o r s ott 

ese t t e l a c sa ta té ren a v i l á g é g é s l ege le j én . K á r v o l t ér te . 
M é g s o k a t a l k o t ha t o t t v o l n a és ' számta lan ö r ö m ö t o k o z o t t volna 

í r ása iva l a t e r m é s z e t és az e rdő ba rá t j a inak . 
E b b e n a ' k ö n y v é b e n tü re lmes m e g f i g y e l é s e k u tán . e lméle t i tudá

sának k incses t á r h á z á b ó l j ó í z ű h u m o r r a l e l c seveg a nyes t rő l és nyúl
ról , a sza lonkáró l é s szénc inké rő l , a ha rká ly ró l és ho l ló ró l , a var jú
ról és v e r é b r ő l , m e g a t ö b b i s o k s z e r e l m e s é r ő l , p á r a t l an s z ó b ő s é g g e l , 
s z ínes h a s o n l a t o k b a n g a z d a g i nye lveze t te l , m e l y e t e r ede tben kell 
o lvasn i , m e r t i d e g e n n y e l v r e h ű e n l e fo rd í t an i a l ig lehet. F. M. 

K Ü L Ö N F É L É K 

SZEMÉLYI HÍREK 

Vitézy László és Zsámbor Zsolt kitüntetése. A B u d a p e s t i 
K ö z l ö n y 1 9 3 1 . évi j ú n i u s h ó 9-én m e g j e l e n t s z á m á b ó l ve t tük a követ
kező h í r a d á s t : 

„ A K o r m á n y z ó Ű r ^ Ő F ő m é l t ó s á g a az 1 9 3 1 . évi m á j u s hó 12-én 
kel t m a g a s e lha tá rozásáva l a m a g y a r k i r á ly i b e l ü g y m i n i s z t e r előter
j e s z t é s é r e m e g e n g e d n i mél tóz ta to t t , h o g y nemze t i s z e m p o n t b ó l értékes 
szo lgá l a t a iké r t Vitézy Lász ló e rdő t anácsos , m e z ő h e g y e s i lakosnak és 
Zsámbor Zso l t e r d ő m é r n ö k , e s z t e r g o m i lakosnak e l i smerése tudtul 
a d a s s é k . " 

Halálozások. A z i r c i a p á t s á g i e r d ő f e l ü g y e l ő s é g t ő l v e t t ér te
sí tés S z e r i n t Fűzi Z o l t á n e r d ő t a n á c s o s , a z i rc i a p á t s á g m a g y a r p o l á n y i 
b i r t o k á n a k g o n d n o k a f. évi m á j u s h ó 23-án M a g y a r p o l á n y b a n 67 éves 
k o r á b a n e l h u n y t . 

A m e g b o l d o g u l t 1890-ben te t te le az erdésze t i > á l lamvizsgát . 
1 8 9 1 - b e n m i n t I . o . e r d ő g y a k o r n o k a bus tyaháza i erdőhivatalnál , 
m a j d a • b e s z t e r c e b á n y a i e r d ő i g a z g a t ó s á g n á l t e l jes í te t t szolgálatot . 
1 8 9 3 - b a n m i n t I I . o. e rdész a m á r a m a r o s s z i g e t i e r d ő i g a z g a t ó s á g h o z 
é s innen m é g ez évben a b u s t y h á z a i e r d ő h i v a t a l h o z ' k e r ü l t v i s sza és 
m e g b í z a t o t t a s z inevé rpo lyána i e r d ő g o n d n o k s á g veze téséve l . 1903-ban 
k ö z p o n t i s zo lgá l a t r a osz to t t ák h e , m a j d 1907-ben a ko lozsvá r i erdő
i g a z g a t ó s á g ke rü l e t ébe he lyez ték át s m e g b í z t á k a t opán fa lva i ellen
ő r k ö d ő e r d ő g o n d n o k i t e e n d ő k el látásával . 1 9 0 8 - b a n >; nevez t ék ki erdő
mes t e r r é , 1909-ben a szászsebes i e rdőh iva ta l ép í t é sveze tő j e lett, 
1915-ben e lér te az e r d ő t a n á c s o s i • r a n g o t . 1919-ben , az összeomláskor , 



m i n t m a g y a r á l l ami t i sz tv ise lő E r d é l y b ő l m e n e k ü l n i k é n y s z e r ü l t . Ű j 
szolgá la t i beosz t á sá ra v á r a k o z v a , a z i r c i a p á t s á g fe la ján lása f o l y t á n 
elvál lal ta a m a g y a r p o l á n y i e r d ő g o n d n o k s á g veze tésé t . Ű j á l lását 
á l lami szolgála táró l 1 t ö r t é n t l e m o n d á s a után, • m á r m i n t n y u g d í j a s 
á l lami t i s z tv i se lő f o g l a l t a el. A m a g y a r p o l á n y i e r d ő g o n d n o k s á g o t 11 
éven át veze t te o d a a d ó s z o r g a l o m m a l és p u r i t á n j e l l e m m e l . 

M i n t e m b e r c s endes , z á r k ó z o t t t e r m é s z e t ű , m a g á n y t kedve lő 
e g y é n i s é g vol t , a m e n e k ü l t m a g y a r n a k <igazi t ípusa , akii f á j ó sz ívve l 
t udo t t c s ak e l m e r e n g e n i a r é g i j o b b i d ő k ö n . M i n t t i s z tv i se lő is e rő s 
k o n z e r v a t í v lélekkel r a g a s z k o d o t t a r é g i m ó d i e rdőkeze lé s e lve ihez s 
n e m tudo t t m e g b a r á t k o z n i a m o d e r n e rdésze t m ó d s z e r e i v e l . 

E g y i k e v o l t a r é g i f áknak , a m e l y e k k ö z ü l b i z o n y m a a l e g t ö b b 
m á r k o r h a d s m a h o l n a p a l ig m a r a d b e l ő l ü k . 

Floch G y ö r g y z i r c i a p á t s á g i e r d ő m é r n ö k f. év i j ú n i u s h ó 13-án 
V e s z p r é m b e n , é l e t éhek 33^ik é v é b e n e lhuny t . 

A m e g b o l d o g u l t hullt t e t e m é t j ú n i u s h ó 1 5 - é n a z i r c i f e l s ő t e m e t ő 
b e n he lyez t ék ö r ö k n y u g a l o m r a , h o z z á t a r t o z ó i , n a g y s z á m ú b a r á t a i és 
kol légá i ő sz in t e r é szvé t e mel le t t . 

A n n a k b i z o n y s á g á u l , h o g y a j ó r a v a l ó , o d a a d ó , becsü le t e s m u n 
kát , a k e n y e r é t a d ó e r d ő b i r t o k o s is m i l y e l i s m e r é s b e n r é szes í t i , s zó -
sze r in t i t t k ö z ö l j ü k az a p á t s á g i e r d ő f e l ü g y e l ő n e k a m e g b o l d o g u l t r ó l 
hozzánk in t éze t t m e g h a t ó so ra i t . 

„ A m i l y v á r a t l a n u l és g y o r s a n j ö t t ez az u t ó b b i ha lá lese t , ép o l y 
l esú j tó és d ö b b e n e t e s ha t á s sa l v o l t m i n d a z o k r a , a k i k v e l e e g y ü t t él tek, 
e g y ü t t do lgoz t ak é s ak ik ő t k ö z e l e b b r ő l i smer t ék . B e n n e e g y f i n o m -
lelkű, eme lkede t t g o n d o l k o z á s ú , t e tő tő l t a l p ig bec sü l e t e s és kiválóa% 
képze t t s z a k e m b e r t ve sz t e t t n e m c s a k a z i rc i apá t s ág , h a n e m á l ta lában 
a m a g y a r e r d ő m é r n ö k i ka r . M á r m i n t f ia ta l , kezdő keze lő-e rdő t i sz t 
n a g y s z a k a v a t o t t s á g o t fe l té te lező , ső t i dős , t apasz t a l a tokban g a z d a g 
e r d ő m é r n ö k ö k n e k is f e j t ö r é s t o k o z ó k e m é n y m u n k á v a l b i r k ó z o t t m e g , 
a m e n n y i b e n g y o r s e g y m á s u t á n b a n e lkész í te t te az a p á t s á g m a g y a r 
p o l á n y i és z i r c i e r d ö b i r t o k a i n a k g a z d a s á g i ü z e m t e r v e i t , m é g p e d i g 
o ly s ikerre l , h o g y e m u n k á j á v a l a h iva t a lo s f e l s ő b b s é g n e k n e m c s a k 
hozzá já ru lá sá t n y e r t e m e g , h a n e m e l i s m e r é s é t is k i é r d e m e l t e . 

D e n e m c s a k h iva ta l i t e e n d ő i t v é g e z t e n a g y ü g y b u z g ó s á g g a l , ha 
n e m t á r s a d a l m i és ku l tu rá l i s t é r en i s n a g y sze re te t t e l és f á r a d h a t a t 
lan e n e r g i á v a l m ű k ö d ö t t , m e r t n e m e s e n é r z ő s z í v e le lkesedni é s r a j o n 
gan i t u d o t t m i n d e n s z é p és j ó c é l ú t ö r e k v é s e k é r t . A l i g v o l t m ű k ö d é s i 
he lyén t á r sada lmi , ku l tu rá l i s v a g y s p o r t e g y e s ü l e t v a g y i n t é z m é n y , 
m e l y b e n v e z e t ő s z e r e p e t n e v i t t v o l n a , m e l y b e n szé le skörű tudásá t f i a 
ta los ag i l i t ássa l n e i g y e k e z e t t v o l n a g y ü m ö l c s ö z t e t n i és é r v é n y e s í t e n i . 
K e d v e s , közve t l en és m e g n y e r ő m o d o r á é r t , m i n d e n k i i r á n t t anús í to t t 
e l ő z é k e n y s é g é é r t és s z o l g á l a t k é s z s é g é é r t m i n d e n k i t isz te l te , szere t te , 
aki c s ak i smer t e . V e l e e g y j ó ember r e l le t t á f ö l d s z e g é n y e b b s e g y 
j ó lélekkel az é g g a z d a g a b b . " 



Mildschütz G y u l a oki . e r d ő m é r n ö k , a m . k i r . 1 B á n y a m é r n ö k i és 
E r d ő m é r n ö k i F ő i s k o l a b á n y a m é r n ö k - h a l l g a t ó j a , e m l é k l a p o s had
n a g y , f. évi j ú n i u s hó 2 5 - é n , é le tének 34- ik é v é b e n e lhunyt . 

A m e g b o l d o g u l t fö ld i m a r a d v á n y a i t j ú n i u s h ó 27-én, s z o m b a t o n 
es te 8 ó r a k o r , a F ő i s k o l a au l á j ában t ö r t é n t beszen te lés után, az ősi 
s e lmec i h a g y o m á n y o k szer in t , a Szen t M i h á l y r ó l c í m z e t t új r ó m . kat. 
t e m e t ő b e n he lyez ték n y u g a l o m r a . 

Bodolay L á s z l ó e r d ő m é r n ö k , t a r t a l é k o s t ü z é r h a d n a g y j ú l i u s 4-én 
es te f é l n y o l c ó r a k o r , h o s s z a s s z e n v e d é s után, é l e tének 49- ik évében 
B u d a p e s t e n m e g h a l t . A f a rkas ré t i t eme tő h a l o t t a s h á z á b ó l t emet ték 
•el, n a g y r é szvé t mel le t t . 

B é k e h a m v a i k r a . 

„Champion", az új amerikai erdó'sítő gép. 
A z „ A m e r i k a i E r d é s z e t i E g y e s ü l e t " „ J o u r n a l o f F o r e s t r y " c ímű 

h iva t a lo s hav i f o l y ó i r a t á n a k ezévi u to l só s z á m a i b a n h i r d e t é s je lent 
m e g , m e l y mé l t án m a g á r a v o n t a a z o lyan e r d ő g a z d a f i g y e l m é t , aki, 
m i n t a m a g y a r is . e rdős í t é s i p r o b l é m á k k a l v i a s k o d i k . „ 2 5 . 0 0 0 c s e m e t e 
ü l t e tése n a p o n t a ! " — k i a b á l a h i r d e t é s e lső sora . A z e m b e r első gon
d o l a t a : a m e r i k a i b l ö f f ! N á l u n k száz c s e m e t e e g y m u n k á s á t lagos 
n a p i t e l j e s í t m é n y e ! A h i r d e t é s i nv i t á l j a az é rdek lődőke t , h o g y köze
lebbi f e l v i l á g o s í t á s o k é r t a C h a m p i o n S h e e t Metá l Co . , I n c . céghez , 
C o r t l a n d , N . - Y . , f o r d u l j a n a k . í r t a m a cégnek , k é r v e a g é p vázra jzá t 
é s r é sz l e t e sebb ada toka t annak t e l j e s í tményé re , a n y a g f o g y a s z t á s á r a 
é s a s zükséges keze lő szemé lyze t r e v o n a t k o z ó l a g , vá lasz t a z o n b a n -nem 
l í ap tam. 

M o s t az tán f en tneveze t t a m e r i k a i e rdésze t i szaklap ezévi már
c i u s i s z á m á b a n m e g j e l e n t a g é p i smer t e t é se , M r . D u n c a n C . R a n k i n -
nak, N e w - Y o r k á l lam k o n z e r v á c i ó s ü g y o s z t á l y a e rdész - szakemberének 
tol lából , e g y az o t t an i e l h a g y o t t f a r m o k p a r l a g f ö l d j e i n e k beerdős í -
t é sé re i nd í to t t n a g y a r á n y ú m o z g a l o m je len állását i smer te tő cikk 
k e r e t é b e n . 

A g é p kons t ruá l á sá t a s zükség , az e m b e r i i ha ladás e leghatal
m a s a b b t é n y e z ő j e , idéz te elő. A z E g y e s ü l t - Á l l a m o k e g y i k l e g n a g y o b b 
e rdésze t i p r o b l é m á j a u g y a n i s -fez e l h a g y o t t m e z ő g a z d a s á g i par lag
fö ld e k , vo l t f a r m o k ú j r ae rdős í t é s e . V a l a m i k o r e rdők vo l t ak e terüle
teken, m e l y e k a z o n b a n a m o h ó f ö l d é h s é g n e k estek á ldozatul , h o g y most 
s i l á n y a b b m i n ő s é g ü k k ö v e t k e z t é b e n k ie s senek a v i l á g g a b o n a t e r m e l é 
sének v e r s e n y é b ő l é s ó r i á s i p a r l a g f o l t o k k é n t ék te lenked jenek Észak-
A m e r i k a t á j képe iben . 107 mi l l ió ac re ( k b . 75 mi l l ió kat . h o l d ) , tehát 
az E g y e s ü l t - Á l l a m o k összes e rdő te rü l e t ének m i n t e g y V. r é sze , . i l yen 
s z u b m a r g i n á l i s , kiél t , s i l ány pa r l ag fö ld , m e l y é v r ő l év re f e l f e l é ívelő 
g ö r b é v e l n ö v e k s z i k és s z a k é r t ő k s ze r in t m é g n e m é r te el a kulminá-
c i ó s p o n t o t . E g y e d ü l N e w - Y o r k - á l l a m b a n , m e l y n e k e g é s z területe 
1 2 . 7 ' m i l l i ó hektár , 1.6 m i l l i ó hek t á r b e e r d ő s í t e n d ő e l h a g y o t t f a rm-



t e rü le t v a n és ez t a te rü le t évi 1O0.-000 h e k t á r r a l nő. E n n e k e l l e n s ú l y o 
zására N e w - Y o r k - á l l a m 20 mi l l ió do l l á r t s zavazo t t m e g e g y 15 éves 
e rdős í t é s i p r o g r a m m keresz tü lv i t e l é re . 200 hek tá rná l n a g y o b b 
k o m p l e x u m o k b a n kat . h o l d a n k é n t kb . 5.2 . do l l á ros á t l agá r r a l ö s s z e 
v á s á r o l j a az á l lam ezeket a t e rü le teke t és ö les há lóza tban kb . 8.4 do l 
lá ros á t l agkö l t ségge l b e e r d ő s í t i f ő k é n t .P inus r e s inosa , e rde i - és s i m a -
f e n y ő ( 9 7 % ) , k i s r é s z b e n p e d i g P i c e a álba, l u c f e n y ő , v ö r ö s f e n y ő , 
A b i e s ba l s amea és C h a m a e c y p a r i s s p h a e r o i d e a 3 ' é v e s á t i sko lázo t t 
c s e m e t é i v e l . 

A z e r d ő s í t é s e k s z é p p r o g r a m m j á n a k m e g v a l ó s í t á s a a z o n b a n , '•úgy
látszik, m é g A m e r i k á b a n is túl lassú t e m p ó b a n halad. „ I l y e n t e m p ó 
me l l e t t " — í r j a m a r ó gúnnyal ) a N e w - Y o r k T i m e s c. napilap ha sáb 
j a i n N e l s o n C . B r o w n , a N e w - Y o r k á l lami e rdésze t i f ő i s k o l a dékán ja 
— „ 9 0 0 é v m ú l v a t a lán b e l e sznek e r d ő s í t v e k o p á r t e rü l e t e ink . " 

A g y o r s a b b t e m p ó j ú e rdős í t é s s z ü k s é g e t e rme l t e k i t ehá t ez év 
ben f e n t n e v e z e t t ' l e m e z a c é l - c é g által é s az Á l l a m i K o n z e r v á c i ó s Ü g y 
osz t á ly ak t ív k ö z r e m ű k ö d é s é v e l m e g k o n s t r u á l t e rdős í tő gépe t , m e l y 
pá r h ó n a p a la t t kezde t l eges a lak jából t ö b b f e j l ő d é s i f o k o z a t o n ke re sz 
tül m á r k é t t í pusban töké le tesede t t . Az . e g y i k a „ C h a m p i o n S i m p l e x " , 
a m á s i k a „ C h a m p i o n D u p l e x " , e r d ő s í t ő g é p . E l ő b b i e g y s o r b a n ültet i 
a c s e m e t é k e t , keze l é sé re két m u n k á s és húzásá ra e g y p á r ló szüksé
g e s ; u t ó b b i t t r a k t o r húzza , h á r o m e m b e r lát ja el é s ké t s o r t ül tet 
e g y s z e r r e . A z a lapelv és ül tetési m e t ó d u s e g y é b k é n t m i n d k e t t ő n é l 
a z o n o s . 

A D u p l e x - g é p M r . R a n k i n leh-ása s ze r i n t t e l j e sen f é m k o n s t r u k 
c i ó j ú , k e r e t é t n e h é z acé l rudak képez ik . E ke re t r e ké t beá l l í tha tó 
üléssel el látot t a l a c s o n y p l a t t f o r m van e r ő s í t v e , az ü lések előt t ké t 
vá lyúva l a kézi c seme tekész l e t r észére , m ö g ö t t ü k p e d i g r u g ó k o n 
n y u g v ó t a r t ányokka l a f ő - c seme tekész l e t t á ro lásá ra . A g é p m i n d k é t 
oldalán, p o n t o s a n a Icét k i h e g y e z e t t , k e s k e n y eke előt t , f o r g ó t á rcsa 
kések v á g j á k fel a talaj t . A z ekéknek alul v í z s z i n t e s s a r u v a s u k van , 
ú g y h o g y e l ő r e h a l a d á s k ö z b e n f ü g g ő l e g e s é s alul v í z sz in t e s j _ a lakú 
has í t ékoka t v á g n a k , a m i n e k az a cé l ja , h o g y a f e l v á g o t t é s f e lha j l í to t t 
han t az eke e lha ladása u t án ' v i s s z a h u l l j o n a h a s í t é k b a s zé tny í l t ako r 
be lehe lyeze t t c s e m e t e g y ö k e r e i r e é s s z á r a k ö r é . A z e k e v a s há t só 
részén ny i l as 'van, m e l y l enyú l ik e g é s z a s a r u v a s sz in t j é ig . E b b e tar t
j á k be le az ü l é s e k e n ülő m u n k á s o k a h a n t s z é t n y í l á s a k o r a c s e m e t é k e t 
é s h á t r a f e l é b ú z z á k azoka t , e g y p i l l ana t t a l m e g e l ő z v e a f ö l d n e k az 
eke m ö g ö t t v a l ó ö s s z e z á r ó d á s á t , a m i a c s e m e t é k e n k e r e s z t ü l u j j a i k r a 
húzás t g y a k o r o l , m i k o r is e l e n g e d i k a z o k a t . 

A z e k e v a s a k m ö g ö t t e g y l á b n y i r a , a f ö l d s z in t j éné l e g y m á s t ó l 
2 h ü v e l y k n y i t á v o l s á g b a n k é t k i s k e r é k f u t a h a s í t é k k é t o lda lán , 
m e l y e k l e n y o m j á k a c s e m e t é k m e l l e t t a f e l h a s í t o t t f ö l d e t . E z e k a 
„ t a p o s ó k e r e k e k " s z a b á l y o z h a t ó k a k ü l ö n b ö z ő t a l a jok által 1 m e g k í v á n t 



k ü l ö n b ö z ő e r ő s s é g ű n y o m á s k i f e j t é s é r e . A g é p há t só része hornyo l t 
k a r i m á j ú két k e r é k e n n y u g s z i k , m e l y e k e t ú g y lehe t beá l l í t an i , h o g y 
a h a s í t é k két o lda l án f u s s a n a k és m é g e r ő s e b b e n l e n y o m j á k a fö lde t a 
c s e m e t é k körü l . 

A g é p elülső r é szén is v a n ké t ke rék , ezek a z o n b a n n e m hordanak 
t e r h e t és e x c e n t e r s e g í t s é g é v e l c s ak a k k o r k a p c s o l t a t n a k b e , h a aka
dá lyhoz , p l . s z ik lához é r a g é p , m i k o r is k i e m e l i k az e k é t a föld 
f e l s z í n e f ö l é . 

H á t u l m é g e g y c s e n g ő s z e r k e z e t t e l e l lá to t t t á v o l s á g m é r ő k e r é k van 
f e l s z e r e l v e , m e l y 6—6 l á b n y i t á v o l s á g o k b a n j e l t a d a m u n k á s o k n a k a 
c s e m e t e b e b o c s á t á s á r a . 

A iS implex- t ípus m a x i m á l i s t e l j e s í t m é n y e a p r ó b á k f o l y a m á n 
1200 c s e m e t e v o l t ó r á n k i n t . 150 .000 c s e m e t e ü l t e t é sének á t l agkö l t sége 
3 .13 do l l á r v o l t ez renk in t , m e l y b e n b e n n f o g l a l t a t i k a f u v a r e r ő bére , 
a m u n k á s o k n a p s z á m j a , f e l ü g y e l e t é s e g y é b k i s e b b kiadások:. 

A D u p l e x - g é p p e l t ö b b t r a k t o r - t í p u s t p r ó b á l t a k ki é s l e g j o b b n a k 
a h e r n y ó t a l p a s t r a k t o r t ta lá l ták, m e l y e t spec i á l i s r u g ó s csa to ló 
s z e r k e z e t k ö t ö s s z e az ekével , ú g y h o g y a z b i z o n y o s húzás i i g é n y b e 
v é t e l e n fe lü l a u t o m a t i k u s a n k i k a p c s o l ó d i k s ezáltal m e g a k a d á l y o z z a 
a t ö r é s t . A D u p l e x - g é p m a x i m á l i s t e l j e s í t m é n y e 2 5 0 0 c s e m e t e vo l t 
ó r á n k i n t és a prófoaképen e lü l te te t t Í44 .000 1 c s e m e t e á t l agkö l t sége 
2 .15 dol lá r vo l t ez renk in t . S z e m b e n a kézzel v a l ó ü l te tés 5.91 dolláros 
á t l a g k ö l t s é g é v e l t ehá t h a t a l m a s m e g t a k a r í t á s t j e l e n t ez az ö s s z e g és 
a g é p r e n t a b i l i t á s a me l l e t t szó l . 

K ü l ö n b ö z ő k o r ú c s e m e t é k k e l v é g z e t t k í s é r l e t e k a 8 éves , á t isko
lázot t c s e m e t é k l e g j o b b h a s z n á l h a t ó s á g á t b i z o n y í t o t t á k . A mult 
ő s sze l ü l t e te t t 75 .000 c s e m e t e , a n a g y s z á r a z s á g me l l e t t is, 8 0 % - b a n 
m e g f o g a m z o t t . 

A g é p e t k ü l ö n f é l e t e r e p e k e n k i p r ó b á l t á k és m e g l e h e t ő s e n 
e g y e n e t l e n t a l a jon , lej tősebfo h e l y e k e n és b o z ó t t a l g y é r e n b e n ő t t terü
le teken is j ó e r e d m é n y t é r t ek e l v e l e . T ú l m e r e d e k , k ö v e s és e rősen 
b o z ó t o s h e l y e k e n t e r m é s z e t e s e n m á r n e m v o l t h a s z n á l h a t ó és i t t az 
e r d ő s í t é s t kéz iü l t e t é s se l ke l le t t k i e g é s z í t e n i . 

T e k i n t e t b e v é v e e g y r é s z t az t a t ény t , h o g y a z e r d ő s í t é s i költ
s é g e k n e k l e g a l á b b f e l é t az ü l t e tés i n a p s z á m b é r e k t e s z i k ki, másrész t , 
h o g y M a g y a r o r s z á g n a k is m e g v a n a m a g a m é g sokka l t a életbe
v á g ó b b a n f o n t o s e r d ő s í t é s i p r o b l é m á j a : k é r d e m , n e m v o l n a célszerű 
beá l l í t an i l e g a l á b b is e g y S i m p l e x - g é p e t az a l fö ld i e rdős í t é s i p r o g r a m m 
m e g v a l ó s í t á s á n a k s z o l g á l a t á b a ? 

A „ C h a m p i o n D u p l e x " e r d ő s í t ő g é p vázra jzá t , m e l y e t k é t hónap 
e lő t t í r t k é r é s e m r e v é g r e m e g k a p t a m Coo t l andbó l , i t t m u t a t o m b e az 
é r d e k l ő d ő k n e k . 



„Champion Duplex" erdősítőgép. 
1. F o r g ó késtárcsák. 2. H e g y e s ekevas víszintes papuccsa l . 3 . ' Nyilas a 

csemete részére. 4. T a p o s ó kerekek. I 

E z a J o u r n a l o f F o r e s t r y - b a n i s m e r t e t e t t t í pus tó l n é m i l e g e l té r , 
m e r t c s a k e g y p á r „ t a p o s ó - k e r e k e ' ' v a n é s e lől e g y h a r m a d i k ü lés is 
van , a c é g l e í rása s z e r i n t e g y h a r m a d i k — f e l ü g y e l ő — m u n k á s szá 
mára , k i a c s e m e t é k k é z ü g y b e a d á s á v a l és a s o r t á v o l s á g b e t a r t á s á r a 
v a l ó ü g y e l é s s e l i s s e g í t . N e g y e d i k m u n k á s a t r a k t o r t keze l i . 10 H P - s 
t r a k t o r m á r m e g f e l e l a h ú z á s r a . Á r a t — s a j n o s — n e m k ö z ö l t a c é g . 

(P. P.) 

* 
Megjegyzés: A m a i munkané lkü l i n e h é z v i s z o n y a i n k k ö z ö t t ú g y 

vé l jük , h o g y a z e r d ő s í t é s e k n é l az e l ő n y ö s e b b e n és g y o r s a b b a n i s d o l 
g o z ó g é p p e l s z e m b e n m é g i s a d r á g á b b m u n k á s k e z e t kell e l ő n y b e n r é 
szes í t enünk , m á r c s a k azé r t is, m e r t a z e r d ő s í t é s i k ö l t s é g e k k e l l e g a l á b b 
r é szben h o z z á j á r u l h a t u n k a m u n k a n é l k ü l i s é g e n y h í t é s é h e z . Szerkesztő. 

A t ö l g y e k g y ö k é r s a r j a d z á s a . T ö l g y e i n k •— m i n t t u d j u k •— 
ál ta lában t ő r ő l s z o k t a k k i sa r j adzan i , g y ö k é r r ő l a z o n b a n c sak kedvező 
k ö r ü l m é n y e k közö t t , akkor , h a a t u skó t k i szed jük , v a g y azt a g y ö k é r 
f e j j e l e g y ü t t v a l a m i e r ő s e b b r o n g á l ó d á s é r i . ' 

N e m k i e l ég í t ően f e j l ő d ő t ö l g y f i a t a l o s t tő re < is s z o k t u n k m e t 
szeni , h o g y ú ja t és é l e t r e v a l ó b b a t ha j t va , j o b b f e j l ő d é s n e k indu l jon . 
E r r e az a lapos b e a v a t k o z á s r a is a t ö l g y m i n d i g c sak t ő s a r j j a l vá laszol . 

K ü l ö n l e g e s t ehá t az az eset , a m i k o r v a l a m e l y t ö l g y f i a t a l o s t ö v i g 
leég, anny i r a , h o g y e b b e a f e l s z í n e n é s e n n e k k ö z e l é b e n lévő g y ö k é r 
f e j e k is be leha lnak . A z i lyen te rü le t a tűz u tán va lóban e l s z o m o r í t ó 



l á tvány . A t e rmésze t a z o n b a n n e m h i á b a ruház ta fel a tö lgyeke t a 
g y ö k é r s a r j a d z á s képességéve l i s , m e r t a z i lyen l eége t t t e rü le ten ken-
de r sze rűen v e r ő d n e k fel a t ö l g y - g y ö k é r s a r j a k , amive l az e lőbbi szo
m o r ú kép e g y s z e r r e ö r ö m r e g e r j e s z t ő v é vá l toz ik át. 

M á s o k t ó l i s ha l l o t t am m á r i lyen ese t tapasztalását , de b izonyára 
v a n n a k o l y a n o k is, akik ez t m é g n e m tudják . Béky Albert. 

A világ fafogyasztásának csökkenése. M á r az e l m ú l t é v f o l y a 
m á n m e g lehete t t á l lapí tani , h o g y a v i l á g f a szükség le t ében erős 
vá l tozás ál lot t be . A f a b e h o z a t a l r a utal t o r s z á g o k b a n a bevi te l erősen 
v i s szaese t t és ennek m e g f e l e l ő e n a fá t te rmelő o r szágokná l a kivitel 
is e rősen c sökken t . í g y 1930-ban az előző 1929 . evve l s zemben a fabe-
vi te l N é m e t o r s z á g b a n 22%-ka l , M a g y a r o r s z á g o n 30%-ka l , Csehszlová
k iában 29%-ka l , B e l g i u m b a n 14%-ka l , A n g o l o r s z á g b a n 7%-ka l , Olasz
o r s z á g b a n 6%-kal , az A m e r i k a i E g y e s ü l t - Á l l a m o k b a n p e d i g 31%-kal 
eset t v i s sza . Csak F r a n c i a o r s z á g fabehoza ta la emelkede t t 15%-kal . 
A f a e x p o r t o t i l le tően a k iv i te l az E g y e s ü l t - Á l l a m o k b a n 30%-kal , 
L e n g y e l o r s z á g b a n 2 8 % - k a l , A u s z t r i á b a n 21 %-ka l , J u g o s z l á v i á b a n 
2 1 % - k a l , C s e h s z l o v á k i á b a n p e d i g 18%-ka l esett . A fak iv i te l Orosz
o r s z á g b ó l kerek 30%-ka l emelkedet t . 1 9 3 1 . év első n e g y e d é b e n a 
v i l ág f a f o g y a s z t á s á n a k c s ö k k e n é s e m é g e r ő s e b b e n fo ly t a tódo t t , ami 
a f a k i v i t e l n e k t o v á b b i g y o r s v i s s z a e s é s é b e n j u t k i f e j e z é s r e . A ren
de lkezésre álló ada tok sze r in t L e n g y e l o r s z á g f ak iv i t e l e 1930 . év első 
n e g y e d é v e l s zemben 45%-ka l , Csehsz lovák i áé 27%-ka l ese t t v i ssza . A z 
osz t rák fak iv i te l 465 imillió m é t e r m á z s á r ö l 278 mi l l i ó ra csökkent . 
A behoza ta l t i l le tően N é m e t o r s z á g az előző év első n e g y e d é v e l szem
ben 55%-ka l , A n g o l o r s z á g 40%-ka l és Csehsz lovákia 5 4 % - k a l marad t 
v i s sza . ( L á s d W i e n e r A l l g e m e i n e F o r s t - u n d J a g d - Z e i t u n g 1931 . évi 
26. s zámá t . ) 

20 millió éves fa. A W i e n e r A l l g e m e i n e F o r s t - u n d Jagd-
Z e i t u n g f. é v i j ú n i u s hói ö- ik i s z á m á b ó l k ö z ö l j ü k a köve tkező érdekes 
h í r t : É s z a k - A l b e r t á b a n F o r t M c M u r r a y mel le t t i ( K a n a d a ) kát
r á n y f ö l d e k b ő l 2 0 m i l l i ó éves , t e l j e sen konze rvá l t fá t ás tak ki . A fa 
k ö z ö n s é g e s késse l f a r a g h a t ó vo l t és é v g y ű r ű i t is m e g lehete t t szám
lálni. Ba i l ey , a H a w a r d - e g y e t e m p r o f e s s z o r a megá l lap í to t t a , h o g y a 
találti fa e g y J a p á n b a n m é g m a is n ö v ő f a f a j t á h o z 1 t a r toz ik . A fa 
le lőhe lye a J u r a - k o r s z a k b a n ke le tkeze t t , e n n e k k o r á t p e d i g 1 5 — 2 0 mil
l ió év re becsü l ik . E l ő f o r d u l á s á t ú g y m a g y a r á z z á k , h o g y a fa , amely 
n a g y f o l y ó k h o m o k p a d j á n nőt t , a h o m o k b a b e á g y a z ó d o t t , a homok 
v i szon t , mie lő t t a f a e lko rhad t volna , nehéz 1 p e t r ó l e u m m a l telítődött. 
A f á t ez az á t i t a tódo t t fö ld a l evegő tő l tökéle tesen elzárta ' és eredeti 
á l l apotában m e g ő r i z t e . 

U g y a n e z e n l apszámban olvas tuk, h o g y a n a p o k b a n döntö t ték ki 
a V o g e s e k b e n F r a n c i a o r s z á g l e g n a g y o b b é s l e g s z e b b f e n y ő f á j á t , me
lye t 6000 f r a n k é r t ( k b . 1280' P ) e ladtak. A h a t a l m a s f a hos sza 55 m 
vol t , ö t e m b e r n e m ér te á t törzsé t és ko rá t 500 é v r e becsül ik . 



„Magyarország Erdészeti Címtárá"-ban szükséges javítások 
és pótlások: 

Az 5. oldalion: a 16. s o r b a n heiyes szöveg: G r o h G y u l a m . k i r . 
e r d ő s z á m t a n á c s o s , o s z t á l y v e z e t ő ; F ü l ö p 'András m . k i r . e r d ő s z á m t a n á 
c s o s , o s z t á l y v e z e t ő ; a 17. s o r b a n D r . S z a b ó S á n d o r m . k i r . e r d ő s z á m 
tanácsos , osz tá lyveze tő . 

A 6. oldalon: a 19 . s o r b a n helyes szöveg: E g r i K á r o l y m . k i r . s.-
e r d ő m é r n ö k ; a Y36. s o r b a n : E r d ő s z á m v e v ő s é g . F ő n ö k : N y á r y G y u l a 
m . k i r . e r d ő s z á m t a n á c s o s . 

A 8. oldalon: a 3-—-5. s o r b a n helyes szöveg: I j j á s z E r v i n m . k i r . 
s . - e r d ő m é r n ö k ; M a c z k ó I s t ván m . k i r . s . - e rdőmérnök , é p í t é s v e z e t ő ; 
K a n y ó I s t v á n m. k i r . s . - e r d ő m é r n ö k ; V e r m e s I m r e m . kir . s . -erdő
m é r n ö k ; a 38. s o r b a n ( s a l g ó t a r j á n i k e r ü l e t ) betoldás: B e o s z t v a : 
B a r á t h B é l a m . k i r . s . - e rdőmérnök . 

A 9. oldalon: a 7. soriban heltfAs \szöveg: L i p p ó c z y B é l a m . k i r . 
e r d ő t a n á c s o s , üzemi f e lügye l e t i t i s z t ; Szeö t s B é l a m . k i r . e r d ő t a n á c s o s 
után betoldás: M a r ő t h y E m i l m . k i r . e rdőtanácsos , , e r d ő r e n d e z ő . 

A 11. oldalon: a 4 . s o r b a n helyes szöveg: G y ő r y J e n ő m . k i r . f ő 
e r d ő m é r n ö k . 

A IS. oldalon: a 6 . s o r b a n helyes • szöveg: G y ő r f i J á n o s ok i . 
e r d ő m é r n ö k ; - a 82 . s o r b a n : M . kir.. e r d ő g a z d a s á g i szakiskola , Esz
t e r g o m . 

A 18. oldaton: a 17 . s o r b a n helyes szöveg: B ő r ö n d y L a j o s e rdő 

m é r n ö k , K á l d . 
A 19. oldalon: a 28.. s o r b a n helyes szöveg: e r d ő m e s t e r - e r d ő m é r n ö k . 
A 21. oldalon: a 1)1. s o r b a n : D i ó s g y ő r h e l y e t t Diósjenő h e l y e s e n . 
A 22. oldalon: a 13 . s o r b a n : András . sy G y ö r g y h e l y e t t S z é c h e n y i 

A l a d á r g r ó f h e l y e s e n ; a 2 2 . s o r b a n : 2 . E g r i é r s e k s é g u r ada lmáná l f e l 
tünte te t t e r d ő t i s z t e k h e z m é g BerriSfh K á l m á n s . - e rdőmérnök , G y ö n -
g y ö s s o l y m o s , t a r toz ik . 

A oldalon: a 2 6 . s o r b a n helyes szöveg: B a k k a y J ó z s e f e rdő
tanácsos , e r d ő m é r n ö k . 

A 29. oldalon: a 3 0 . s o r b a n helyes szöveg: R i m l e r Pá l m. k i r . 
gazd. f ő t a n á c s o s . 

A Déldunántúli Erdészeti ési Vadászati Egyesület vándor
gyűlése. A D é l d u n á n t ú l i E r d é s z e t i é s V a d á s z a t i E g y e s ü l e t 1931 
évi v á n d o r g y ű l é s é t j ú n i u s h ó 14-én t a r t o t t a m e g P é c s e t t , a N e m 
zeti K a s z i n ó b a n . A g y ű l é s e n 3 0 e g y e s ü l e t i t a g v e t t r é s z t . A f ö l d 
m í v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m e r d é s z e t i f ő o s z t á l y á t V jés sey M i h á l y 
m i n . t a n á c s o s , az O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t e t é s a T i s z a j o b b 
par t i V á r m e g y é k E r d é s z e t i E g y e s ü l e t é t p e d i g B i r ó Z o l t á n n y u g . 
m i n i s z t e r i t a n á c s o s , a z O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t ü g y v e z e t ő j e 
k é p v i s e l t e . 

A k ö v e t k e z ő n a p o n i g e n j ó l s i k e r ü l t t anu lmány ig k i r á n d u l á s 
vo l t a p é c s i v á r o s i e r d ő b e n , a h o l R a á b G y u l a v á r o s i e r d ő m e s t e r 



é l v e z e t e s e l ő a d á s b a n i s m e r t e t t e ! a v á r o s i e r d ő g a z d a s á g á l t a l ános 
v i s z o n y a i t , k ü l ö n l e g e s f e l a d a t a i t , e z e k n e k á l t a l a v á l a s z t o t t m e g 
o l d á s i m ó d j a i t é s a z e l é r t e r e d m é n y e k e t . 

M u n k á l k o d á s á t a z a t ö r e k v é s i r á n y í t j a , h o g y P é c s v á r o s á 
n a k , m i n t e g y e t e m i s z é k h e l y n e k é s a D u n á n t ú l s z e l l e m i g ó c p o n t 
j á n a k e z t á m a g a s k u l t ú r n í v ó t e r d ő b i r t o k á n a k k e z e l é s é b e n is ki
f e j e z é s r e k e l l j u t t a t n i a . E n n e k m e g f e l e l ő e n n e m c s a k a z e r d ő g a z 
d a s á g o t k e l l a z e r d é s z e t i t u d o m á n y o k l e g m o d e r n e b b e l v e i s ze r in t 
b e r e n d e z n i e és ; m i n é l b e l t e r j e s e b b é t e n n i e , h a n e m a t e r m é s z e t i 
e m l é k e k f e n n t a r t á s á v a l , a m a d á r v é d e l e m i n t e n z í v á p o l á s á v a l és a 
M e c s e k f l ó r á j á n a k m e g ő r z é s é v e l é s g a z d a g í t á s á v a l m e g ke l l te
r e m t e n i e a z e r d ő i r á n t n e m c s a k a t u d o m á n y o s , h a n e m a köz 
é r d e k l ő d é s t i s , a z e n n e k f o l y o m á n y a k é p e n f e l l e n d ü l ő t u r i s z t i ká t 
p e d i g m i n d e n m ó d o n t á m o g a t n i a k e l l . 

A t a n u l m á n y i k i r á n d u l á s r é s z t v e v ő i n e k a h e l y s z í n é n vol t 
a l k a l m u k m e g g y ő z ő d n i a r r ó l , h o g y e z e k a z e l v e k , h á l a P é c s v á r o s 
v e z e t ő s é g e m e g é r t é s é n e k , m á r é r v é n y e s ü l n e k i s . 

A z e r d ő t a v á r o s k ö z ö n s é g é n e k t ű z i f á v a l v a l ó e l l á t á s a és a 
v á r o s s a l s z e r z ő d é s e s v i s z o n y b a n á l l ó D u n a g ő z h a j ó z á s i R t . f a szük -
s é g l e t e i n e k k i e l é g í t é s e v é g e t t a z 1 9 2 6 . é v i g s a r j e rdő i a l akban 
k e z e l t é k . 

E n n e k e r e d m é n y e , h o g y az e r d ő t a lko tó á l l o m á n y o k túlnyo
m ó a n . sa r je rede tűek . J e l e n l e g a z o n b a n a z a cél , h o g y ezeket a 
s a r j f a á l l o m á n y o k a t m i e l ő b b a t e r m ő h e l y i v i s z o n y o k n a k l e g i n k á b b 
m e g f e l e l ő s z á l f a á l l o m á n y o k k a l v á l t s á k f e l . 

A z e r d ő s í t é s a z o n b a n a M e c s e k m é s z k ő o l d a l a i n e g y e s h e l y e 
k e n c s a k ú g y j á r s i k e r r e l , h a a s z i k l á b a v á g o t t g ö d r ö k b e a b e -
i s z a p o l t é s g o m o l l y a l k ö r ü l v e t t g y ö k e r ű f e k e t e f e n y ő c s e m e t é k e t 
o d a f u v a r o z o t t t e r m ő f ö l d b e ü l t e t i k e l . E n n e k a z ü l t e t é s i m ó d n a k 
t e t e m e s k ö l t s é g e i t c s a k k e v é s s é e l l e n s ú l y o z z a a z a k ö r ü l m é n y , 
h o g y a v á r o s c s e m e t e k e r t j é b e n e l a d á s r a t e r m e l t c s e m e t é k ér téke
s í t é s e ú t j á n b e f o l y ó j ö v e d e l e m a k i ü l t e t e t t c s e m e t é k e lőá l l í t á s i 
k ö l t s é g e i t c s ö k k e n t i . 

A v i l á g h á b o r ú é s a s z e r b m e g s z á l l á s a l a t t k i t e r m e l t , de 
a n n a k i d e j é n t e l j e s , s i k e r r e l f e l n e m ú j í t o t t v á g á s t e r ü l e t e k f e l 
ú j í t ása , i l l e t ő l e g a l e h e t ő s é g . s z e r i n t v a l ó pó t l á sa m á r m e g t ö r t é n t . 

I t t n a g y n e h é z s é g e t o k o z a v á g á s t e r ü l e t e k e n f e l v e r ő d ö t t ha ta l 
m a s f ű , t o v á b b á a n a g y s z á m b a n m e g t e l e p ü l t c s e r j é k é s g y o m f á k 
E z e k n e k e l t á v o l í t á s á r a a f i a t a l á l l o m á n y o k t i s z t í t á s a a l k a l m á v a l 
n a g y g o n d o t f o r d í t a n a k . 

N a g y k ö r ü l t e k i n t é s s e l t ö r t é n i k aj g y é r í t é s e k k i j e l ö l é s e és 
f o g a n a t o s í t á s a i s . 

A f ő h a s z n á l a t o k a t á l t a l á b a n t e r m é s z e t e s f e l ú j u l á s s a l kap
c s o l a t o s a n t e rvez ik . A n n a k k i p u h a t o l á s a v é g e t t , h o g y a fe lúj í tó 

v á g á s o k n a k m e l y i k v á l t o z a t a a l k a l m a z h a t ó a M e c s e k e n a leg-



n a g y o b b s i k e r r e l , a k ö z p o n t i k í s é r l e t i á l l o m á s az e lsó] f o r d u l ó 
szak i f ő h a s z n á l a t i t e r ü l e t e k e n m i n t e g y 120 k a t . h o l d o n 8 p r e c í z 
t e r ü l e t e t j e l ö l t k i , ; a m e l y e k e n a l é k e s , v o n a l a s , p á s z t á s é s s z e -
g é l y v á g á s o s f e l ú j í t ó v á g á s i m ó d o k e l ő n y e i t é s h á t r á n y a i t t e s z i k , 
évente eszközö l t p o n t o s f e lvé t e l ek a lap ján , v i z s g á l a t t á rgyává . . 

A f e l ú j í t ó ; v á g á s m ó d o k a l k a l m a z á s a m e l l e t t a n a g y m é r e t ű 
e g y e d e k k i t e r m e l é s e a m e g m a r a d ó á l l o m á n y b a n é s a z e s e t l e g 
a l a t t u k l e v ő f i a t a l o s b a n r e n d s z e r i n t k á r o k a t o k o z . E n n e k e l k e r ü 
l é s é r e s i k e r r e l a l k a l m a z z á k a k o r o n a l e l ö v é s é t . A k o r o n a n é l k ü l i 
t ö r z s u g y a n i s k ö n n y e n d ö n t h e t ő t e t s z é s s z e r i n t i i r á n y b a . 

A z e r d ő n 12 k m h o s s z ú s á g b a n v é g i g h ú z ó d ó m ű ú t a s z á l l í t á s 
k é r d é s é t o l d j a m e g . E m e l l e t t a z e r d ő g a z d a s á g n a k s a j á t f o g a t 
p a r k j a i s v a n , a m e l l y e l n e m c s a k a h e l y i f u v a r o s o k t ó l f ü g g e t l e 
n í t h e t i m a g á t , h a n e m — k ü l ö n ö s e n a t e r m é s z e t e s ú t o n f e l ú j u l t é s 
a l á t e l ep í t e t t ; v á g á s t e r ü l e t e k e n — a z e r d ő t i s l é n y e g e s e n n a g y o b b 
k í m é l e t b e n r é s z e s í t h e t i , m i n t b é r f u v a r o z á s e s e t é n . 

R é s z i n t s z o c i á l i s cé lból , r é s z i n t p e d i g a j ö v e d e l m e z ő s é g e m e 
lése v é g e t t a g y á r í t é s i és s z á r a z f a a n y a g o t , a m e l y f a k e r e s k e d e l m i 
f o r g a l o m t á r g y á t n e m k é p e z h e t i , az e r d ő n ü r m é t e r e n k é n t 
a d j á k e l . 

A z e r d ő n e k > a z e m b e r i k á r o s í t á s o k e l l e n v a l ó v é d e l m é t é s 
e g y ú t t a l s z o c i á l i s c é l t i s s z o l g á l a z a r e n d s z e r ^ h o g y b i z o n y o s 
n a p o k o n é s m e g á l l a p í t o t t e r d ő r é s z l e t e k b e n a s z e g é n y n é , p o s z t á l y 
a h u l l a d é k f á t i n g y e n e s b á r c á k e l l e n é b e n ' ö s s z e g y ű j t h e t i , . E n n e k 
e r e d m é n y e k é p e n a z e r d e i k i h á g á s o k s z á m a l é n y e g e s e n k e v e s -
b e d e t t . 

A z á l l a t i k á r o s í t o k k ö z ü l e m l í t é s r e m é l t ó a L o p h i r u s p i n i , 
a m e l y a f e k e t e f e n y ő f i a t a l o s o k b a n j l é p e t t f e l n a g y o b b m é r t é k b e n . 
E l l e n e a h e r n y ó k s z e d é s é v e l v é d e k e z t e k , a m e l y m ó d a v á r o s i 
e r d ő m e s t e r s z e r i n t n e m k ö l t s é g e s é s m é g i s c é l r a v e z e t ő ) ' v o l t . 

A z e r d ő n e k m a j d n e m e g y t i z e d e p a r k e r d ő n e k v a n b e r e n 
d e z v e , h o g y a v á r o s k ö z ö n s é g é n k í ü d ü l ő - é s k i r á n d u l ó h e l y é ü l s z o l 
g á l j o n . E m e l l e t t az e r d ő g a z d a s á g a t u r i s t a f o r g a l o m e m e l é s é t i s 
e l ő m o z d í t a n i i g y e k s z i k . A v á r o s i e r d ő m e s t e r e g y ú t t a l a) t ö b b m i n t 
5000 t a g o t s z á m l á l ó M e c s e k e g y e s ü l e t ü g y v e z e t ő i g a z g a t ó j a is é s 
í g y a m í g a t ő l e m e g s z o k o t t ) ü g y b u z g a l o m m a l g o n d o s k o d i k a 
t u r i s t a m e n e d é k h á z a k , e m l é k e k , p i h e n ő k , u t a k s z a k s z e r ű k a r b a n 
t a r t á s á r ó l , a d d i g é b e r e n ő r k ö d i k a z o n b a n a f e l e t t i s , h o g y a z e r d ő 
v é d e l m i é r d e k e k c s o r b á t n e s z e n v e d j e n e k . 

A z e r d ő g a z d a s á g k ü l ö n l e g e s g o n d o s k o d á s á n a k t á r g y a a M e 
csek állat- és n ö v é n y v i l á g a is . F é s z e k o d u k a t és m a d á r e t e t ő k e t 
h e l y e z el a z e r d ő b e n , t é l e n p e d i g s z é t o s z t j a a v á r o s k ö z ö n s é g e 
á l t a l a d o m á n y o z o t t é s a z e n n e k p ó t l á s á r a b e s z e r z e t t m a d á r t á p 
l á l éko t a z e g y e s e t e t ő h e l y e k k ö z ö t t . T á m o g a t j a a M e c s e k f a u n á 
j á n a k é s f l ó r á j á n a k r é s z l e t e s f e l v é t e l é r e i r á n y u l ó t u d o m á n y o s 



m u n k á l k o d á s t , s ő t i d e g e n b ő l h o z o t t é s a M e c s e k e n n e m h o n o s 
v i r á g o k n a k a z e r d ő b e n v a l ó k i ü l t e t é s e ú t j á n a r r a t ö r e k s z i k , h o g y 
az e r d ő n e k t u r i s z t i k a i s z e m p o n t b ó l a n n y i r a f o n t o s v i r á g d í s z e m é g 
v á l t o z a t o s a b b é s í g y m é g v o n z ó b b l e g y e n . 

I s t á p o l j a v é g ü l a, t e r m é s z e t i e m l é k e k f e n n m a r a d á s á h o z 
f ű z ő d ő k u l t u r á l i s é r d e k e k e t i s , m e r t a P é c s b á n y a t e l e p me l l e t t 
l e v ő s z á z a d o s s z e l i d g e s z t e n y e c s o p o r t o t g o n d o z á s b a n é s o l t a lom
b a n r é s z e s í t i . 

E r ö v i d b e s z á m o l ó t á r g y i l a g o s s á g á n h e l y r e h o z h a t a t l a n c s o r b a 
e s n é k a z o n b a n , h a e m l í t é s n é l k ü l m a r a d n a a z a k e d v e s v e n d é g 
l á t á s , a m e l y b e n ' a k i r á n d u l ó k a t P é c s v á r o s k ö z ö n s é g e a fes tő i 
f e k v é s ű k o z á r i v a d á s z h á z b a n r é s z e s í t e t t e é s a z a p o n t o s s á g és 
f á r a d h a t a t l a n e l ő z é k e n y s é g , a m e l l y e l R a á b G y u l a v á r o s i erdő
m e s t e r a k i r ándu lá s t r endez t e és veze t t e . E ke t tőnek , v a l a m i n t a 
v á z l a t o s a n k ö z ö l t t a p a s z t a l a t o k n a k t u d h a t ó b e , h o g y a t á r s a s á g 
d é l u t á n v i d á m h a n g u l a t b a n , a h a s z n o s a n é s k e l l e m e s e n e l tö l tö t t 
n a p n a k fe l emelő é rzéséve l osz lo t t szét . 

K ö z a l a p í t v á n y i e r d ő t i s z t e k t a n u l m á n y ú t j a . A köza l ap í tvány i er
dőkben f o l y t a t o t t gazdá lkodás i m ó d o k m e g i s m e r é s é r e az aktuál is szak
k é r d é s e k m e g v i t a t á s a és a ko l l eg iá l i s é rzés ápolása c é l j á b ó l a közala
p í t v á n y i e rdő t i s z t i ka r k ö z ö s e lha tá rozása fo ly t án a ' somlóvásárhelyi 
k ö z a l a p í t v á n y i e r d ő h i v a t a l h o z t a r t o z ó és a m . ka th . t anu lmánya lap 
tu l a jdoná t képező p a d r a g i e r d ő g a z d a s á g i o sz t á lyában f o l y ó év i jún ius 
h ó 15-én szaktanulimányi k i r á n d u l á s t rendeze t t . 

A t a n u l m á n y ú t o n m e g j e l e n t dr . M é s z á r o s K á r o l y h . ál lamtitkár, 
a k ö z a l a p í t v á n y i ü g y o s z t á l y f ő n ö k e , a k ö z a l a p , m e z ő g a z d a s á g a részé
r ő l Uhl A n t a l m i n . t anácsos , a <m. k i r . g y ő r i e r d ő i g a z g a t ó s á g képvise 
le tében F o r s t e r I m r e m . k i r . e r d ő m é r n ö k és a z e g é s z köza lap í tványi 
e rdő t i sz t ika r . 

Szép , n a p o s i d ő b e n indul t el a t á r s a s á g j ú n i u s 15-én r e g g e l fé lhét 
ó r a k o r A j k a á l lomás ró l az A j k a i k ő s z é n b á n y a n o r m á l v á g á n y ú vonalán 
és pá lyakocsdján a p a d r a g i e rdőbe , a m e l y n e k ha t á r áná l áll a V e s z p r é m 
és F e j é r v á r m e g y é k b a z a l t b á n y á j á n a k ha t a lmas v i l l a n y e r ő r e berende
ze t t k ő z ú z ó j a . I t t l eszá l lva a pá lyakocs ik ró l , a v e n d é g e k n a g y érdeklő
dése mel le t t m e g t e k i n t e t t é k a zúzóté lepe t , annak i m p o z á n s , ha ta lmas 
b e r e n d e z é s é t , a m e l y n e k üzemérő l t a r t a lmas m a g y a r á z a t t a l szolgált 
F r a n k b á n y a m é r n ö k . A z e rdő b e j á r a t á n á l K a r s a y K á r o l y gazd . főta-
t anáesos üdvözö l t e a m e g j e l e n t e k e t és a p a d r a g i g. o . e rdő rendezés t an i 
részérő l m o n d o t t r ö v i d i s m e r t e t ő t . Vázo l t a , h o g y az e rdő t e rü le te 1500 
kh. f a á l l o m á n y a bükk , t ö l g y , c se r , g y e r t y á n , k ő r i s , j u h a r , ny í r , vágás
f o r d u l ó j a 100 év. K o r o s z t á l y a i n a k e losz lása c s a k n e m szabá lyos . Hasz
nála t i m ó d j a a f o k o z a t o s f e l ú j í t ó vágásmódL 

U t á n a K l a u s b e r g e r J ó z s e f e rdő t anácsos , a s o m l ó v á s á r h e l y i erdő-
h iva t a l veze tő j e , üdvözö l t e a v e n d é g e k e t , m a j d i smer t e t t e a bükkös
á l l o m á n y o k t e rmelés i , köze l í t é s i , szál l í tási és é r t ékes í t és i v i szonya i t . 



A z é r t é k e s í t é s r e n a g y e lőny , h o g y a f á t ú g y s z ó l v á n az e r d ő b e n 
lehet a va sú t i k o c s i k b a rakni és í g y m i n d e n e ladás v a g o n t é t e l e k b e n 
tö r t énhe t ik , a m i a r é g i á l lapot ta l s z e m b e n a f ő á r a k n a g y a r á n y ú e m e l 
kedéséhez veze te t t . 

T o v á b b ha ladva , Sízoják K á r o l y s . - e r d ő m é r n ö k a b ü k k ö s á l l o m á 
n y o k b a n k ö v e t e t t f e lú j í t á s i e l j á r á s o k r ó l t a r t o t t r ö v i d e lőadás t . A z 
egész , m i n t e g y 150 kh-as v á g á s t e r ü l e t t e r m é s z e t e s f e lú j í t á s a l a t t • áll. 
A f o k o z a t o s f e l ú j í t ó v á g á s m ó d s a b l o n j á t ó l e l té rő leg , az e r d ő h i v a t a l 
által v é g z e t t k i j e lö lé s a l ap j án m i n d e n ü t t ú g y t ö r t é n n e k a ha szná l a tok , 
h o g y a m e g t e l e p ü l t f i a t a l o s f e n n m a r a d á s a és k e d v e z ő f e j l ő d é s e b i z t o 
s í tva l e g y e n . K ü l ö n ö s e n n a g y iszerep j u t a c s o p o r t o s f e l ú j í t ó v á g á s 
m ó d n a k . A j ö v ő á l l o m á n y o k é r t ékének e m e l é s e c é l j á b ó l az e g é s z t e rü 
let öt év előt t k o c s á n y t a l a n t ö l g g y e l let t a lá te lep í tve , a m e l y g y ö n y ö 
rűen f e j l ő d i k , l e g t ö b b p é l d á n y a az 1 m m a g a s s á g o t is tú lha lad ja . A 
r ö v i d i s m e r t e t ő u t án e g y k ö r s é t á b a n a f e lú j í t á s a la t t álló v á g á s t e r ü 
let e g y r é s z é t s zemlé l t ük m e g é s m i n d e n k i n a g y m e g e l é g e d é s é t f e j e z t e 
ki a g y ö n y ö r ű , 3'—7 éves , t e r m é s z e t e s ú ton m e g t e l e p ü l t bükk , kő r i s , 
j uha r , r é szben m á r f e l s zabad í to t t , r é s z b e n f e l s z a b a d í t á s a la t t . á l ló 
f i a t a los c s o p o r t o k és m e s t e r s é g e s e n k ö z b e e l e g y í t e t t s z é p n ö v é s ű tö l 
g y e k lát tán. E r d ő t szere tő s z a k e m b e r s zebb l á t v á n y b a n r i tkán r é sze 
sülhet . 

A k ö r s é t a v é g e az ú j o n n a n lé tes í te t t , 140 m h o s s z ú , 45 százalé
kos esésű szá raz c súsz t a t á s r a m e g é p í t e t t á l l andó j e l l e g ű t ű z i f a c s ú s z -
ta tóhoz veze te t t . K l a u s b e r g e r e r d ő t a n á c s o s i s m e r t e t t e a c s ú s z t a t ó r en 
del tetését , épí tés i k ö l t s é g e i t és kapac i t á sá t . É v e n k é n t m i n t e g y 5 0 0 0 
ü r k ö b m é t e r , a t á v o l a b b f e k v ő e r d ő r é s z e k b ő l o d a f u v a r o z o t t t ű z i f a Iessz 
csúsz ta tás ú t ján a m e r e d e k h e g y o l d a l fe le t t i p l a tó ró l l e c súsz t a tva , a 
c súsz ta tó a l ján f e k v ő 760 m m - e s i p a r v á g á n y mel lé , a h o n n é t a baza l t 
kővel e g y ü t t az e r d ő szé l én levő n o r m á l v á g á n y o k i g lesz leszá l l í tva és 
onnan vagonté te lek íben é r t ékes í t ve . K ö z b e n g y ö n y ö r k ö d t ü n k a c súsz 
ta tásban is, m a j d p e d i g , m i n d e n k i n a g y ö r ö m é r e , f é l t í z t á jban , p o m 
pás v i l l á s r e g g e l i v e l és h ű s i ta lokkal g y ű j t ö t t ü n k e rő t e g y n a g y s z e r ű 
f o r r á s mel le t t a t o v á b b i u tunk ra . 

F é l ó r a i p ihenés u t á n f e l k a p a s z k o d t u n k a h e g y o l d a l o n a P á r k a l a p i 
r a k o d ó h o z , h o g y k o c s i k o n t e g y ü k m e g az e r d ő m é g h á t r a l é v ő l e g n a 
g y o b b részének be j á rá sá t . T o v á b b i u tunkat , k o c s i k r a fe l szá l lva , e g y 
szakszerűen m e g é p í t e t t k a v i c s o l t e r d e i f ő s z á l l í t ó ú ton f o l y t a t t u k a 
nem messze f e k v ő S z á r c s i - f o r r á s me l le t t i ú j h í d i g . -Szoják s . -erdő
m é r n ö k e lőadásábó l i t ten m e g t u d t u k , h o g y az ú t az e r d ő m i n t e g y 
1200 kh -a s r é s z é n e k f e l t á r á s á r a szo lgá l . H o s s z a 4 k m , s z é l e s s é g e 5 m, 
2 m széles kav i c so l á s sa l . A t e h e r szá l l í t á sa f ö l f e l é t ö r t é n i k és ezé r t 
m a x i m á l i s eme lkedése c sak 3 száza lék , k ö z b e i k t a t v a t ö b b p i h e n ő s z a 
kasz, sőt e l lenesés is . É v i f o r g a l m a m i n t e g y 5O00 ! ü r m 3 t ű z i f a és 
100 ü r m 3 m ű f a . E g y f u v a r o s 2) l óva l 2 ( 1 3 0 cm-es ' ) ü r m 3 t ű z i f á t t ud 
raj ta szál l í tani . Összes é p í t é s i k ö l t s é g e 10..314 iP v o l t , v a g y i s 1 f m 



2,60 P - b e kerü l t . A (befekte te t t k ö l t s é g m á r az első élvben amor t i zá ló -" 
dtott. A z ú t l e g n a g y o b b m ű f á r g y a h á z i l a g t e r v e z e t t és ép í t e t t 14 ím 
h o s s z ú , ,3 m széles , 4' m m a g a s k ő p i l l é r e k e n és j á r m o k o n álló, ge
r e n d a t a r t ó s f ah íd . É p í t é s i k ö l t s é g e f a a n y a g é r t é k é v e l e g y ü t t összesen 
2 1 0 0 P vo l t . 

E z u t á n K a r s a y g. f ő t a n á c s o s i n d í t v á n y á r a a h ida t , dr. Mészáros 
á l amt i tká r ú r e n g e d é l y é v e l , néha i B u n d K á r o l y m i n . t anácsos , a köz
alap, e rdésze t v o l t f ő n ö k é n e k emléké re és az e g é s z köza l ap í tvány i erdő
t i s z t i k a r k e g y e l e t e k i f e j e z é s e k é p e n „ B u n d ÍKáro ly4 i íd" -nak neveztük 
el és táblával ö r ö k í t e t t ü k m e g . í g y aka r tunk s z e r é n y há lá t adni az Ő 
n a g y m u n k á s s á g á n a k , a m i t köza l ap í t vány i e r d ő k é r d e k é b e n tett . 

A z új ú t o n v é g i g kocsizva, , lá t tuk az i d ő s e b b , g y ö n y ö r ű cse res - és 
t ö l g y e s á l l o m á n y o k a t é s az i t t f o l y ó m u n k á k a t . A t ö l g y e s - és cseres
á l l o m á n y o k a l ja s o k h e l y e n m a g a s , t e r m é s z e t e s ú t o n ke le tkeze t t gyer
t y á n f i a t a l o s s a l v a n b e n ő v e . A g y e r t y á n l eküzdése a t ö l g y é s c s e r to
v á b b i u r a l m á n a k b i z t o s í t á s a , a l é k e l ő v á g á s o k a lka lmazásával törté
nik. A z é szak ró l délre h a l a d ó l ékeken a g y e r t y á n c s e m e t é k a v á g á s után 
g y ö k e r e s t ü l lesznek k i h ú z k o d v a , a m i t avassza l é s őssze l a nedves ta
l a j ban n a g y o n k ö n n y e n m e g y . U t á n a a t e rü le t t ö l g y - é s k i s részben 
b ü k k - és k ő r i s c s e m e t é k k e l v a g y makka l l esz beü l t e tve . A lá to t tak sze
r in t a c s e m e t é k szépen f e j l ő d n e k és g y e r t y á n a l i g mu ta tkoz ik . Meg
t ek in t e t tük t o v á b b á a v á g á s r a e lő í r t t e rü l e t eken v é g r e h a j t o t t r i tkí tó-
v á g á s o k a t és az idős , de f ő h a s z n á l a r a m é g elő n e m ír t á l lományokban 
f o g a n a t o s í t o t t g y é r í t é s e k e t . 

U t u n k a t e g y g y ö n y ö r ű ny i l adékon és e g y köze l í tő ú ton folytatva, 
é r tünk az E r z s é b e t - l i g e t h e z , ahonnan a iSomlóhegy panorámá jában 
g y ö n y ö r k ö d t ü n k , m a j d t o v á b b m e n v e , t i sz t í to t t és g y é r í t e t t f ia ta loso
k o n ha l ad tunk k e r e s z t ü l . A g y é r í t é s e k és t i s z t í t á sok m i n d i g előzetes 
j e lö l é s után o l y m ó d o n lesznek v é g r e h a j t v a , h o g y a l egé r t ékesebb 
e g y e d e k lé té t és f e j l ő d é s é t b i z t o s í t s á k és e lő seg í t s ék . A z e r d ő b e n n a g y 
g y é r í t e t l e n t e rü le t ek vannak , ó r i á s i f a t ö m e g g e l . Oka ennek az, h o g y 
add ig , m í g a z e r d ő n e m v o l t f e l t á rva , a g y é r í t é s i a n y a g o t n e m lehe- ' 
t e t t é r t ékes í t en i . M o s t a z o n b a n n a g y lendület te l indul t m e g az elmu
lasz to t tak pót lása , ami a f i a t a l o s o k r a g y a k o r o l t j ó ha t á s tó l eltekintve, 
n a g y p é n z ü g y i e l ő n y t is j e l e n t . 

A f i a t a l o s o k k ö z ö t t f e k v ő c s e m e t e k e r t n é l K l a u s b e r g e r erdőtaná
c sos t a r to t t r ö v i d e lőadás t a e seme teneve l é s s z ü k s é g e s s é g é r ő l és pénz
be l i e l ő n y e i r ő l . I t t n e v e l i k a m e s t e r s é g e s f e lú j í t á s ra és pót lásokra 
s z ü k s é g e s tö lgy- , k ő r i s - , sz ik , f eke t e , e rde i , luc- , v ö r ö s és j e g e n y e f e n y ő 
c s e m e t é k e t . A c s e m e t e k e r t me l l e t t i kú t a c s e m e t é k ese t l eges öntözésére 
szo lgá l . A t r á g y á z á s a fa lutól v a l ó n a g y t á v o l s á g m i a t t a g y a m o k b ó l és 
e r d e i a l o m b ó l ké szü l t k o m p o s z t t á ] tö r t én ik . 

Á l t a l á b a n láttuk, h o g y a z e g é s z g a z d a s á g i o sz t á ly b e j á r t és min
d e n m á s r é szében is i n t enz ív e r d ő g a z d á l k o d á s f o l y i k ú g y az erdő-



használat , száll í tás te rén , rnint az e r d ő m ű v e l é s é s v é d e l e m tek in te té 
ben i s . 

A s o k s z é p e t és j ó t lá tot t , a kocs ikázás tá l ' és m e l e g t ő l k i s s é e l f á 
radt t á r s a s á g ö r ö m m e l ve t t e t u d o m á s u l az u to l só p r o g r a m m p o n t n a k , 
az e b é d n e k be j e l en t é sé t . 

A z á r n y a s b ü k k ö s a la t t , 'hűs f o r r á s m e l l e t t k i t ű n ő e n íz le t t a 
b o g r á c s b a n f ő t t f i n o m pörkö l t , s a j t és epe r , a m i t k i t űnő u r a d a l m i s o m 
lai b o r r a l ö b l ö g e t t ü n k le. 

K i s s é m e g p i h e n v e , dr . M é s z á r o s K á r o l y h . á l l amt i t ká r ú r m o n 
dot t a t a r t a lmas t a n u l m á n y ú t r ó l e l i smerő szavaka t é s k i l á t á sba h e 
lyezte , h o g y a s z a k s z e m p o n t b ó l is f o n t o s i l y e n i r á n y ú t a n u l m á n y u t a k a t 
m i n d i g k é s z s é g e s e n f o g j a t á m o g a t n i . 

J ó h a n g u l a t b a n sok é r d e k e s t á r g y r ó l f o l y t a s z a k v i t a t o v á b b , m í g 
n e m e g y h i r t e l en j ö t t nyá r i eső m e g n e m ad ta a j e l s z ó t az indu lás ra . 

J ó kedé l lye l r o b o g t u n k le p á l y a k o c s i k o n A j k a á l l omás ra , a h o n 
nan es te m i n d e n k i haza té r t e g y ke l l emesen é s h a s z n o s a n e l tö l tö t t , ta
n u l m á n y o k b a n g a z d a g és szép n a p emlékéve l . 

VÁLTOZÁSOK ÉS KITÜNTETÉSEK 
AZ ERDÉSZETI SZOLGÁLAT KÖRÉBŐL 

A m . k i r f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r á the lyez t e Zsámbor Z s o l t 

Pál m . k i r . e r d ő m é r n ö k ö t K e c s k e m é t r e és m e g b í z t a az o t t an i e r d é 

szet i k í sé r l e t i t e lep veze téséve l , Fülöp Zo l t án m . k i r . s e g é d m é r n ö 

kö t p e d i g E s z t e r g o m b a a m . k i r . e r d ő g a z d a s á g i s z a k i s k o l á h o z . 

A val lás- és k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r Szoják K á r o l y köza lap , 

s e g é d e r d ő m é r n ö k ö t k i r . köza l ap , e r d ő m é r n ö k k é nevez te ki . 



Faanyagok és építési anyagok tájékoztató árai július havában. 
I. Belföldi faárak: 

termelők és nagykereskedők 
közötti forgalomban: 
1. Gombja m3-ként 

ab feladóállomás Pengő 

Tölgy 30 cm felül . . . . 2 0 - - 3 6 
Tölgyfoumier 45 cm 

felül 7 0 - 95 
Bükk 30 cm felül. . . . 
Kőris 30 cm felül 30 —45 
Kőrisfournier 80 —95 
S z i l 30 cm felül 15 24 
Gyertyán 25 cm felül . 24 —'50 
Jávor 30 cm felül 45 —55 
Éger 26 cm felül 30 —35 
Nyár (gyufafa) 1 7 — 2 2 
Nyárfournier 50 cm 

felül 3 0 - 4 0 
Kőr i s bogná r fa KI t. vg . 300.- 350 
Akác „ 10 „ „ 320 
Tölgy bányafa s z l o v . 

ab m. határ 

-340 

2. Tűzifa:* 
ab fe ladóál lomás 

Belföldi száraz bükk 
hasáb 220 -250 

Csertölgy hasán 1 8 0 - 2 1 0 
d o r o n g 145 — 185 

E r d é l y i tűzifa ab m. 
h a t á r 1 4 5 - 1 7 0 

Szlovenszkói tűzifa 
ab m. h a t á r 

Jugosz l áv i a i tűzi fa ab 
m. h a t á r 170—200 

Árak fiudapesíen a gőzfavágó te" 
lepétől egész tüvartetelben ház

hoz szállítva. 
Apr í t o t t fa q-ként 4.80 
Hasábfa „ . . . . 4.1.0 
B ó r v á g á s „ 1.25 

3. Egyéb faanyagok: 
Bükk ke rék ta lp db (f) -
Kőr i s „ „ (f) — 
N y í r f a r ú d db 
Tö lgydonga I -a 

akója 5—6 

Töjgydonga U - a Pengő 
akója :̂ -4 

Fűrészelt lombfaanyag 

m 3 -ként vagontételekben 
budapes t i p a r i t á s b a n + forg. 

adó 
Tölgy 100-140 
B ü k k gőzölt széleaett 80—100 
B ü k k „ szélezetlen 75—90 
B ü k k gőzöletlen „ 65— 85 
Kőr i s 100-140 
Szil 6 0 - 8 0 
Gyer tyán 70—100 
J á v o r 86—130 
Éger 70—100 
Nvár 35—60 
Hárs 100—14Í 

- 5. Budapesti fenyőfa-detail-
árak: 

ab r a k t á r 
Vá loga to t t lucfenyő . . 115—120 

I. oszt. á ru 24 mm 
a lapon 110-115 

I I . oszt. á ru 24 mm 
alapon 9 0 - 9 0 

I I I . oszt, á ru 24 m m 
a l apon 7 5 - 8 0 

Léc, hosszú 70— 75 
Zárléc lucfenyő 7 0 - 7 5 
F a r a g o t t fa a l a p á r a . . 5 5 - 60 
Fűrésze l t fa 6 m-ig .*. 65— f i 
Zsindely ezre 18 collos 40— 44 
R ú d 8 cm fm. (fill.) 50— 52 
R ú d 10 cm fm. (fill.) 6 8 - 70 

6. Faszén: 
Belföldi, I-a 10.000 kg 500 -520 
Belföldi, IL-a 10.000 kg 
Retor taszén ab m. h. a 680—750 

II. Építési anyagok árai: 
ab gyár t e l ep 

Ége te t t a g y a g t é g l a ezre 
n a g y m é r e t ű 56 P 
k i smére tű 42 „ 

1 q. ége te t t mész ^•^"i. " 
100 kg por t landcement 6."" 

Dunántúlon kedvező szállítási viszonyok mellett magasabb 
árakatis fizettek. 



Az „Erdészeti Lapok" 1931. évi VII—VIII. füzetének 
H I R D E T É S E I . 

Az ERDÉSZETI LAPOK mellett mérsékelt közlési dijért 
a lap irányával nem ellenkező hirdetések kiadatnak. 

Díjszabás. Kéthasábos szélességben (107 mm) garmond betűvel 
vagy ennél nagyobb betüfajtával szedett hirdetés milliméterenkint 
20 fillér. (Egyszeri megjelenés mellett egész oldal 32 P.) Táblázatos és 
garmond betűnél kisebb betüfajtával szedett hirdetések másfélszeres egy
ségárral számittatnak. Ismételt megjelenés esetén megfelelő árkedvezmény • 

Apróhirdetéseknél egy szó 12 fill., álláskeresleti hirdetéseknél 6 fill 
Külön me l l ék le t ek megegyezés szerint. 

Magyar Erdőbirtokosok 

Faértékesítő Részvénytársasága 
Budapest, IV., Ferenciek-tere 9. II. em. 

Elvál la l ja t e rme l t , t ö v ö n á l l ó v a g y fe ldolgozot t f a k é s z l e t e k 

b i z o m á n y i é r t é k e s í t é s é t , v e s z és e l a d b á r m i l y m e n n y i s é g ű 

tűzifá t é s fűrészel t a n v a g o k a t . É r t é k e s í t é s i k é r d é s e k b e n 

k é s z s é g g e l áll a z e r d ő b i r t o k o s 

és e r d ő t i s z t u r a k r e n d e l k e z é s é r e . 

(1. XII. 3.) 

Kutyatenyésztés felelős szerkesztője: Dr. Rai ts i ts Emil . Szer

kesztőség Budapest, VII., Is tván-út 2., távbeszélő: József 308—30., 

kiadóhivatal, ahová a félévi, 5 P előfizetési díjak küldendők: Kutya

tenyésztés kiadóhivatala , Budapest , V., Csáky-u. 10. 



. T ö l g y m a k k , f e n y ő m a g v a k és l o m b f a m a g v a k , e rdésze t i csemeték, 
s o r f á k b e s z e r e z h e t ő k K e i n e r R e z s ő oki . e r d ő m é r n ö k n é l , Budapes ten , 
F e r r y O s z k á r - u t c a 34. s z á m alatt . ( 2 . X V I — 1 6 . ) 

iillllllllliMmMiilllllllillillllllllllliimnmilllllllliiiiilUlllll lllllllliliillllllllllliinMHillllllllliHllllíl Illlllllllllilllllllllmnmilllllllllll 

Lombfát, eBsőoszlályút, SdSÍ'^S 
lövy Dávid és Fiai faipari gyár Újpest, Váci-ót 60. sz. 

jljjpi |;,,II«WU|||||||II«.|",,,II,!H»IIII|||||||||II 1 ,l"il|||||pilii»lll,ll,,lll"ill||||||||||liii,,ll,,l,l,ll|illl||||| 
'. (4. VIÜ. 8.) 

T ö l g y f a - s l i p p e r , k ü l ö n f é l e t ö l g y f a g e r e n d á k , d o n g á k , pa rke t 
t ek s z a k s z e r ű f e l d o l g o z á s á h o z esi k e r e s k e d e l m i é r t é k e s í t é s é h e z 
é r t ő e l m é l e t i é s g y a k o r l a t i k é p z e t t s é g g e l b í r ó e g y é n e k p á l y á z a t a i 
k a t f i z e t é s i é s p e r c e n t i g é n y e i k m e g j e l ö l é s é v e l , b i z o n y í t v á n y a i k 
n a k e g y e l ő r e h i te les í te t len , 1 m á s o l a t a i v a l f e l s z e r e l v e , k ü l d j é k 
G r a m l i n g A l a j o s u r a d a l m i j ó s z á g i g a z g a t ó c í m é r e , Ó k í g y ó s , B é k é s 
m e g y e , — aki a j á n l a t a i k a t m e g f e l e l é s e s e t é n , t o v á b b í t a n i f o g j a 
e g y o l y a n b i r t o k t u l a j d o n o s ú r n a k , ak i k é t é v a l a t t m i n t e g y 30.000 
d a r a b 3 0 — 4 0 c m á t m é r ő j ű , m i n t e g y 40 .000 k i l o m é t e r t ö l g y m ű f á t 
ó h a j t k i t e r m e l n i . ( 6 ) 

A m a g y . k i r . F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m u tas í tása 
s z e r i n t i 

1 5 0 3 . s z . SZOLGALATI NAPLÓ 
6 0 - l a p o s t e r j e d e l e m b e n , e g é s z v á s z o n k ö t é s b e n 2 .50 P 

1 5 0 2 . s z . Erdei Kihágási Napló 
2 5 6 - l a p o s t e r j e d e l e m b e n , e g é s z k e m é n y p a p í r k ö t . - b e n 4 . 8 0 P 

A „Pátr ia" Irodalmi Vállalat é s Nyomdai R.-T. 
Könyvosztályában 
B u d a p e s t , IX., Ü í l ő i - ú t 2 5 . s z á m s z e r e z h e t ő k b e . 



1 5 2 — 1 9 3 1 . ez. E s z t e r e g n y e k ö z s é g e lö l j á róságá tó l . 

P Á L Y Á Z A T I H I R D E T M É N Y . 

E s z t e r e g n y e n a g y k ö z s é g k ö z s é g i e r d ő ő r i á l lásra pá lyáza to t h i rde t . 

P á l y á z n i s zándékozók s zabá ly sze rűen fé l szere l t k é r v é n y ü k e t E s z 

t e r e g n y e n a g y k ö z s é g e l ö l j á r ó s á g á h o z ( Z a l a i vm. ) c í m e z v e , 1 9 3 1 . évi 

augusz tus h ó 2 0 - i g nyú j t ha t j á k b e . 

A z a lka lmazandó e r d ő ő r t a r toz ik á l lását 1 9 3 2 . évi j a n u á r h ó 1-én 

e l fogla ln i , — ál lásában c sak e g y é v i k i f o g á s t a l a n p r ó b a s z o l g á l a t után 

lesz v é g l e g e s í t v e . i 

J avada lmazásá t i l l e tő leg és b ő v e b b f e lv i l ágos í t á s t í rásbel i v a g y 

személyes m e g k e r e s é s r e az e l ö l j á r ó s á g - n y ú j t . 

E s z t e r e g n y e , 1 9 3 1 . évi j ú l i u s hó 20^-án. 

Révész Lajos s. k. k ö z s é g i j e g y z ő . 

Dani György s. k. k ö z s é g i b í r ó . 

M i e l ő t t k ö n y v e l é s é n e k r e n d b e h o z a t a l a f e l e t t h a t á r o z n a , 

m i e l ő t t k ö n y v e l ő j é n e k ^ a m é r l e g e l k é s z í t é s é r e u t a s í t á s t a d n a , 

f o r d u l j o n b i z a l o m m a l 

VARGA LÁSZLÓ hites könyvszakértőhöz, az „Adó és Könyvvitel" 
szerkesztőjéhez Budapest, VIII., József-krt 8 6 . Tel.: József 3 2 2 - 6 0 

T A N Á C S É R T 
a d ó z á s é s k ö n y v e l é s s z e m p o n t j á b ó l . Könyvvizsgálatoknál az ellen-
V á l l a l : k ö n y v e l é s e k f e l f e k t e t é s é t , r e v í z i ó j á t , r e n d b e h o z a t a l á t , ö r ö 

k ö s ö d é s i é s t á r s a s ü z l e t i - e l s z á m o l á s o k a t , h a v i é s ó r a k ö n y v e l é s t , 

a d ó ü g y e k e l l e n ő r z é s é t . 

Lapunk előfizetőinek 25 százalékos kedvezmény lett biztosítva, 
őrző könyvszakértő, az ön érdekeit védi. 

Fasching-féle egyetemes műszer, szögfelrakó, kompenzációs 
planiméter eladó. C í m a kiadóhivatalban. ( 8 ) 
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